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Zoran Stefanovi}

,,Izli}u Duha svoga na svako tijelo, i

prorica}e va{i sinovi i k}eri, va{i }e

starci sawati sne, a va{i mladi}i gledati

vi|ewa.“

Kwiga proroka Joila

De{ava se na planeti Zemqi leta Gospodweg 1918: brod na

Volgi, `elezni~ka stanica u Sibiru i Ipatijevski dom kao

,,Ku}a posebne namene“ u Jekaterinburgu.

Za neke junake – de{ava se i na Marsu, planeti bu-

du}nosti.

117
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ZORAN M. STEFANOVI] ro|en je u Loznici 1969.

godine. Dramati~ar i scenarista, producent, istra`iva~

kulture. Diplomirao je dramaturgiju na Fakultetu dramskih

umetnosti u Beogradu 1994. godine.

Debitovao je u dramskim umetnostima 1987, a profesio-

nalno je u wima od 1991. godine. Umetni~ki radovi su mu

izvo|eni, prikazivani i prevo|eni u desetak zemaqa Evrope,

Sjediwenim Ameri~kim Dr`avama i u Maleziji. ^lan je

vi{e umetni~kih i nau~nih udru`ewa u Srbiji i inostran-

stvu.

Dobio je ~etrdesetak priznawa, izme|u ostalog i nagrade

,,Josip Kulunyi}“ i ,,Branislav Nu{i}“ za dramu i ,,Miodrag

\uki}“ za afirmaciju dramskog stvarala{tva i doprinos

radu Udru`ewa dramskih pisaca Srbije.



LICA

OLGA NIKOLAJEVNA ROMANOVA (22) – Velika knegiwa Rusije

NOVINAR – ve~no mlad, dolazi preko sedam mora,
srpskih ili engleskih

LETONAC (22) – boq{evi~ki regrut, sti`e preko sedam gora,
ruskih ili sva~ijih

NIKOLAJ II ALEKSANDROVI^ ROMANOV (50) – Olgin otac,
Car sveruski, Kraq Poqske i Veliki knez Finske,

~ovek koji nije oti{ao

KOMANDIR JAKOV JUROVSKI (40) – ro|en kao Jankeq
Haimovi~, boq{evik, ~asovni~ar, svetlopisac i popravqa~ vrlina

ALEKSANDRA FJODOROVNA (46) – Carica sveruska,
Olgina majka, nema~ka do{qakiwa i kvariteqka mana

ALEKSEJ NIKOLAJEVI^ ROMANOV (14) – Cesarevi}
i Veliki knez Rusije, lutka, an|eo, meda i nada

Kao nejasni glasovi i stubi}i svetlosti: Velike kwegiwe Tatjana
(21), Marija (19) i Anastasija (17) – sve Nikolajevne i sve Romanove

Stra`ari. Vojnici. Posluga. Mornari.

Galebovi.

Topovi i Mitraqezi.

U do`ivqajima medvedi}a Mi{ke na planeti Mars: Medvedi,
Majmuni, Psi, Krmci i druga bezazlena revolucionarna bi}a

i kontrarevolucionarna nebi}a

Napomena: Svi navodi iz pri~e o medvedu Mi{ki su uzeti iz stripa-
-slikovnice de~aka Gqeba Botkina koju je on 1917. radio za svoje
zato~ene prijateqe – carsku decu Romanovih. Po jedinom izdawu:
Botkin, Gleb. Lost Tales: Stories for the Tsar’s Children, Villard, New York

City, 1996.
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I ^IN

DUHOVNI PROSTORI

Mrak.

Devoja~ki glas {apu}e na ivici razumevawa re~i. Kao da pevu{i.

,,Molitva“ Sergeja Behtejeva, posve}ena 1917. velikim knegiwama
Olgi i Tatjani.

CARSKA
PORODICA: (Glas preko: Olga sama.)

Po{qi nam, Gospode, trpqewa sile,
u godini mra~nih dana stra{nih,
da podnesemo progon gomile
i sva mu~ewa yelata na{ih.

Bruji sredove~ni mu{ki glas, a kasnije i vi{e devoja~kih glasova.

CARSKA
PORODICA: (Glas preko: Car se pridru`uje k}eri.)

Pravedni Bo`e, snagu nam javi
zlo bli`wega da prostit’ smemo
i krst svoj te{ki i krvavi
s kroto{}u Tvojom da sretnemo.

Toptawe para bosih stopala, u besprekornom ritmu. Povetarac i
talasi.

Naznaka svetla. Senka devojke koja ple{e. I zvuk – odjek najnovijeg
londonskog hit valcera. Sve ja~eg i ja~eg.

Pesma “Some day waiting will end” iz mjuzikla “The girl behind the gun”
(1918). Me{a se i preklapa sa recitovawem.

ENGLESKA
PESMA: “SOME DAY WAITING WILL END”

Tho’ weary and dreary,

I’ll only be lonely

Life seems today,

a short time more

And tho’ the man I love

is far away,

For golden days, I know,

life holds in store.

Still near me to cheer me

he seems to be;

Tho’ aching and breaking

my heart may be.
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CARSKA
PORODICA: (Marija, Olga i Anastasija se pridru`uju; glasovi

preko.)
U dane mete`a, haosa, tuge,
kada se mr`wom vragovi glase,
uvrede trpeti i poruge
pomozi nam, o Hriste Spase!

Devojka ple{e. OLGA (22), velika knegiwa, najstarija carska k}i.
Igra u ekstazi, na suncu i vetru.

U balskoj je haqini, ali bosa.

Plesne cipele nosi u ruci.

ENGLESKA
PESMA: (Nastavak.)

And all the while I hear.

I know a day of joy

– him call to me – will come to me

I hear him still whisper

The shadows will vanish.

so soft and clear

the sun will shine.

His message of hope and cheer.

He says that

And his eyes will gaze in mine.

I know that.

Pridru`uje joj se u plesu NOVINAR (33) – stranac. Elegantan,
radostan i odmeren svetski ~ovek, besprekoran u svemu.

CARSKA
PORODICA: (Glas preko; svi zajedno, sa Aleksejem.)

Vladiko sveta, Bo`e svemira,
Ti blagoslovi molitvom Nas,
a du{i daruj pokoja, mira,
u nepodnosivi, stra{ni ~as.

Kraj dveri groba, kraj mogile
nadahni da se sluge Tvoje,
krotko, uz pomo} nadqudske sile,
za neprijateqe mole svoje.

Olga i Novinar se zavrte, u smehu. Devojka se na vrhuncu valcera
odvaja od Novinara.

Me|utim...
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BROD

... to je sve bila scena u Olginom umu.

@enski glasovi. I de~iji. Galebovi vri{te. Brodska sirena trubi.

U stvarnosti, na palubi re~nog broda Novinar pozira, kao da
ple{e sam sa sobom. Olga poku{ava da snimi najnovijim foto-
aparatom.

Devojka se ne{to mu~i sa ure|ajem. @mirka zbuwena.

NOVINAR: (Peva nastavak engleske pesme.)
Some day waiting will end:

Some day troubles will mend:

We’ll forget our sorrow,

clouds are breaking

Will it be tomorrow?

Hope is waking. Someday hating will cease:

Some day there will be peace,

And with laughter and singing and with

wedding bells ringing

We’ll drive all our tears away

OLGA: Kako rekoste da se zove? ,,Devojka iza oru`ja“?

NOVINAR: Ne, to je mjuzikl. Pesma se zove: ,,Jednom }e i ~ekawu
do}i kraj“.

OLGA: Dobro. Recite ve} jednom i novosti!

NOVINAR: Molim?

Ona nije zabavqena.

OLGA: Pa jeste li novinar ili niste?

NOVINAR: Dobro. [alu na stranu. Kana|anke dobijaju pravo
glasa za koji dan! Vinzor Mekej radi crtani film
,,Potapawe Luzitanije“ te zato ne crta Malog Nema!
,,Tarzan od majmuna“ zaradio milion i po u biosko-
pima. Naseqe Kodel u Kanzasu je do`ivelo tornado na
isti datum ve} tre}e godine! ^aplin prikazao ,,Pse}i
`ivot“, ~ovek da pomisli da je i film umetnost...
Muzi~ki hitovi ove godine }e biti: u Francuskoj...

OLGA: Da pitam ponovo?

NOVINAR: Hmmmm... Vi bi o klanici? Ajde-de.
(Udahne duboko.)
Marqivi Nemci, dakle, imaju plodnu prole}nu ofan-
zivu na Zapadnom frontu, prvi dan je poginulo 20.000
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Britanaca. [vabe tuku Pariz topom sa 114 kilome-
tara daqine, za neverovati – toga nema ni kod @ila
Verna. E, da, Crveni baron je upravo poginuo u borbi,
a Gavrilo Princip umro u zatvoru. Rekli su mu pre
toga da Srbije vi{e nema.

Devojka zausti, pa za tren zanemi.

OLGA: Niste od pomo}i. Rusija? [ta }e s nama biti?

On ,,~ita“ sa svog dlana.

NOVINAR: Vi }ete se li~no dobro udati, velika knegiwo Olga
Nikolajevna. Sa vama je sve, koliko, vidim u redu.
Izlet iz Toboqska u Jekaterinburg. Kod roditeqa
idete, dugo toplo leto da planirate.

Dolazi LETONAC, boq{evi~ki stra`ar. Staje ispred Olginog
aparata. Ona se pravi da ga ne vidi.

LETONAC: Va{e viso~anstvo.

Olga glumi zauzetost snimawem.

LETONAC: Va{e viso~anstvo – Olga Nikolajevna.

Olga rukom pokazuje da se Novinar malo boqe namesti.

LETONAC: Va{e viso~an...

OLGA: Molim!?!

On se zbuni.

LETONAC: Obe}ali ste komandiru Kobiqskom! A carska se ne
pori~e!

Olga qutito gleda u wega, pa huk}e sebi u bradu.

Vadi mali damski revolver iz ~izme i daje ga Letoncu

OLGA: Ovo je poklon od Oca!

LETONAC: Znam, ali ne smete sti}i u Jekaterinburg sa oru`jem,
ugrozili biste i Cara i... Tamo je preki sud.

Olga ga gleda. Vra}a se aparatu.

OLGA: Pa va{i ka`u da nije vi{e Car...

LETONAC: A vi, gospodine, dru`e, ro|a~e?

NOVINAR: [ta ,,ja“, gospodine-dru`e-ro|a~e?

LETONAC: Oru`je. Imate li i{ta {to se ne bi svidelo Crvenoj
armiji u Jekaterinburgu, a {to niste prijavili kad
ste se u{uwali u zadwem trenu?

NOVINAR: ([eretski gleda devojku.)
Mana sam pun, ali sam van toga du{a pamu~na, golu-
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bija. Nenasilan, nenaoru`an, ne{kodqiv. Qudima pu-
{tam da sami odaberu kako }e sebe pozlediti. Uosta-
lom – imam imunitet!

LETONAC: Diplomata?

Novinar mu {ap}e. Letonac klima glavom, impresioniran.

Olga se naglo pridi`e. Letoncu.

OLGA: Ho}ete li mi pomo}i da snesem brata na palubu?

LETONAC: Naravno.

Pu{ta Olgu ispred wega, ali mu se noga od prevelike usredsre-
|enosti izokrene i poklekne.

Letonac tresne na daske. O~igledno je po wegovom licu da je
dobro i{~a{io nogu. Olga se sva potrese.

OLGA: Ne mi~ite se!

Ona mu opipava nogu. Momak pravi grimase, ali onda pogleda u
stranu i namigne Novinaru.

OLGA: Skidajte ~izmu, da vidimo ~lanak!

LETONAC: Ma kakav ~lanak, pobogu!

OLGA: Neki ne znaju, ali ja sam skoro dve godine bila bolni-
~arka najte`im rawenicima.

NOVINAR: To nije znala publika u Tunguziji, jer je preskakala
dnevne novine i filmske `urnale.

Devojka shvata da se ovaj {ali s wom.

OLGA: Dakle!

LETONAC: Molim vas, nemojte!

Ona Letoncu, ne ~ekaju}i, skida cipelu, a on po~iwe stvarno da
je~i. Jeste se povredio.

OLGA: Siroti, ubogi! Eto, a vi se tu magar~ite, {egu sa
`enama terate.
(Udubila se u dijagnozu.)
Bi}e ovo dobro, ali uz mirovawe i obloge.

NOVINAR: Ho}ete li ja da iznesem Alekseja?

OLGA: Ne sama }u. Koji je danas dan?

Mu{karci ne znaju. Ona sle`e ramenima.

OLGA: Kako se mo`ete pojesti kalendar! A gde su mojih
~etrnaest dana `ivota?

Stra`ar ustaje i pravi bolnu grimasu – ne zna ni{ta o kalendaru.

Devojka podi`e i nosi brata-lutku Alekseja, ne}e da zavisi od
bilo koga.
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MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA I

Mrak. Olga ne`no spu{ta brata-lutku na stolicu. Stavqa sebi
bezli~nu masku Pripoveda~a. Bratu stavqa masku medvedi}a Mi-
{ke.

[epaju}i dolazi Letonac, ho}e i on da slu{a bajku.

Devojka otvara unikatnu slikovnicu, razgleda je, ~ita u sebi,
{ap}e bez re~i. Zatvara kwigu i odla`e je bratu na krilo.

Uspravi se. Podigne prst. Obznani.

OLGA: Izgubqene pripovesti! Pri~e za carsku decu! U slikama
napisao i ispripovedao Gleb Botkin, umetnik uzrasta 17
godina! Uskoro Plemeniti!

U prostoru iznad we igraju svetlosne slike stripa – ~ovekolikih
`ivotiwa u vrtlogu istorije.

OLGA: Sveta istina o istoriji vremena Velike Majmunske Re-
volucije! Deo prvi: Mi{ka Pu{kovi} Toptiginski!

Poka`e na brata-medveda, nepomi~nog. Zatim se nakloni se na
~etiri strane sveta.

Sedne pored brata. Pripoveda, nagla{ava {irokim pokretima
ruke.

OLGA: U kraqevini na planeti Marsu nakon Majmunske revo-
lucije izbio je ustanak Medveda koji je vodio komitet iz
Mali{eva! Ustanak je sru{en majmunskom surovo{}u, a
medve|i stanovnici Mali{eva deportovani su na naj-
isto~niju granicu Kraqevine, gde su osnovali Novo
Mali{evo. Ali ni tamo progon nije okon~an. Novo
Mali{evo je bilo pod takvim ekonomskim pritiskom da
su stanovnici, uprkos ogromnim naporima i izuzetnom
bogatstvu zemqi{ta, jedva mogli da zara|uju dovoqno za
koru hleba. Do 1917. godine, Novo Mali{evo je pokazalo
sumoran prizor pusto{ewa i siroma{tva. [tavi{e,
Majmuni su osnovali svoju ~etvrt u gradu, i o~as posla su
potpuno zbunili Medvede, prodaju}i na kredit i po-
zajmquju}i novac sa kamatom. Uskoro je Majmunska ~et-
vrt postala plodno tle za za sve vrste nevoqa i pr-
qav{tine – kako fizi~kih, tako i moralnih.

Pogleda oko sebe, da vidi da i je poenta shva}ena.
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OLGA: U tom gradu je `iveo nasledni plemi} Pu{ok Pu-
{kovi} Toptiginski, sa svojom porodicom, u veoma
lo{im okolnostima; wegov ponos ga je spre~io da radi
za one u vladi Majmuna koji su ga i doveli u propast.
Porodicu su mu ~inili dva sina i dve }erke. Svanula
je okrutna 1914. godina – godina rata i u`asa. Topti-
ginski se dugo dr`ao, ali je kona~no uvideo da to vi{e
nije mogu}e. Odbacuju}i sve ostatke ponosa, prihvatio
je veoma unosan polo`aj konzula u ime Majmuna u
kolonijama Eskimskih Haskija u Africi. Prvog apri-
la 1917. oti{ao je sa svojom porodicom, ostaviv{i u
gradu svog mla|eg sina, dvanaestogodi{weg Mi{ka...

Devojka zna~ajno pogleda u brata.

OLGA: ... koji je u~io u lokalnoj {koli i trebalo je da po|e u
Drugi razred slede}eg prole}a. Medvedi} Mi{ka je
dugo stajao na drumu, mahav{i u opro{taj svojom mara-
micom i poku{avaju}i da zadr`i jecaje koji mu u grlu
narastali. Na kraju je obrisao o~i, stutkao maramicu
u yep, i `alobno otruptao u sobicu iznad male pro-
davnice Ka~ice. Soba je iznajmqena za Mi{ku do
kraja {kolske godine nakon ~ega bi mogao da se pri-
dru`i roditeqima.

Ona naglo prekine ~itawe.

Skida bratu medve|u masku. Upiqi mu se u }utqivo lice.

Slike `ivotiwskog stripa oko wih nestanu.

@ELEZNI^KA STANICA

Huk to~kova i }uk vozova koji negde odlaze. Ki{a romori.

Olga i Novinar su se skupili pod strehu na `elezni~koj stanici.
Hladno je.

Letonac hoda niz peron – napeto ~uva ugledne zarobqenike jer su
na prostoru koji je sva~iji i ni~iji – neprijateqski.

Na Olginom krilu je brat, Carevi} Aleksej, obeznawen. I Olgu
umor sti`e, ali ona posve}eno ~ita iz kwige.

OLGA: ,,A onda su sviwe i medvedi, i sve druge `ivuqke dvora
i general{taba, zakop~ale svoje sve~ane uniforme i
spremile se za carevu inspekciju...“

NOVINAR: Vi to bratu, tolikom mom~ini, basne za de~icu ~itate?

Cura se nasme{i, poka`e mu kwigu. I Novinar se nasme{i.
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OLGA: @ivotiwe, ali ove poznajemo. To je na{ Gleb, sin
doktora Botkina, iscrtao pri~u o dvoru i nama. Sve
nas je u `ivotiwe pretvorio, ~itavu zemqu u basnu
sakrio.

Pokazuje mu stranice.

OLGA: Evo. Pri~a o majmunskoj revoluciji u beloj dr`avi i
dvanaestogodi{wem medvedi}u Mi{ki Toptiginskom,
koji je porazio izdajnike i na presto vratio uhap-
{enog Cara-Medveda. A svaki ovaj lik u stvarnosti
postoji! Ova sviwa je... Dok je majmun...

Ona {apu}e imena i kiko}e se.

NOVINAR: Crta~ki talenat! I odli~an satiri~ar.

Olga klima u smehu. Novinar, razveseqen, ~kiqi i zapisuje neku
maju{nu misao u maju{nu sve{~icu maju{nom olovkom.

OLGA: I vi }ete nas u neku basnu staviti!?

NOVINAR: Ne! To mi je zadatak, da izve{tavam o vama. Ali, ja }u
vas u nepojamnu bajku li~no smestiti.

Ona se smeje, {to Letonac lo{e prihvata, qubomoran.

OLGA: Eto, zaspao je...

NOVINAR: Pri|ite bli`e, viso~anstvo, naslonite se. Da se gre-
jemo kao mi{evi, zajedno. Ko zna koliko }emo jo{
~ekati. Uf, niste delovali ko{~ati.

Olga se stidqivo smeje. Zuri u mrak.

OLGA: Kako su sme{no obu~eni ovi crvenogardejci. Svuda
ne{to visi ili {tr~i.

Letonac-Stra`ar i to ~uje. I nije mu pravo. Namerno se skloni
koji metar daqe i ukopa se. Nadgleda situaciju.

NOVINAR: (Smeje se.)
I tako putuju kroz vreme – izme|u dva kalendara. Nisu
od ovog sveta.

Olga se naglo uozbiqi.

OLGA: ...Kad ne bih... Kad ne bih imala svest da se sve rasipa i
uni{tava – mogla bih da se smejem. A ovako... Te{ko
mi pada {to su promenili datum. Ne zna{ kako da se
pona{a{.

NOVINAR: Bah, to je samo vreme. No, vidim da je Rusija dobila i
novi pravopis?

OLGA: Aha. I ru`an i glup.
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NOVINAR: Ali, razumite i wihovu logiku. Na po~etku svega uvek
le`i re~. Le`i vreme. Oni to rade u ciqu olak-
{avawa...

OLGA: (Metalnim glasom, metalnih o~iju.)
,,...U ciqu olak{avawa u~ewa ruske gramatike {iro-
kim narodnim masama, te podizawa op{teg obrazova-
wa i osloba|awa {kole od nepotrebnog i neproduk-
tivnog tro{ewa vremena i rada u prou~avawu pravila
pravopisa, predla`e se bez izuzetka, da sve dr`avne
institucije i {kole u najkra}em mogu}em roku pre|u
na novi pravopis.“

NOVINAR: Istini za voqu, knegiwo, Imperatorska akademija je
i sama pripremala reformu ruskog pravopisa.

OLGA: Ipak! Kako to tako mo`e?! Na trzaj i preko no}i:
zbogom, mudri ]irilo! Zbogom, Metodije Sremski! I
Fotije, i Stari Sloveni, i Vizantijo i Dunave...
Zbogom neprakti~na i divna etimologijo i se}awe na
pretke pismene.

Novinar se nasme{i, zapi{e i ovu misao u maju{nu sve{~icu.
Ispada mu crvena sveska iz yepa.

OLGA: A i vi crvene kwige ~itate. Vas nisu pretresali...? Da
nam ne bi doneli novac i paso{e...

NOVINAR: A {ta kod mene da na|u? Putnik, izve{ta~, prosta
osoba, dobrih namera prema svima. No, mo`da i...
glasnik?

Olga bqesne u nadi.

OLGA: Sawala sam glas preko voda! Iz Britanije?

Novinar se pravi da ne razume. Olga prihvata igru.

OLGA: Do{ao je pro{le godine predsednik privremene vlade
Kerenski, da se upozna sa nama, ,,ne kao s carskom
porodicom“, ve} ka`e ,,kao sa qudima“. Sav zelen i
bled, kao iskuvana kuhiwska krpa. U~tiv. Ka`e pred
nama: ,,Donosim vam pozdrave od preko vode. Kraqica
se zanima za zdravqe biv{e vladarke“. Mislio je na
na{u ro|aku Meri, englesku kraqicu, a ,,biv{a“ je
moja majka Aleksandra. A majka tako slu{a kako je od
sada biv{a i ne reaguje. Kao sopstveni portret u
mermeru sedi pored prozora, sva u svetlu. A od ro|aka
Yorya Petog ni re~i. I Kerenski tako – baci nam da
glo|emo za taj dan umiruju}u frazu i ode u inspekciju
stra`e.
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Novinar pqucne.

OLGA: Od tad sawam veliku vodu. I neobi~no se zanimam za
poruke u woj i preko we.

Olga pipne usnulog brata.

NOVINAR: Aleksej se mnogo trza.

OLGA: (Obra}a se Letoncu.)
Opet vru}ica! Bunilo!

Letonac se trgne, zna da je kriti~no. Dolazi do wih i pipne
Carevi}a po ~elu.

LETONAC: Da ga nosim, dok do doktora ne do|e!

Onako pod oru`jem, municijom i rancem, Letonac uzima Alekseja
bez daqih pregovora. Nosa ga kao bebu niz peron. Zajedno stra-
`are.

NOVINAR: [ta je momku? [panski grip?

OLGA: Povredio se toliko da ne mo`e ni da stoji. Pada u ta
stawa, o~i ne otvara – ni ovaj ni onaj svet. Nas tri smo
ga ~uvale u Toboqsku, dok nije oja~ao da se pridru-
`imo roditeqima i sestri u Jekaterinburg.

Letonac nosa de~aka niz peron i mumla neku svoju divqu pesmu,
polu{amansku. Podi`e i spu{ta de~aka kao vre}u, ali ne`no.

NOVINAR: Ej, momak, lak{e sa tim tre{ewem. To je Carevi}
Rusije.

Letonac ga u~tivo, ali malo prezrivo gleda.

LETONAC: Nema ovde vi{e Careva. Pa ni Carevi}a. Dru`e.

Tajac me|u prisutnima.

LETONAC: Gra|ani su to. Dru`e. Dobri i lojalni, obi~ni. A
mladi Aleksej Nikolajevi~ mo`da uskoro ne}e biti
~ak ni gra|anin.

Shvati {ta je rekao tek onda kad vidi Olgine zasuzele o~i.

LETONAC: Izvinite, Olga Nikolajevna! Pra{tajte vepru, gadu
letonskom!

Pru`a ruke: pokazuje Alekseja.
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LETONAC: Vidite kako se smirio i opustio, lutka mirna. I
pada mu vru}ica, rekao bih. Prija mu nosawe!

Olga vidi da je to istina. Pu{ta stra`ara da daqe nosa de~aka.

OLGA: (Novinaru.)
Vi ste slobodni i ne razumete koliko je ovo te{ko.
Zarobqenici a bez krivice. U izolaciji a bez presude.
I {ta }ete vi uop{te ovde?

NOVINAR: Ovo mi je zadatak i strast. Putujem, bele`im, izve-
{tavam! A od Srba glas nosim.

Olga `ivne.

OLGA: Srbijica! Jesu li je oslobodili od Nemca i Bugarina?

NOVINAR: Za koju nedequ se wihova armija vra}a iz izgnanstva u
otaybinu, predvo|ena...

OLGA: ...princom!

U o~ima joj je malo melanholija i ne`nost.

NOVINAR: Regent Aleksandar Kara|or|evi} vas, milostiva, i
li~no pozdravqa.

Olga se neprijatno trzne. Shvata da Novinar nije obi~an ~ovek.

NOVINAR: A jo{ vi{e va{u sestru Tatjanu. Ali sad ne pitajte o
tome. Mesto ne vaqa, ~as je lo{.

Olga se bori da ne postavi odjednom deset pitawa, ali se uzdr-
`ava.

OLGA: A mo`ete li mi bar re}i vesti sa na{ih frontova, da
ne `ivimo kao guske u magli?

Novinar se uozbiqi, klimne. Uzme wenu slikovnicu i postavi je
kao frontovsku mapu. Rukom ,,prese~e“ boji{te na dve polovine i
prstima ,,hoda“, opona{aju}i `ustre vojne jedinice. Devojci se
o~i {ire, iznena|ewe za iznena|ewem je sti`e. Novinar se smeje na
wene reakciju...

Naglo prekinu ve}awe, jer Letonac trupne ~izmom i stane mirno
ispred wih. Namerno ih prekida. Pru`a ruke.

LETONAC: Va{ brat je skoro budan, Olga Nikolajevna. I nema
vru}icu!

OLGA: (Tronuta.)
Hvala vam, dobri na{! Gospod da vas blagoslovi u
svakom pregnu}u!
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Uzima brata i u{u{kava ga sebi u krilu. Opet uzima ,,Pri~e za

carsku decu“ i nastavqa da ~ita, ovog puta sa `arom i nadom,

osokoqena.

OLGA: ,,I medvedi} Mi{ka je po`urio, jer je uvideo da je
wegova pomo} Vladaru potrebna hitno, najhitnije...“

Novinar i Letonac se zgledaju. Vojnik skloni pogled u stranu,

besan.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA II

Olga stavqa sebi masku pripoveda~a. Bratu stavqa masku medve-

di}a Mi{ke.

Oko wih igraju svetlosne slike stripa – qupkih `ivotiwa za-

robqenih u istoriji.

OLGA: Kao {to znamo, mi{koslovenski car, Mi{ka I, 1. jula
1914. objavio je rat Majmunima. I Car i wegov premijer,
gospodin Krmoje, pripadali su umerenoj stranci, a wih
dvojica su su se odrekli mirnog na~ina `ivota s velikim
opirawem. Ali, kao i sam Car, premijer nije bio glup i
vi{e je voleo da izbegne bilo kakav sukob sa stanov-
ni{tvom. Zbog toga su wih dvojica proglasili rat, u
`eqi da se ne sukobe sa op{tim zahtevima stanovni{tva
za neprijateqstvima, koji su podsticani pod pritiskom
male, ali opasno mo}ne i o~ajne vojne stranke pod vo|st-
vom Carevi}a i Velikog vojvode Predoja.
Me|utim, posle skoro tri godine rata, mi{koslovenski
Medvedi ponovo su po~eli da se povla~e. Na ratnom ve}u
je odlu~eno da se sve stavi na kocku u jednoj odlu~uju}oj
bici. Svaka prednost bila je na strani Majmuna, izuzev
jedne – primiv{i 10 miliona falsifikovanih franaka
od Medveda, na~elnik {taba nadvojvode Alberta, koman-
duju}eg Majmunima, pretvorio se u izdajnika; a nadvoj-
voda i wegova cela vojska su zarobqeni. Nakon saznavawa

ove vesti, stari kraq Ludvig XXV umro je od sr~anog
udara. U zemqi bez sopstvenog kraqa i wegovog na-
slednika, revolucija se rasplamsala.
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DVORI[TE KU]E ZA POSEBNE NAMENE –
IPATIJEVSKI DOM

Uzbu|eni uzvici `ena i devojaka. Brundawe gospode. Radost poro-
di~nog susreta.

Car Nikolaj II Romanov dr`i za ramena Olgu, najstariju k}er.
Upiqio se u weno jednostavno i milo lice – poku{ava da vidi
koliko se devojka promenila za nekoliko nedeqa.

Otac i dete se zagrle.

CAR: Ala si omr{ala, Oqenka. Koske da ti ~ovek prebroji!

Olga mu diskretno poka`e da }uti. Nije u pitawu rebro, ve}
ne{to u{iveno u ode}i.

OLGA: Dobro je da se ~ovek ne zanese i ote`a, papa. Treba se
udavati, spretan biti.

CAR: Kako je Aleksej?

OLGA: Ne hoda, prespava dan. Ali je boqe nego kad ste oti{li
iz Toboqska. Beba.

Olga se osvr}e.

OLGA: Ograde i mitraqezi! A lepa zgrada! ,,Ku}a posebne na-
mene“! ^uje{ ti wih: ,,namene“! Kad su mi rekli gde
idemo, zvu~alo je da je ve}a od Zimskog dvorca, usred neke
ledene tvr|ave.

CAR: ^ekaj malo, ovo jeste posebno mesto – i ku}a, i trg, i
brdo. Pre svega, dobro se sad dr`i: ovo se zove, pa`wu
molim, Ipatijevski dom!

OLGA: Otkud ,,Ipatijevski“, pobogu?

CAR: Vlasnik je neki vojni in`ewer Ipatijev. Sad je na
bolovawu a ovi su uzeli ku}u da bi nas smestili.
(Sugestivno, pripoveda~ki.)
No, znajte, kwegiwo, pre ku}e ovde je nekad bila stara
Vaznesewska crkvica, drvena. Monahiwe nam donose hra-
nu, pa nam pri~aju da je celo brdo pod nekom starom
silom. Ka`u da se od ove ku}e, pa ispod dvorca Rastor-
gujeva-Haritonova, Vaznesewskog trga, pa ~ak i novog
hrama, nalaze podzemni hodnici! A u wima je – vele – i
skriveno blago staroverca Rastorgujeva.

OLGA: Uf, istra`i}emo podzemqe kad ovo pro|e. Podeli}emo
blago.
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CAR: (Ozbiqno, duboko.)
Ali blago ume biti i prokleto. Pri~a se da su se obe
k}eri vlasnika utopile u ribwaku dvorca...

Devojka ra{iri o~i.

CAR: ...{to je, naravno, izmi{qotina, `ivele su obe skoro sto
godina. Ali ti pripazi na svaki na~in – sve {to ovde
bude{ pisala odne}emo u manastir i doda}emo Ipati-
jevskom letopisu.

OLGA: (Smeje se.)
Pa romanti~no su udesili. Romanovi su na tron do{li u
Ipatijevskom manastiru, pa }emo i tristo ~etrnaestu
godi{wicu dinastije slaviti u Ipatijevskom domu. A
Aleksej da bude mladi Mihailo Romanov.

CAR: Zna{ li spoqne vesti? Ima li i~eg dobrog?

OLGA: Bi}e! Prvo, bio si dalekovid i dozvolio si osnivawe
^ehoslova~ke legije pre dve godine.

CAR: [ta sad s wima?

Devojka se osvrne oko sebe. Diskretno i strasno govori.

OLGA: Pa oni su... ^inilac! [ezdeset hiqada legionara, mom-
~ine, od wih zavisi Transsibirska pruga! Boq{evici su
Legiji obe}ali miran prolazak, pod oru`jem. Ali su se
isti boq{evici obavezali i Nemcima da ne}e ^ehe
prebaciti na Zapadni front, u Francusku.

CAR: Pa to }e ~itava drama ispasti!

OLGA: Ve} jeste! Prebacivali su ^ehe na istok, a ovi se sreli
sa oslobo|enim Nemcima i Ma|arima, koji se istom
prugom vra}aju na Zapadni i Balkanski front. I ^esi se
onda svud pobune – Povol`je, Ural, Sibir. Zato su sad
Nemci pritisli crvene gospodare rata, nekog Trockog,
da prekr{i obe}awe o sigurnom prolazu ^ehoslovacima,
i tra`e da Crvena garda odmah razoru`a i zarobi Legiju.

CAR: Iz toga mo`e samo biti rat!

OLGA: Ne, ne, ne razume{: rat je ve} pri kraju! Legija se bori sa
Boq{evicima na vi{e ta~aka, sve gori uz prugu! Legija
je uzela ^eqabinsk, a za ove dve nedeqe uzimaju ili }e
uzeti sve gradove koji su im na putu...

CAR: Kako sve, pobogu? I Petropavlovsk? i Kurgan? I Novo-
nikolajevsk? Marijinsk? Wi`neudinsk? Kansk...!?

Devojka klima sre}no na svako ime grada.
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CAR: A... Na{i?

OLGA: Cvetaju. Legija poma`e da se uspostavi na{a Sibir-
ska armija. I gde ^esi ulaze, tu na{i ne gube vreme. Za
nedequ–dve }emo kontrolisati prugu od Urala do Baj-
kala!

CAR: Ko vodi ^ehoslovake?

Devojka je ponosna da i tu vest saop{ti.

OLGA: Neko tvoj. General Diterihs!

CAR: Mihailo Konstantinovi}! Ple}a pravoslavna, vitez!
@alio sam kad je odlazio sa Solunskog fronta, ali
ovo mu sile nameni{e!

OLGA: I? [ta sad?

Car intenzivno razmi{qa. Nogom povla~i po pra{ini, linije
prou~ava.

CAR: Mila, da se ne raduje{ unapred. Lewin je Brest-Litov-
skim ugovorom izdao Saveznike i omogu}io [vabama
mir na Istoku. I dao je da Nemac pre|e na Zapadni
front pre no {to Amerikanac stigne u pomo} Savez-
nicima. Ali su tim paktom Lewina i Kajzera oslo-
bo|ene i crvene snage. Protiv nas.

Car uzdahne.

CAR: A odakle ti sve ovo, mala, zna{? Kao da si u Stavki
sedela.

Devojka se pomeri i pozove nekoga rukom. Pojavquje se Novinar.

Naklawa se.

OLGA: Na drumovima prijateqe sre}em. Kao u svakoj bajci.

Dvojica mu{karaca se zgledaju. Novinar pravi zna~ajnu pauzu. Os-
vr}e se u oprezu, pa pogleda Olgu. Devojka klimne glavom.

NOVINAR: Prijateq, da! I od prijateqa sti`em, va{e veli-
~anstvo.

Novinar se diskretno nakloni i predaje dva pisma Caru. Car ih
obr}e po rukama. Zbuwen.

CAR: Odakle je ovo?

NOVINAR: Sa Dunava. Sredweg.

CAR: Iz Srbije? Zar tamo jo{ nije austrougarska vojska?

Novinar se smeje misteriozno.
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NOVINAR: Jeste... Ali, lako se kre}em. Pre{ao sam i preko
Hilandara, Svete gore Atonske... Dug je put od Solun-
skog fronta do ovde.

CAR: Ali niste Srbin.

NOVINAR: Kako znate?

CAR: Pa, tri smo veka dinastija, vaqda imamo sluh za
naglaske. A va{ je ~udan.

NOVINAR: Zame{en od vi{e vrsta bra{na...

CAR: ...plemstvo, dakle.

Sme{e se.

NOVINAR: No, oprez, nije svako od na{ih! Boq{evici }e vam
ovih dana poslati pisma va{ih la`nih oficira, lo-
jalnih kruni. I najavi}e dolazak jednog Srbina-spa-
sioca, Magi}a, Mi}i}a. Ali da li taj ~ovek postoji?!
Pazite kako odgovarate na ponude.

Car prevr}e pisma koja je dobio.

CAR: Oba pisma {aqe ista osoba?

NOVINAR: Drugo pismo nije za vas.

Car pogleda Novinara upitno. Novinar odmahuje glavom.

CAR: Ali, ovo je pismo za... Za...

Novinar klima glavom. Car se osvr}e oko sebe.

CAR: Je li ovo dobro adresirano?

NOVINAR: (Uzdahne.)
Jeste. Ali vama dajem da pro~itate i sami odlu~ite da
li }ete ga dati kome je nameweno.

Car se premi{qa, u wemu se razne sile bore. Stavqa oba tajanst-
vena pisma u yep.

CAR: Imate li jo{ koju vest za nas?

Novinar se osvr}e, zatim se diskretno nasloni.

NOVINAR: Mo`ete o~ekivati skori dolazak Kwegiwe Jelene,
va{e ro|ake. A mo`da sa wom sti`u i vesti povodom
tra`enog azila.

Letonac se pojavquje. Odmahuje oru`jem.

LETONAC: Vreme je da se u|e u ku}u, Nikolaje Aleksandrovi~u.

Otac i K}i trpeqivo slu{aju komandu. Novinar ostaje u dvo-
ri{tu.
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MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA III

Ceo mra~ni prostor se pretvara u projekciju – strip sa slikama
civilizovanih `ivotiwa sa Marsa.

Olga nosi masku pripoveda~a. Bratu ima masku medvedi}a Mi{ke.

OLGA: Revolucija je ve} dugo bila pripremana u Majmunskom kra-
qevstvu. Prvog dana su revolucionari ugmizali u vinske
podrume, i uspeh revolucije bio je obezbe|en jer je drugog
dana sav Marsovski Pariz bio mrtav pijan.
Usledili su pqa~ka, ubistvo i gadosti! Pijani vojnici su
ubijali oficire! Radnici su tukli vojnike! Vojnici i
radnici su tukli bur`oaziju! Bur`oazija, vojnici i rad-
nici klali su aristokrate! Po~elo je potpuno bezvla{}e, i
svi su shvatili koliko je vrlo u pravu bila mi{koslo-
venska ratna stranka kada je tra`ila rat protiv Majmuna.
Vlast Majmunskog kraqevstva bila je podeqena izme|u
,,Prelazne vlade“ (sastavqene od bur`oazije i parlamenta)
i ,,Sindikata proletera koji su u opasnosti da budu li{eni
slobode“. Sindikat, oslawaju}i se na simpatije ~oveka sa
ulice, postao je pretwa vladi.
Novi oblik vlade do~ekan je ushi}ewem {irom zemqe.
U`asi revolucije zarazili su ~ak i Novo Mali{evo.
Ali, tu se zbilo ne{to sasvim neo~ekivano. Junak na{e
pri~e Mi{ka Toptiginski u`ivao je veliku omiqenost.
Grupa od ~etrdesetak {kolaraca je bila spremna da mu
slu`i. Sada je Mi{ka sakupio dru`inu van grada i podi-
`u}i visoko desnu {apu, izjavio: ,,Na{i preci su se uspro-
tivili Majmunskom narodu koji ih je ugwetavao i time
navukao na sebe gnev Monarha. Do{ao je sveti ~as u kom
unuci dobi{e sredstva da okaju grehe svojih predaka. A ja,
ovde pred svima, sve~ano se kunem – suncem pod kojim
`ivujem, vazduhom koji udi{em, svemirom, svim {to mi je
sveto i veliko, ~a{}u i mojom i mojih predaka, senima mojih
preminulih predaka, groznom neizvesno{}u koja nas ~eka
van ovog grada, svima s kojima se mogu zakleti na osvetu
protiv podlih Majmuna za uni`avawe i skrnavqewe pre-
stola, za patwu na{ih predaka, za ismevawe i omalova-
`avawe plemstva, za prolivawe reka nedu`ne krvi, i za sve
wihove bezbrojne zlo~ine – uzimam ovu strahotnu i nepri-
kosnovenu zakletvu vernosti legitimnom Vladaru i Kraqu,
Albertu IX, uhva}enom na izdaju; i izjavqujem da me ni{ta i
niko, ~ak ni pretwa smrti, i bilo koje trpqewe, ne}e
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spre~iti da ispunim mnoge zakletve ovde date, za koje
pozivam Nebesa kao svedoka. Ko je sa mnom?“
,,@iveo kraq! Vive le roi! Ura! Svi smo s tobom!“ vikali su
mladi}i.“ Kunemo se! Izginu}emo, ali se ne}emo povu}i!“
Cela gomila je krenula za svojim Vo|om, koji je ve} hrlio u
grad.

TRPEZARIJA

Car ulazi u trpezariju. Nosi obeznawenog sina – kao najve}u
dragocenost u svemiru – u sobu carskog bra~nog para.

Za wim ide Olga: vu~e te{ki kofer preko cele trpezarije i
odnosi ga u drugu prostoriju, devoja~ku.

Vra}a se kroz sobu, ide napoqe i donosi drugi kofer.

Ali iz devoja~ke sobe se ~uju `enski vriskovi.

Pored Olgine glave proleti onaj prvi kofer i udara u zid.

Wegov sadr`aj se rasipa svud po prostoriji: {alovi i e{arpe,
dowi ve{, nakit, pribor za pisawe, poneka uspomena iz detiw-
stva.

Iz pravca bacawa izlaze tri ~oveka u nakaradnim {iwelima:

Boq{evici na kojima sve visi. Maske su im na licima.

Jedan od wih iskora~i i pristojno uzme od Olge drugi kofer. A
zatim i wega zafrqa~i.

Sve se rasipa, ukqu~uju}i i mnogobrojne kwige. I ikone. Mnogo
ikona. I {ahovski komplet sa tablom od tkanine i figuricama u
kesi.

Olga gleda Boq{evike bez besa ali sa saose}awem.

Devojka ide po sobi, kao po bojnom poqu, prikupqa svoje brojne
stvari. Prvo ikone i figure.

No, stra`ari u demonskoj igri, baletu takore}i, delikatno i
veselo {utiraju fino vlasni{tvo devojke.

A onda nataknu wen ve{ na bajonete. Hteli bi da se~ivima
komadaju. Dobacuju se me|u sobom.

Devojka slegne ramenima, pu{ta ih da se igraju, ali gleda da br`e
kupi stvari nego {to oni stignu da ih nabodu.

^vrsto je stegla kofer, prkosno – budi se oficirska krv u woj.

Najmla|i od stra`ara, Letonac, zalazi iza Devojke.

Hteo bio da joj zadigne sukwu bajonetom, ali ona se na vreme
okrene. Pogleda ga prekorno – sad je preterao.

Letonac skida masku, posti|en.
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Devojka i on se zgledaju, brojne su dileme wihovih `ivota.

Olga je uspravna kao stub, kip klasi~nog majstora. Trenutak se
sle|uje u vremenu. Letonac kao da se rastvara od sramote ove
situacije.

Druga dva boq{evika nastavqaju da {utiraju stvari i bajone-
tima podi`u ode}u.

Odjednom zastaju.

Sa jedne strane, iz dvori{ta, ulazi Novinar i pogleda ih strogo.

Sa druge strane, iz sobe bra~nog para, ulazi Car.

Boq{evici dolaze sebi.

Letonac rukama, a druga dvojica bajonetima sabiraju stvari.

I Novinar isto radi. Car je na drugoj strani otvorio kofer i
pakuje stvari svoje k}eri u wega.

Novinar ulu~uje priliku kad su Boq{evici udaqeni i {apu}e
Olgi najnovije vesti.

NOVINAR: Pa, milostiva, imam vesti od pre pola sata.

Mrmqa, u poverewu... Olga te{ko veruje dobrim vestima.

Suspre`u}i radost ona sakupqa stvari kao da ple{e. Prenosi
vesti Ocu koji stavqa stvari u kofer.

OLGA: ^ehoslova~ka Legija je oslobodila Samaru od boq{e-
vika!

I sam Car je iznena|en. Upitno pogleda, ali devojka ve} tr~i
nazad Novinaru – po nove vesti.

Izbegava Boq{evike u prolazu. Ponavqa se igra izve{tavawa.

Olga leti nazad na prstima. Pri~a ocu.

OLGA: Komandant ~e{ke Prve divizije je uspostavio novi
front i o{tro se suprotstavqa Brest–Litovskom
ugovoru i savezni{tvu Nemaca i Boq{evika. Kako je
krenulo, tokom leta boq{evi~ke vlasti ne}e biti u
Sibiru!

CAR: Ali ko je jo{ uz ^ehe?

OLGA: Na{i, beli. Francuzi i Japanci. Neki Srbi. U Arhan-
gelsk sti`u Britanci sa Amerikancima, Kana|anima
i Australijancima da bi...
(Poku{ava da se priseti.)
Ho}e da za{tite ratne zalihe od Nemaca i Crvenih!
Da obnove Isto~ni front! Da pomognu ^ehoslova~koj
legiji i Belima. Vilson najavquje i Daleki Istok.
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Car razmi{qa. Stavqa {ahovske figure u kofer. Presavija
{ahovsku tablu od tkanine, a u glavi prebira po glavi
raspored rata.

CAR: Vilson – lisica! Ali treba}e im par meseci da do|u
na Daleki istok.
(Razmi{qa. Shvata.)
A i onda }e biti uzdr`ani prema Crvenima! Vidi,
mila, {aqu nam zalihe samo da bi Rusija ostala u ratu
protiv Nema~ke, i `ele da prebace ^ehoslovake na
Zapadni front, da im pomognu.

Boq{evici na bajonetu donose Caru stvari, poma`u da se pred-
meti br`e skupe.

Car se okrene Letoncu i Novinaru.

CAR: A vi {ah ne igrate?

Letonac je odri~an, ali Novinar potvr|uje.

NOVINAR: Kako da ne! Ali nisam neki lumen.

Wih dvojica se zgledaju sa Olgom. Ona dr`i figuricu – pe{a~i}a,
ispred svojih o~iju. Piqi.

OLGA: (Novinaru.)
Berite ko`u na {iqak.

Devojka ubacuje pe{a~i}a u kesu i preuzima kofer zatvaraju}i ga
nagla{eno – da brava cakne.

KRAJ I ^INA
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II ^IN

TRPEZARIJA

Car Nikolaj i Carica Aleksandra sede, okrenuti le|ima. On krpi
pantalone, ona ne{to ~ita, blago se naslonila na wegovo rame,
umirena i bezbedna.

^izme udaraju oko wih.

Iz mra~nih kutkova sobe povremeno izmile bezli~ni Boq{evici,
opremqeni sa hiqadu andramoqa na sebi: oru`je, oru|e, ran~evi,
limeno posu|e. Iza|u na svetlost pa se brzo vrate u mrak. Zatim
se oslobode, hodaju u krug oko carskog para. Povremeno udare bi~em
o ~izmu, {akom o sto, kundakom u pod. Samo {to ne zaigraju, kao u
predahu na boji{tu.

Carski par kao da ih ne prime}uje.

STRA@AR 1: Care!

STRA@AR 2: Gospodare!

Boq{evici vri{te od smeha, u ~udu kako im je i ovo u `ivotu
po{lo za rukom.

STRA@AR 1: Koliko ima sati?

STRA@AR 2: Koliko ima kalendara?

STRA@AR 1: Pet ma~ijih sati!

Tapkaju na vrhovima prsti}a prema Romanovima.

STRA@AR 2: I tri mi{ja!

Jo{ sitnije.

STRA@AR 1: I jedan magare}i. Ali poveliki.

Boq{evici zajedno trupnu pred bra~ni par.

STRA@AR 1: Koliko ima sati?

STRA@AR 2: Gluvo je doba!

STRA@AR 1: A koliko ima careva? I koliko li je Carstvo?

STRA@AR 2: Nema Carstva. Ni koliko za crno pod noktom.

STRA@AR 1: Ako nema Carstva, nema ni Carice.

STRA@AR 2: O, jo{ kako ima. Tu je s nama, plemenita. Bogobo-
ja`qiva.

Obojica krenu kao da }e da maze Caricu po glavi.

STRA@AR 1: [vabica.

STRA@AR 2: I gore od toga!
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STRA@AR 1: Engleskiwa!

STRA@AR 2: Jo{ gore!

STRA@AR 1: Lutka Raspu}inova!

STRA@AR 2: Da! Lutka-lepotica star~eva! ,,Sa{a“! Sledbenica
na uzici i pripovest na ulici!

STRA@AR 1: Gde nam je sada mudri starac, milostiva? Kupa li se i
osve`ava u Nevi? Miri{e li zemqu i cve}e po
dvorskim parkovima? Gde li je wegova topla mu`i-
~ka ruka da vam blagosiqa svilenu {vapsku glavicu?

STRA@AR 2: Gde je ~udotvorstvo wegovo, da Carevi}a-krvolipca
iz mrtvih povrati? Da onoliko Carstvo vazdigne!

STRA@AR 1: Da velikim knegiwama olak{a nervozu?

STRA@AR 2: Ba{ kao {to je i vama olak{avao, Carice-lede-
nice...

STRA@AR 1: ...u{tvo–krvopilice, mila majko narodna.

STRA@AR 2: A mo`da nam i jeste olak{ao, prevrat gladnima i
bednima doneo, mudro savetuju}i i vas i mu`a i celu
dr`avu. Lep nam je to um bio da nas na frontu
postavqa, kao olovne vojnike. Na{li ste ga, seqa~ki
{kolovanog i {umski dostojnog...

STRA@AR 1: Pri~aj nam sad na crkvenoslovenskom, Milostiva,
ba{ kao da se s wim savetuje{. Ali nema~kim na-
glaskom. Objasni nam kako si postala du{a pravo-
slavna slovenska.

STRA@AR 2: Kako ti ono nama ka`e{? ... ,,Vjeruju vo jedinago
Boga Otca, Sveder`iteqa, Tvorca nebu i zemqi,
vidimim `e vsjem i nevidimim.“

STRA@AR 1: ,,I vo jedinago Gospoda Isusa Hrista, Sina Bo`ija,
jedinorodnago, i`e ot Otca ro`denago pre`de vsjeh
vjek.“

STRA@ARI: (Zajedno.)
,,Svjeta ot Svjeta, Boga istinna ot Boga istinna,
ro`denna, nesotvorenna, jedinosu{~na Otcu, Im `e
vsja bi{a.“

STRA@AR 2: Nije li te sestra tvoja Jelisaveta, svetica na crnoj
ruskoj zemqi, lepo pou~ila gde da do|e{? Kako da se
postavi{ pred mu`icima i bojarima, sa tupom sve-
tinom slovenskom? Da se krsti{ troprstjem a ne
{apicom luteranskom?
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STRA@AR 1: A mogla si babu Viktoriju poslu{ati, unu~ice naj-
milija. Jasna li je bila kad je rekla da ona u mir za
Rusiju ne veruje, da tvoj svekar ne voli Nemce, a i da
se nevesta mlada mo`e na}i u nevoqi? Ali vi{e
voli{ svoju pamet nego londonsku, ti...

STRA@AR 2: ...`eno sa pet imena i nijednom pame}u! O, Aliks,
Viktorijo, Heleno, Lujzo, Beatriks...

STRA@AR 1: ...zvana ,,Suna{ce“...

STRA@AR 2: ...ispri~aj nam kako si mogla biti britanska kra-
qica.

STRA@AR 1: ...a nisi mogla jednu porodicu na okupu da zadr`i{.

Boq{evici u nekim trenucima gube smisao za realnost. Maltene
bi seli bra~nom paru u krilo.

Ulazi Novinar. Za wim ulazi Olga, nosi obeznawenog brata.

Ludilo naglo staje.

STRA@AR 1: Pao sat u bunar!

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA IV

Maskirana Olga je u grozni~avom pripovedawu bratu, oko wih je
od svetla na~iwen gigantski strip sa `ivotiwama.

OLGA: Mi{ka je vodio svoj odred u pravcu Majmunske ~etvr-
ti, iza koje su bile sme{tene kasarne, kao i skladi-
{ta sa oru`jem i municijom. Te{ka vrata brzo su se
sru{ila pod silovitim udarima mladih rojalista.
Grupa de~aka je brzo pretvorena u veli~anstveni
naoru`ani odred, opremqen zaplewenim pu{kama,
patronama, mitraqezima, opasa~ima za mitraqesku
municiju, revolverima i ma~evima – re~ju, svim vr-
stama oru`ja. Dru`ina je oslobodila uhap{ene ca-
rske oficire.
Oslobo|eni oficiri nisu verovali svojoj sre}i kad
ih je Mi{kin odred oslobodio. Sam Mi{ka im se
obratio: ,,Gospodo, obe}avam da }u u narednih neko-
liko dana imati na raspolagawu ne ~etrdeset mladih
qudi, ve} celokupno stanovni{tvo grada sposobno da
bude pod oru`jem. Tvrdim da }e za nedequ dana stari
re`im biti potpuno obnovqen u Novom Mali{evu.
Saglasan sam da se odreknem od `ivota u slu~aju
neuspeha. Jedna stvar koju tra`im da bi mi omo-
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gu}ila odr`avawe obe}awa jeste da meni ostavite
komandu, sa uslovom da }e jedan od gospode oficira
preuzeti ulogu tehni~kog savetnika.“
Mi{kin odred je odmah doveden u odgovaraju}e sta-
we. Svaki pripadnik bio je naoru`an po svim pra-
vilima ratne ve{tine. Odred je ustrojen u pravu
borbenu jedinicu. Oficiri su zauzeli svoja mesta.
Mi{ka i wegov a|utant odmah su zaja{ili kowe koje
su im doveli. Yekiju je bio poveren bubaw na kojem je
briqantno tukao takt; i odred je po udaru bubwa, s
jednakim korakom i u stopu, krenuo savr{enim redom
u Majmunsku ~etvrt.

DVORI[TE

Stra`ar-Letonac izlazi u dvori{te. Nosi Alekseja. Za wima ide
Olga, `eqna sunca i vazduha.

Nailaze na bezli~nog Stra`ara, novog. koji im ne da da pro|u.

LETONAC: Dru`e.

STRA@AR 1: Dru`e.

Ali ne}e da im se skloni.

STRA@AR 1: Nare|ewe, dru`e.

Olga je zbuwena.

OLGA: (Letoncu.)
Ho}emo li pro}i do ru~ka?

LETONAC: Izgleda da danas nema prolaska.

OLGA: Pa razjasnite se. To su va{i.

LETONAC: Ne, ja sam Letonac! Ovi su druga postava. Litvanski
strelci i lokalni ~ekisti.

OLGA: Ah, sve neki streqa~ki narodi oko mene, vite{ki. A
hrabrih Estonaca nema?

Olga, onako mala, uzima brata u naru~je.

Umesto da se vrati u ku}u, ona ide prema novom Stra`aru.

Stra`ar se nakostre{i. ^ak i zare`i malo. Zvuk iz grla mu se
nastavqa, ali devojka prolazi tako {to Stra`ar uzmi~e korak
po korak, sa poluuperenim pi{toqem.

OLGA: Hvala. Da, tako. Zdravi da ste. Blagosloveni. Sunca
mu treba, junaku. Pati se i on, ne znate vi wegove
dane i wegove no}i. Da, blagodarim. Hvala...
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Olga se probije na sredinu dvori{ta i zagleda u sunce.

Udahne-izdahne, nabira nosi} i `mirka pod zracima.

OLGA: ^ovek ne razume prozore dok ne ostane bez wih!

Stisne brata, lice uz lice, kao dragu ma~ku i okrene se zajedno s
wim.

Zadihana, uz pomo} Stra`ara-Letonca postavqa brata u sto-
licu. Letonac zatim odlazi.

U dvori{te izlazi Novinar, za wim Car. Car stavi ruku na ~elo
Alekseju. Pogleda upitno u Olgu – devojka, iskusna bolni~arka,
zadovoqna je bratovim stawem.

Car klimne umiren, te se s Novinarom povu~e koji korak daqe.
Osmotre zajedno vrhove ograda i mitraqeska gnezda na uglovima
imawa.

Onda rade telesne ve`be. Sokolske, s po~etka 20. stole}a.

CAR: Znate li vi {ta ste nam doneli sa Svete gore Aton-
ske?

NOVINAR: U manastiru Hilandar su mi rekli da je to va{e,
porodi~no. Crkvena kwi`evnost?

CAR: Da, zanimqiva. Nepoznata proro{tva monaha Aveqa.

NOVINAR: Neki poznati prorok?

CAR: U Rusiji i u mom domu – poznat. Narod veli da je taj
Aveq 1801. ne{to o budu}nosti zemqe saop{tio mom
pretku, caru Pavlu Petrovi~u.

NOVINAR: Onda da se ne brinemo.

CAR: Ali ovo {to ste doneli je druga~ije! Ovde starina
pi{e o dalekoj budu}nosti: odlazak na druge svetove,
dolazak ma{ina i druga~ijeg uma, razne dimenzije
neopazive okom, kraj vremena... Ne kao @il Vern,
vi{e Vels, Ciolkovski, Tesla... Zanimqivo, ~ak i kao
nau~na spekulacija.

NOVINAR: Sad moram da zadovoqim znati`equ, a vi recite da ne
objavim. Viso~anstvo, imate pristupe arhivama ceo
`ivot. Da li ste se li~no posvedo~ili da su se pro-
ro~anstva ispunila?

CAR: Hm, da, uveravali su me da istinita proro~anstva
postoje – ~ak i neki obrazovani i naizgled prisebni
qudi. Ali, za unazad se jo{ nisam do kraja uverio, a
budu}nost tek treba da do|e i da mi se doka`e. Pitajte
za koju godinu.
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Novinar vadi malu crvenu kwigu i daje je Caru u ruke.

NOVINAR: Neki [vajcarac s kojim se dru`im, doktor Jung iz
psihoanaliti~kog kruga, bele`i u svoju ,,Crvenu kwi-
gu“ no}na vi|ewa. Ovo su izvodi.

Car prelistava kwi`icu.

NOVINAR: On misli da su to psihoti~ne epizode. No, u pitawu je
lekar i oficir, te je verovatnije da je dobio neko
korisno stawe za koje ne znamo {ta je. Neka ,,Sveta
bolest"?

Car vra}a kwi`icu.

CAR: ,,Izli}u Duha svoga na svako tijelo, i prorica}e va{i
sinovi i k}eri, va{i }e starci sawati sne, a va{i
mladi}i gledati vi|ewa.“

NOVINAR: Kwiga proroka Joila. Bravo. Povodom we, doktor Jung
mi re~e da i nauka i wegovo iskustvo ukazuju da su
drevni bili u pravu. On sam je pred Veliki rat sawao
,,Reke krvi...“... Nakon toga mu se otvorilo i vi|ewa
mu sad samo nadiru.

CAR: Neki stari su sigurno bili u pravu. Ali ne bih se
usudio da budem taj koji ocewuje. Iskreno, moja pri-
roda mi ne dozvoqava da proro~anstava i usud uva`im
kao glavne fenomene. To bi, mnim, skinulo li~nu
odgovornost i ukinulo nam slobodnu voqu. Za razliku
od moje produhovqene `ene, ja sam prizeman ~ovek.
Ali ~ak i ja ose}am trunku jeresi i nenauke u osla-
wawu na vi|ewa.

NOVINAR: A ~uda?

CAR: ^uda se... de{avaju. Tri put mi je glava neobja{wivo
spasena. Dobili smo mu{ko dete ~udom, i samo ~udom
jo{ `ivi. No, ~ovek je du`an da bude trezven – a na{a
vera neka ostavi Gospodu prostor za u~e{}e. Opet,
pretpostavqam da su neka ~uda la`na, a neka pro-
ro{tva opasna stvar, naj~e{}e izmi{qotina i suje-
verica. I propaganda...

NOVINAR: ...nepoznatih sila?

CAR: I poznatih. Shodno tome, izme|u tu|eg vi|ewa i vi-
{eg glasa u meni, jasno je {ta }u odabrati.
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Trup}e ~izma, dolazi neko va`an.

U dvori{te stupa novi komandant ku}e u ime lokalnih boq{e-
vika – JAKOV JUROVSKI.

Iz svake sitnice se vidi posebnost ovog ~oveka, a sa wim i
vremena koja dolaze. Jurovski je slo`ena li~nost: odse~an, idea-
lista, obrazovan, iskusan, surov, ali i senzibilan.

JUROVSKI: Dobar vam dan, gra|anine Nikolaje Aleksandrovi~u.
Ja sam Jakov Jurovski, i novi sam zapovednik ove ku}e,
u ime Uralskog sovjeta radnika i seqaka.

CAR: Moje po{tovawe, komandiru.

Jurovski slu`beno klimne glavom i Novinaru i Olgi. Osmotri
stawe u dvori{tu. Gleda uvis, u mitraqeska gnezda, pokazuje
rukom nekom da se ne{to podigne.

JUROVSKI: Di`i, di`i. Svaki mitraqez da se zameni!
(Caru.)
Ne}ete verovati {ta zati~emo ovde, qudi rade stvari
za predstavu, pozori{te glumataju, Potemkinova sela
di`u, a ne Revoluciju. Igraju se sa sobom, drugima i
samom glavom... Ali, sad }emo mi red ustrojiti, saj-
yijski.

Olga je sre}na zbog ovih re~i. Htela bi da ka`e ne{to, ali Car
podigne ruku – daje znak da Jurovski bude pu{ten da izrekne
novosti do kraja.

Jurovski izvadi podsetnik. Zvani~no saop{tava i pazi da ne
propusti nijednu ta~ku.

JUROVSKI: U ime Uralskog sovjeta! Izra`avamo zvani~no `aqe-
we porodici Romanovih zbog neprijatnosti protiv-
pravno u~iwenih od strane nedisciplinovanih vojni-
ka Crvene garde! Svi takvi su danas zameweni pouz-
danijim qudima i bi}e ka`weni.
(Caru.)
Uprkos va{oj propagandi – mi nismo divqaci, niti
sumanuti. Mi branimo prirodni poredak.
(Nastavqa.)
Prvo, sve {to vam je ukradeno ili oduzeto protiv
pravila, bi}e danas sabrano, komisijski popisano i
nakon va{eg uvida – deponovano kod ovla{}enih lica.
Dva: ako je i{ta kod vas preostalo – nakit i druge
dragocenosti – preda}ete nam pod istim uslovima.
Tri: korpe hrane koje vam monahiwe donose vi{e ne}e
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biti potkradane, niti }e se iko od stra`ara time
slu`iti. ^etiri: pomenute korpe }e biti racionisane
i svedene na razumnu meru,
(Caru.)
...jer nije ovo Aleksandrovski dvorac, niti Livadija
na Krimu...

CAR: Du`an sam napomenuti da je ta hrana, najobi~nija, od
pomo}i mom bolesnom sinu i bolesnoj supruzi.

JUROVSKI: Hvala. I ja vama, gra|anine bez epoleta, napomiwem
da ste u crvenoj prestonici Urala, gradu gde je hiqade
qudi ve} ~ekalo na stanici da vas rastrgne. Iz po-
{tovawa prema narodu koji je patio pod va{om po-
rodicom, a naro~ito pod vama, ali i zbog mojih li~nih
principa, ukidam svaki luksuz i baha}ewe.

CAR: Ja sam, dozvoli}ete, verovao da smo prili~no skromna
porodica.

JUROVSKI: ...u pore|ewu sa engleskim dvorom sigurno ste u pravu.
No, s moje ta~ke gledi{ta, niste odrasli u gladi,
nema{tini i bolesti, te se ne poklapate sa mojim
iskustvom skromnosti.
(Ne{to ga tera na razmi{qawe.)
Zanimqivi ste, da! Potomak tako velikih qudi! Pas-
mina titanska, nasle|e koje planetu mo`e pokori
pame}u i snagom. A ovamo – od sopstvene mlitavosti
umislio da je skromnost. Krstio dr`avu krvqu, ~astio
gla|u, oplodio bole{}u...

CAR: Zahvalan sam komandiru {to je bar uva`io ~ast mojih
predaka.

Olga bi htela da reaguje, ali vidi da je otac odustao od daqe
rasprave.

JUROVSKI: Nema na ~emu, istina je va`na.
(Osvr}e se. Krajwe iskreno {iri ruke.)
Vreme je za pravdu. Vreme je za istinu.
(Caru.)
Sre}an sam da smo se upoznali. Od ovog trenutka
disciplina bi}e ve}a.

Car klimne glavom, prihvata. On i Novinar nose stolicu sa
udremanim Carevi}em unutra.
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MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA V

Olga sa maskom pripoveda~a hoda u `ivim uve}anim slikama stripa.

OLGA: Hrabri revolucionarni majmunski vojnici su bili
mrtvi pijani u taverni u Majmunskoj ~etvrti. Pucali
su bojevom municijom iz pu{ke, borili se i bavili se
svim vrstama neprili~nosti.
Po{to su pijani Majmuni odbili da polo`e oru`je,
Mi{ka je naredio da se gostionica zapali ne bi li
izbacili pobuwenike. Kada su plameni okru`ili
zgradu, revolucionari su istr~ali u besu i otvorili
vatru na Mi{ku. I odred je, skriven iza razli~itih
zaklona, otvorio vatru pu{aka i mitraqeza.
Mi{ka i wegov a|utant, sami u celom odredu, nisu
zauzeli zaklon, ve} otvoreno jaha{e na kowu, posma-
traju}i boji{te. Da majmuni nisu bili toliko pijani
ve} bi nabrzo mogli ubiti obojicu.
Najzad, majmuni nisu mogli izdr`ati mitraqesku vat-
ru. Za oko dva sata, pijani vojnici, sa rukama vezanim
za le|ima, sme{teni su u kasarne gde su bili zakqu-
~ani i obave{teni da }e, sve do prekog suda, biti
zadr`ani u hapsu i hraweni samo hlebom i vodom. Sam
Mi{ka je zajedno sa Yekijem i Zelenookim oti{ao u
Guvernerovu palatu da uhapsi komesara ,,Prelazne
vlade“, koji je tamo bio kao kod ku}e. Bulki i peto-
rici pomaga~a je nare|eno da oslobode iz zatvora sve
one koje su revolucionari uhapsili.

SPAVA]A SOBA

Carica – izgleda 20 godina starija nego {to zaista jeste – nosi
obeznawenog Alekseja i peva mu uspavanku. Neumorna je, posve}ena.

Ulazi Car. Zastane ganut kad vidi wih dvoje.

Pa`qivo uzima dragoceni teret od supruge. Ide u krug i quqa
obeznawenog mom~i}a.

Car stavi svoj obraz uz de~akov a onda upitno pogleda `enu.
Carica odmahne glavom.

CARICA: Ne popu{ta. Vru} kao samovar.

Car jo{ priqe`nije hoda u krug.

CAR: (Kao usput.)
Olga pita kako si...
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Carica savija osu{enu ode}u. Zastane.

CARICA: Za{to ti dolazi{ umesto we?

CAR: Pobogu, ,,za{to“. Zato {to nam stra`ari ne daju da
pri~ate na engleskom i francuskom... Nisu imali
strane guvernante.

CARICA: ... ,,A ti, Aliks, suna{ce, ne zna{ dovoqno dobro
ruski da bi fine nijanse }erkinih re~i razumela“...

CAR: Nije to! Oqenka ne `eli da te ovde uzbu|uje svojim
prisustvom. I da uznemirava Alekseja dok je u bunilu.

CARICA: (Opona{a wegov glas i ton.)
,,Nemoj da si prestroga prema wima. Nije dobro vreme
za disciplinu. I nemoj da kiwi{ Olgu.“

CAR: Ona moli da joj oprosti{. Slu~ajno ti je rekla da si
Nemica.

Carica zastane, povre|ena.

CARICA: Slu~ajno, ali sa sve{}u {ta to zna~i.

Car pre}uti.

CARICA: Nekada re~ ,,Nemac“ nije bila uvreda u Rusiji.

Car je ovog puta pogleda pravo u o~i. Voli svoju `enu i ne bi da
pri~a o o~iglednim stvarima.

CARICA: Dobro. Znam.

Nakratko }ute, premi{qaju se {ta }e va`no re}i.

CARICA: Olga je... Neadekvatna. Nije dovoqno striktna, nije
jaka za teret koji }e imati. Sva je nijansama kao ti, a
svojeglava i principijelna. Nema gore du{evne kom-
binacije za plemkiwu u ovom svetu koji tra`i di-
rektnost.

CAR: Ne mo`emo biti po kalupu. I li~nost ~ovekova je
va`na, i sloboda voqe.

Carica se priseti mnogih stvari, izvla~i zakqu~ak iz iskustva.

CARICA: Ima dana kada nema ni li~nosti ni slobode, kada vas
svi napu{taju. A ima i takvih `ivota.

Car joj pri|e. Hteo bi da je zagrli, ali ne mo`e od tereta.

CARICA: Ostaje samo obaveza trpqewa i odgovornosti – vaqda
to odvaja qude od podqudi i nequdi. Ostaje nadawe i
vera bez brzog dokaza, ali to je mo`da i ludilo... U
praksi je to obaveza sabirawa tu|ih i svojih bolova.
Arhivira{ i hoda{ daqe.
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Ona pri|e Caru, jednu ruku stavi na wegov obraz, drugu na Alek-
sejev. Zagrli ih. Potomak je za{ti}en izme|u wih. Woj je lepo,
napokon se malo opu{ta.

CARICA: Ti tu lekciju tek sad u~i{, dragi, jer si odrastao u
zemqi otvorenih prostora i divqih radosti. I u
svojoj porodici, u`oj i {iroj. Tebi tvoj `ivot nije
bio tu|i. Ti taj `ivotni rat nisi vodio, tvoje k}eri
nisu vodile. A ja sam ga vodila, idi i reci im, i to od
{este godine – otkako sam ostala bez majke i sestrice,
i{~upana iz zavi~aja.

CAR: Ali..
(Tra`i bilo {ta lepo da ka`e.)
...Bila si ,,Suna{ce“ baka Viktorije, sredi{te en-
gleskog dvora!

U Carici se zaista lome lepe i ru`ne uspomene. Car uzima inici-
jativu.

CAR: Mudrost je... ignorisati vi{u silu, da bi ~ovek malo i
`iveo, da bi se posvetio svojima koji su sad i ovde.

CARICA: Ti tu vidi{ vi{u silu, a ja vidim provi|ewe. I
su|enu obavezu. Ali ima tvoja Aliks snage za sve
obaveze, mili, jo{ otkako je postala svesna sebe.
Rusija me je unapred odbacila – ja sam wu unapred
prigrlila. Svekrva i svekar mi se nisu radovali, kao
da sam birala ho}u li se roditi kao Nemica i stid-
qivica – a ja sam wih zavolela. A i...

Ona se odvaja na par metara, {to wega prene. On nosi ne`no
Alekseja, da ne bi gledao wu u o~i.

CARICA: A znam od po~etka i {ta su govorili po gradovima i
poqima: ,,Verila si se u zemqu koja te ne `eli!“ ...
,,Udala si se idu}i za kov~egom svoga svekra!“ ...
,,Krunisana si uz krv hiqada slavqenika poginulih u
qudskom stampedu!“ ... Kao da sam ja bila kriva. Kao da
negde ve} mera tereta nije bila unapred zacrtana. Kao
da sam mogla da biram... Ima{ slobodu izbora, a u
stvari je nema{.

CAR: Ali, Olga je...

CARICA: Ali – Olga je drska. Kao i svaka mladost jer nema
iskustva da oseti i polo`aj druge osobe, osim vr{wa-
~ke. I u redu je to. Ali je i daqe neadekvatna mlada
`ena.
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Car naslu}uje da ulaze na opasan teren. Zastaje.

CARICA: Znam da si mi rekao da ne otvaramo tu temu ovde, ali
boli me {to je i Olga bila protiv mene oko Grigorija
Jefimovi~a...

CAR: Ne}u o Raspu}inu!

CAR: Te: ,,kakav je to ~ovek, kakav je to na~in `ivota?“, te:
,,trpe}emo jer ga Petrograd ne voli“, te: ,,wegovo ubi-
stvo je patriotski ~in“... Sve je to ~ula od moje
Jelisavete i pokazalo se da tetki vi{e nego majci
veruje... A ne znaju koliko smo mi tom ~oveku du`ni
jer je kroz wega Bog po`iveo Alekseja. I ~ak sam
zahvalna vranama-Crnogorkama, i Stani i Milici,
{to su starca dovele. Ovaj je bar bio pravi...

Carica baca tek slo`eno rubqe, pa ga ponovo sla`e.

CARICA: Ka`u ,,Prokockala engleska Nemica carstvo!“ A ne
znaju kako je nosati i iz utrobe svakih par godina
ra|ati, biti ma{ina od mesa. Sve da bi kruna dobila
mu{kog naslednika u zemqi koja ima zakon da svi
mu{ki naslednici moraju da pomru pre negoli `ensko
i pomisli da do|e na presto.

CAR: Da presko~imo temu. Pavlovski zakoni su neumoqivi.

CARICA: ...jer je tvoj predak, odgovorni Pavle, bio neumoqiv. A
naro~ito neumoqiv prema majci Katarini koja je
izdala wegovog oca i uzela vlast. A {ta ako je mo-
rala?! Ali, i nema veze, to je bilo u onom tamo veku,
me|u onim drugim qudima i istorijama!

CAR: Sve je to isto, mila. Geografija se ne mewa, pa i
geopolitika i duh prostora ostaju kao usud... Rat je
nasle|en.

CARICA: A da li su promisao i provi|ewe Gospodwe linearni?
Da li sve mo`e{ predvideti i u zakon–kavez–presudu
za sve budu}e potomke staviti?!!

Car }uti. Na ovo ne `eli da odgovori.

CARICA: Kakvi su to zakoni koji ne predvi|aju i realnost?
Kakva je to dr`ava i kuda ide? Za{to Olga ne mo`e
biti vladarka? Gde je tu logika, pa makar i slovenska?

Car i daqe }uti, posvetio se nosawu Alekseja u krug.

CARICA: (Ne`no.)
Stani.
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On stane, bez otpora i napora, zato {to je voli i po{tuje a ne
zato {to je povodqiv. Zgledaju se.

CARICA: Ti precewuje{ moju snagu i vrline. Kada smo dovo|eni
ovde, dve hiqade qudi umalo nas nije rastrglo na
stanici. Na{ narod, ruski, pravoslavni, dobri i du-
{evni. Svoji a ne tu|i! @ivimo u doba demona, ne-
razuma i po`ivotiwewa... I ti od mene tra`i{ da ja
imam razumevawa? Da ja, biv{a vladarka najve}e zem-
qe, postignem svetsku ravnote`u!

CAR: Ali ne{to jesi postigla.

Ona pogleda upitno.

CAR: Postigla si tebe i mene. Nas sedmoro. Zauvek.

Grle se.

CARICA: ([apu}e, brzo.)
Ja sam... Ja sam blagoslovena ovim brakom, Gospod me je
posebno voleo i nagradio. Uvek sam znala da }e{ se
ba{ ti takav jednom pojaviti, jo{ kad su isku{ewa
po~ela. Volela bih da i ova deca sretnu svoju srodnu
du{u. Da svojim `ivotom zacele ceo svemir ujedno,
kao {to je tebi i meni Gospod dao.

Car je ne`no poqubi u kosu. Carica uzima u naru~je Alekseja.

Car upitno pogleda suprugu – ~eka odgovor. Ona naglo omekne,
nasme{i se.

CARICA: (@ivne.)
Bi}e sve redu, Gospod }e dati! Ali Olga mora da se
uozbiqi. Objasni joj da me niste dovoqno slu{ali.
Reci joj da imamo pozvawe! I dok se ovo ne zavr{i mi
smo neva`ni, svi! I devojke, i ti, i ja.
(Nagla{ava vladarski i svesno.)
Samo je Aleksej va`an. Ne zato {to je na{, ve} {to
sudbine stotina miliona bednih, tupih i nevinih
du{a mo`da i daqe od wega, junaka, zavise.

CAR: Mogu li da ka`em Olgi da si se odqutila i da }e sve
biti u redu? Ho}e{ li joj oprostiti?

Ona ga pogleda ustakqenim, optimisti~nim o~ima.

CARICA: Naravno da }u joj oprostiti. Verovatno ve} ovog me-
seca.

Kuca, pa odmah zatim ulazi Olga, sva u snazi i radosti, da pita
za neku trivijalnost. Prime}uje napetost roditeqa.

Devojka prostodu{no i prosto, skoro de~jim gestom, dodiruje
obraz majci, poma`e joj da se opusti.
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MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA VI

Olga, sa maskom pripoveda~a, opet se nalazi u ogromnim slikama
stripa.

OLGA: Na Mi{kin ulazak, komesar je sko~io. Sa besom i
strahom spazio Mi{kinu ogromnu sabqu i revolver.
,,[ta mogu u~initi za tebe, mladi}u?“ upitao je kome-
sar.
,,Budite qubazni da odgovorite na moje slede}e pita-
we“, re~e Mi{ka ne veoma obzirno. ,,Ko ste vi, uosta-
lom?“
,,Ja“, uzviknuo je komesar, ,,a kakav si ti glupi Me|ed,
ako ne zna{ da sam komesar Prelazne vlade?“
,,Banda sileyija, varalice i prevaranta nije Vlada i
ne mo`e imati komesara. Ako ste obi~an zastupnik
lopovske bande, onda vas hapsim.“
,,[ta misli{ ko si ti? Ja sam komesar ’Prelazne
vladu’, a ako sada ne ode{ odavde, pozva}u revolucio-
narnu vojsku.“
,,Revolucionarne trupe su davno uhap{ene. @elim da
pqunem sa najvi{e visine na va{u ’Prelaznu vladu’. U
ime kraqa, izjavqujem da ste uhap{eni, gospodine.“
Mi{ka je izvukao svoj revolver i dr`ao ga na slepo-
o~nici Komesara.
Do {est sati, u gradu je zavladao potpuni red. Po
Mi{kinom nare|ewu, sve crvene zastave zamenila je
nacionalna zastava. A Mi{ka je nalo`io Yekiju da
odzvoni zvono gra|anima da se sakupe, sam oti{av{i u
gradsku ve}nicu.

TRPEZARIJA

Car krpi svoje pantalone. Radi to na vojni~ki, metodi~an na~in.
Pokazuje Olgi kako radi. Devojka tako|e {ije, ve{ta sa rukama.

Jurovski ulazi, zaintrigiran je onim {to vidi.

Razgleda {iva}e sitnice sa stola, podi`e ve} sre|ene Careve
pantalone.

Ne mo`e da sakrije po{tovawe.

JUROVSKI: Mogli ste imati ruku zanatlije, da ste se ranije
opredelili! Zgodno ste ovo udesili.
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Jurovski pogleda Olgu koja se savila nad ode}u i uzdi{e jer se
bocnula i si{e prst.

Prekorno gleda i iglu i Jurovskog. Onda ki~mu ispravqa.

JUROVSKI: Vidite li kako je radnom narodu koji po ceo dan
pr{qen po pr{qen iz ki~me ~upa i ugra|uje u svaki
predmet koji proizvede...

CAR: No sad... Pa i ja sam odgajen da budem radan narod! Da
znam kako je sve svima, da se telesnog rada najmawe
pla{im! Jedino {to se dodatno o~ekuje da ~inim kako
moram, a ne kako ho}u. Ali, da! Znam kako je i radnom i
svakom drugom narodu.

JUROVSKI: Dozvolite, verovawe uskra}ujem. U svili i kadifi
odrasli. Luksuzu, mo`da mrvici bluda. Gde sti}i da
Marksa ~itate?

CAR: A za{to ne i Marksa, moli}u? Za{to bih ba{ ja
istinu zaobilazio? Mo`da je moj du{evni okvir uis-
tinu asketski, skroman, grozi se kadife? Moje obra-
zovawe je, uz pravne i vojne nauke, ukqu~ilo pone{to
i drugih stvari... I godinama svakog jutra – red poli-
cijskih i obave{tajnih izve{taja, red ekonomije i
filozofije. Pa i Marksa, vi{e no trunku. Pa opet
izve{taje. Da bih vas razumeo.

JUROVSKI: Nas, ne mene? Pa jeste li nas razumeli?

CAR: Iskreno? Ne.

JUROVSKI: Pa to je nauka, mo`e se meriti. Nije sujeverje.

CAR: Osim ako zaista jeste sujeverje.

Jurovski bi ne{to da ka`e, ali bi i Olga. Car se sav udubio u
{ivewe, skoro ih ne gleda, ali povremeno odmahuje rukama, da }ute,
dok ne ka`e poentu.

JUROVSKI: Ve} vidim da }e biti pri~e o satanizmu mladog Mark-
sa.

CAR: Ne! Ne. Ne. Dr`a}u se politi~ke ekonomije, mada ne u
svim finesama... Dakle: nije sve u proizvodwi! Nije
sve u gladi za predmetima.
(Podi`e iglu profesorski.)
I usluga }e, dragi moji radnici, ~initi ekonomiju
naprednog dru{tva. Nije svaki kapital isti, negde
ulagawe podi`e `ivotni standard i vama dragu pro-
duktivnost. Ponavqam – nije sve u ve}oj produktiv-
nosti, ali ona mora biti dovoqna! Seqaku otmite
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zemqu i svi }e biti gladni. Staramajci odvedite
unuke u gradove – umre}e ona, a s wom i deo dr`ave.
Uzmite slobodu i odgovornost ~oveku, prenesite je na
Partiju, ceo narod }e i{~eznuti.

Car zastaje. Napokon shvata {ta `eli re}i, negde u dubini
pogo|en. Pogleda Jurovskog.

CAR: Filozofski gledano, da ja vas pitam – ~emu prevrat?
^emu teror da bi dru{tvo napredovalo? Zar nismo
nadi{li `ivotiwsko i luda~ko u qudskoj prirodi?

JUROVSKI: Pojednostavqujete, karikirate. Tamo gde vi vidite
tamnu strane na{e pojedina~ne li~nosti, iza toga je
odluka grupnog uma. Mi prosto vidimo nu`nost
ra{~i{}avawa nerazre{ivog. Mudru gordijevsku od-
luku koju nije imao ko da donese.

CAR: Pa i sami ste rekli da je nerazre{ivo. Neki ~vorovi
se razre{uju, samo im vaqa pokloniti strpqewe.
(Pogleda u svoju k}er.)
Bogiwa Istorije sumanutost ne voli. Ne po{tuje.
(Pogleda u Jurovskog.)
Ali, kad smo ve} i dovde stigli – znam ja i gde le`i
uzrok. Po{tovani Marks je smatrao da ~ovek glup i
tup kao bi}e. Pronicqivi nije verovao u evoluciju, da
je ~ovek sposoban za promenu, a kamoli da to mo`e
kapitalista koji vi{ak hleba i ga}a principijelno
ne}e dati proleteru, makar crkao. Idealista mate-
rijalizma je smatrao da su Sloveni i srodnici reak-
cionarno sme}e civilizacije.

Jurovski se ironi~no nasme{i, ali ne komentari{e. Ali ga je Car
razumeo.

CAR: Po Marksu, dakle, socijaldemokratija, navodno, ne
mo`e uspeti. Zato vam je rekao da vadite revolu-
cionarni ma~. Ali, vidite, istorija mi je dobra pozna-
nica – revolucija mo`e uspeti samo ako je protiv
stranog zla, okupatora. Srpska revolucija je oterala
tursku okupaciju i donela dru{tveni napredak. A {ta
}ete ovde, u Rusiji, kontinentu, gde granice nema osim
u qudima? Nakon ma~a va{e umi{qene pravde samo }e
gor~ina ostati, dru{tvo }e se zauvek rascepiti. Sva-
ki sposoban ludak }e udariti `ig svoje semewivosti
na istoriju. Razvoj mora biti mekan, u kora~i}ima,
~oveku i razumu sameren. Zajedni~ki, saboran.
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JUROVSKI: Ali to je sporo. Patwe }e se umno`avati.

CAR: Strpqen-spa{en! Prema malom crvu, vlasniku crvqe
svojine, vaqa biti dobronameran – naro~ito spasilac
takav mora biti. A ne uni{titi i nestvoreno, oduzeti
i ono neimano. Ako su koraci sitni, onda se svaka
pamet mo`e isprobati – bilo da je usvojena ili odba-
~ena. Zato se ne sme unapred presecati: genije mo`e{
biti, svaku nijansu u gre{kama poretka mo`e{ videti
a opet slepac biti za jedini na~in re{ewa.

JUROVSKI: Ali je mnogo ta~nog genije video.

CAR: Nije sporno, ali nije dovoqno. Ali, da li vi mislite
da ste vi izmislili filozofiju? Da i pre vas ve} nije
bio niz Bo`jih izaslanika, svemirskih jaha~a i na-
rodnih popravqa~a? Da li mislite da je u svemu ovome
samo Marksova porodica stradala jer je on brinuo
brigu planete, potpaqiva~e prizivao u revoluciju, a
svoj dom zanemarivao?

JUROVSKI: Sav razuman svet je tra`io promenu, Marks je samo
analizirao i pozvao na akciju.

CAR: Vi ne znate {ta ste prizvali! Pa ne {e}ka se majka
komunizma sama Evropom. Veliki je to bal i masken-
bal. Sa wom idu i wene sestre avetiwske kojima ime
vi sada ne znate, ali }ete ih sretati, kao da su vam rod
ro|eni, po senovitim mestima koje sad pravite i tamo
gde }e uskoro pe~eno qudsko smrdeti.

JUROVSKI: Osim prirodnog poretka ne pravimo mi ni{ta!

CAR: Pravite, pravite! Iz vazduha izvla~ite! Uvis stre-
mite. Ne u skladu sa nemilosrdnom i ekonomi~nom
prirodom, ve} u skladu sa va{im saose}ajnim i bes-
kompromisnim radni~kim du{ama. Svi radite za ne-
vidqivu ruku velikog majstora! Ruku koja britko radi
i sve {to pred wu padne popravqa, talentovana i
neumorna, obrazovana. Jedino {to ne znamo za{to ta
ruka unapre|uje, kome slu`i i ~emu li se nada.

JUROVSKI: Nisam primetio da ste i vi slu`ili boqe i pametnije
svome kumiru. I da ste neku veliku pamet pokazali u
celoj va{oj odgovornosti.

Car pogleda napetu Olgu, koja bi imala {ta da ka`e. Nasme{i se
k}eri.

CAR: Idi, mila, i na|i se junaku pri ruci. Da se ne probudi
u praznini sobe.
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Devojka odmah poslu{a, nevoqno. Ustane uspravna i pristojno
klimne Jurovskom.

Boq{evik joj otklimne, nesvesno vojni~ki. Cura odlazi.

CAR: Da, dobro vi vidite aristokratiju, a mo`da i mene i
sve nas kao porodicu. Veliki smo koliki smo, nije
sporna va{a pronicqivost. Samo mi se na tren u~ini
da vi nas plemi}e vidite i kao male gipsane qude koji
`ive u staklenoj kugli i da }emo se za~uditi kad nas
vi protresete i kad po~ne da nam pada sneg na teme.
Ali, ima ne{to i u obrazovawu i obave{tenosti... U
meri odgovornosti. Na{a kugla je ~esto ve}a od va{e,
nevinom krvqu pla}ana i pro{irivana. Mi sneg ne-
retko vidimo i unapred.

JUROVSKI: Vidite, no ne i za sebe.

CAR: Recimo, nemojte misliti da nismo isti dan zapazili
{ta je Kerenski, jo{ dok je bio vrli istaknuti pos-
lanik Dume rekao: ,,Istorijski zadatak ruskog naroda
je da smesta sru{i sredwovekovni re`im. Postoji
samo jedan put borbe protiv onih koji kr{e zakone, a
to je wihovo fizi~ko uni{tewe“.

JUROVSKI: Precewujete stvari, nisu bili odlu~ni.

CAR: Ne precewujemo. Bilo je to koji dan pre Februarske
revolucije 1917, dve nedeqe pre no {to se Kerenski
uzdigao. I Carica je {okirana tra`ila da bude obe{en.

JUROVSKI: Brzo vam se obrnulo. Oni su bili br`i.

CAR: Jesu, ali koji su to Oni? Nije Rusko carstvo sru{eno
od boq{evika nego od svojih – izdajnika iz redova
plemstva, vojske, bankara i inteligencije. I onih koji
stoje iza. Kakva slu~ajnost: Aleksandar Kerenski je
izabran u Dumu 1912. godine u ime Socijalisti~ke
revolucionarne partije, ali je odmah pristupio i ma-
sonima, {to se u Dumi tad volelo. I ubrzo je postao
generalni sekretar Vrhovnog saveta Velikog Orijenta
ruskog naroda. Kad su me u februaru 1917. zbacili, on je
bio protiv da moj brat Mihailo do|e na presto. I kako
to da me|unarodni brat, ruski anticarista postane
ministar pravde i premijer iste Rusije? Otkud ja sa
porodicom ovde, a ne u bezbednom azilu – to pitajte
Kerenskog, ali i britansko i francusko poslanstvo.
Nismo mi ovde Lewinovom snagom i pame}u, nego je
neko mo}an iz sveta to tra`io od Kerenskog.
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JUROVSKI: Nije sve izdaja i rad za strance. Dopustite da postoje
razni vidovi rodoqubqa, pa ~ak i kod Kerenskog, gada
qigavog.

Car odmahuje rukom.

CAR: Od vas sam ~uo izraz ,,Korisni idioti“. Ali... Qudi
koji ne vide tlo od ~ije su gline zame{eni, ne}e imati
tlo u ~iju }e glinu biti vra}eni.

JUROVSKI: Vi to ne{to o meni? Pa {ta }e nam tlo?! Glibavo i
lepqivo, ne dâ nam da se uzdignemo.
(Zgledaju se.)
Spaqiva}emo se.

CAR: Ne o vama, izviwavam se! A spaqivawe je bilo samo za
junake, ali se ponekad i vazduh sklapao nad loma~om.
Ne mo`e se tek tako dimom u nebo.

Jurovski se zagleda gore u ~kiqavu lampicu.

I Car pogleda lampicu, a onda se vrati pantalonama.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA VII

Olga, sa maskom pripoveda~a, nastavqa stripsku pri~u o civili-
zaciji `ivotiwa na Marsu.

OLGA: Od jutra, stanovnici Medve|e ~etvrti vi{e su voleli
da ne rizikuju izlazak van svojih domova. Pucwava
koja je ve} po~ela tokom no}i, ceremonijalni ulazak
komesara ,,Prelazne vlade“, po`ar u Majmunskom
kvartu, po~etak pqa~ke i dolazak milicije {irio je
`iv~ano i strahotno raspolo`ewe kroz grad. [ta-
vi{e, gotovo svi mladi}i istr~ali su napoqe da gle-
daju nerede. Zbog toga su majke plakale, dok su o~evi
potpuno izgubili razum.
Ali kada su upla{eni stanovnici odlu~ili da pro-
vire iza svojih vrata, ugledali su potpun red – niti
jednog vojnika, niti jednog milicionara. [tavi{e, na
svakom uglu stajao je policajac. Istovremeno, nijedan
~lan Mi{kine dru`ine se nije vratio, i iz tog raz-
loga su u doma}instvima zacarila potpuna malodu-
{nost i zbrka.
,,Pa, sad, tako, ooo,“ razvla~io je gradona~elnik Ma-
kitka Zrikavi. ,,Ne razumem ni{ta. Odakle je do{la
policija? [togod da se de{ava tamo, Majmunsko kra-
qevstvo se raspada, i uskoro }emo biti slobodni. A ko
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god da je pobedio tamo, republikanci ili rojalisti,
samo meni ne dajite da budem gradona~elnik ako moram
da radim za bilo kojeg Majmuna, bez obzira na to
koliko posao mo`e izgledati privla~no.“
Zelenooki je utr~ao da ka`e da su se sabrali gradski
oci i ~itavo stanovni{tvo i da }e komandir-oslo-
bodilac Mi{ka da govori.

TRPEZARIJA

Olga name{ta veliki foto aparat. Stavqa ga pred ogledalom.

Sva je unesena u mehaniku i preciznost fotografskog postupka.
Kad je stvar spremna, Olga duboko uzdahne i potap{e se po
obrazima, da se zarumene. Skida maramu, name{ta kosu.

Stane ispred ogledala i napravi plesnu pozu. Kablom daje komandu
za slikawe. [kqoc.

Mewa fotografsku plo~u, malo se mu~i oko bravice aparata.

Druga poza pred ogledalom. Iza le|a joj se pridru`uje Novinar.

NOVINAR: Imam ne{to za vas.

Vadi violinu iza le|a.

NOVINAR: Valcer!

On svira. Devojka je iskreno zadivqena.

OLGA: ^iji?

Novinar se nakloni i pru`i joj ruku. Ali muzika se sama nastavqa.

NOVINAR: Olgin!

Ona je toliko op~iwena muzikom da u prvom trenu i ne prime}uje
wegovu ruku.

NOVINAR: Znam! I ja sam bio op~iwen kad sam ~uo.

Devojka prihvata ruku i zaple{e puna srca.

NOVINAR: Dozvoqavate?

Ona se smeje. Ple{u na muziku koju on sad improvizuje glasom.

OLGA: Ve} ste sebe dozvolili.

Onda zastanu. Nameste se. Zale|eni u pokretu ,,ple{u“ za foto-
grafisawe.

[kqoc.

OLGA: I {ta sad ako ste mi potro{ili posledwu plo~u? Da
li }u nabaviti slede}u?

NOVINAR: Ovo ste vi birali?
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OLGA: Otac i ja. Fotografska dinastija, bez premca po
evropskim dvorovima, skromno bih primetila. Mo}i
}emo `iveti od toga, za nevoqu.

Name{ta skalameriju za projektovawe.

OLGA: (Utawi glasom, ogla{ava na sve ~etiri strane sveta
– kao neka pariska madmoazel.)
“L’Atelier photographique de Romanoffs! Le plus récent!

Très chic! Très moderne!”

On se kao {iparica hvata od sre}e za glavu.

NOVINAR: Oh, mon Dieu!

Ona projektuje na zidu porodi~ne fotografije. Kad je prikazana
fotka koju je sama snimila, ona zna~ajno klima glavom i podi`e
prst, pa poka`e na sebe.

Kao dete i{~ekuje wegovu reakciju. Novinar je iskreno zadivqen.

OLGA: Vi, amateri, mislite da mi pravimo uspomene? Da kao
deca ho}emo da zadr`imo vreme? Ali ne! Ne! Svetlost
slu`i u potrazi za su{tinom. Na{ atelier photograp-

hique traga za istinom.

NOVINAR: Ali {ta je Istina?

OLGA: Ne {ta, ve}: ko?

Sti`u do fotografija iz bolnice. Na wima su Olga i Tatjana
kao bolni~arke sa te{kim rawenicima.

NOVINAR: Ovo ste vi?

OLGA: Ja. Ona ru`nija, levo. Mili i napa}eni! Du{ice!

NOVINAR: Srce zaboli jer ne`ne kwegiwe moraju da gledaju krv
i u`as po vojnim bolnicama. Je li to propagande radi,
da bi se narod umirio?

Woj se lice ozari. Razne`i se gledaju}i slike.

OLGA: Neee! Pa gde bismo u ratu, ako ne u bolnicu? Ceo
`ivot smo sa uniformama, od malih nogu nas ~uvaju.
Svi u porodici i ~inove imamo, ~ak i Aleksej. Vreme
je da ih opravdamo. Uostalom, za misle}eg i veruju}eg
noga ili `ivac ili organ mawe ne mewa ni{ta – pa i
daqe je ~ovek unutra! Onaj koga volite i po{tujete.

NOVINAR: Koliko zrelosti u va{em mladom bi}u!

OLGA: Ja zrela? Jednom smo Tawa i ja zbrisale u grad, u
kupovinu. Jedino {to dve tupavice nisu znale kako se
kupuje. Niti gde su koje prodavnice. Niti ~emu novac
slu`i. Niti koliki je Petrograd!

NOVINAR: Pa carski je grad. Jo{ da se vratite kao carica u wega!

OLGA: Molim?
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Ti{ina dovoqna da angeli prolete.

NOVINAR: Vi ste mudra mlada dama, i moj vam je savet: dok je
mladosti, razmi{qajte na veliko, na {iroko i na
slobodno. Zna~i}e sutra Va{im roditeqima, a mo`da
i Rusiji.

OLGA: Kako to mislite?

NOVINAR: Svi te~emo, svi se mewamo. Porodice opstaju kroz
promene, ali samo onda ako bar jedna osoba odlu~i da
bude matica. Sredi{te. Stub.

Devojka se trzne sumwi~avo.

OLGA: Ja vas danas ne razumem.

Novinar gleda slike na platnu. Gleda wu na fotografijama.

NOVINAR: Ah, toliko ste divni i skromni da ne vidite {ta vam je
svetlo na ovim snimcima nacrtalo.

Zajedno gledaju slike. On prstom podigne wenu bradu, gleda wen
carski profil. Olga shvati. Misao ne da mira.

OLGA: Pavlovi zakoni su jasni. @ena ne mo`e da nasledi
presto Rusije.

NOVINAR: (Citira Caricu-majku.)
Ah, zakoni, regule. A da li su promisao i provi|ewe
Gospodwe linearni? Da li sve mo`e{ predvideti i u
zakon-kavez-presudu za sve budu}e potomke staviti?!
Kakvi su to zakoni koji ne predvi|aju i stvarnost?
Kakva je to dr`ava i kuda ide? Za{to jedna Olga ne
mo`e opet biti vladarka? Gde je tu logika, pa makar i
slovenska?

OLGA: (Suo~i se s wim.)
Vi precewujete moju snagu i vrline. Uostalom, Alek-
sej je naslednik prestoqa.

NOVINAR: Bo`e sakloni da impliciram, zdravqe da slu`i Care-
vi}a! Ali {ta ako je ovo va{e vreme? ^as da slobodno
preuzmete odgovornosti? Vi ste, uostalom, spremni.

Novinar je zna~ajno gleda. Onda odlazi.

Olga klekne. Zuri u slike svoje porodice na platnu, naro~ito na
trenutke koji pokazuju odnos sestara i Alekseja.

Stavqa sebi na glavu maramu koju je nosila. Sedne na pod, te{ko.
I svali se na stranu. Dr`i rukama svoju glavu – nepomi~na je.

Navla~i sebi maramu na o~i, skvr~i se.

Quqa se. Pevu{i ne{to zami{qeno.

,,Olgin valcer“.
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MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA VIII

Olga pod maskom pripoveda~a pripoveda stripsku pri~u.

OLGA: ,,Uva`ena gospodo,“ Mi{ka je glasnim i jasnim glasom
oslovio gra|ane: ,,Mojih ~etrdeset mladih pomaga~a i ja
pozvali smo vas da vam ka`emo da ste napustili svoju
du`nost i izdali zakletve dok su va{a deca, sama, ispu-
nila svoju du`nost kao {to ste trebali vi u~initi.
Jednom kada ste napustili svoje obaveze, postala je na{a
du`nost da iskupimo va{e grehe. Ja sam vas zapitao, ne
tra`e}i, ve} zahtevaju}i da sve stanovni{tvo uzme oru-
`je i pomogne nam. Ima nas samo ~etrdeset, i ne bi
slomili Majmune ni ako bi oni poslali tek samo jednu
jedinicu protiv nas. Ali ja }u znati kako da umrem jer ne
`elim da `ivim da vidim daqu sramotu mog naroda. Ne
`elite spasiti kraqa i wegovu vladu u ovom trenutku
pogibeqi jer je on kraq Majmuna. Ali, uostalom, zar je
va`no ~iji je on kraq kada ste se zakleli wemu na
vernost; ili ste se zakleli iz kukavi~luka? Ali komesar
koji dolazi ovde u ime onih koji dr`e mo} nad narodom
Majmuna – wemu mo`ete slu`iti? Mo`ete li to u~initi
gledaju}i kako Majmuni pqa~kaju va{ grad? Reci mi
pravo, da li ste vi oni medve|i junaci ~ija slava ne}e
nestati sve dok planeta Mars postoji? Ako jeste, usta-
nite za pravu stvar; ako ne, ako ste samo robovi i lakeji
Majmuna, onda to otvoreno priznajte, a ovde, istaknuta
gospodo, pred svima vama, pusti}u sebi metak kroz glavu
jer ne `elim da pre`ivim takvu sramotu.“
Mi{ka je izvukao svoj revolver i za}utao, ~ekaju}i
odgovor.

TRPEZARIJA

Car guli krompir. Zvi`du}e ,,Mar{ Sibirskih strelaca“ – melo-
diju kod Srba poznatu kao ,,Po {umama i gorama“.

Ulazi Olga.

OLGA: Treba li ti pomo}?

CAR: Ne. Ali dru{tvo uvek. Hvataj no`!

Zajedno gule krompir. Zgledaju se koliko su ve{ti.

CAR: Bi}e od tebe ne{to!
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Olga se zainteresuje.

OLGA: [ta? [ta? [ta?

Car je uhva}en u zamku

CAR: Pa, ne{to veliko, koliko vidim!

OLGA: Do koje mere veliko? Sjajna doma}ica? Briqantna maj-
ka? Ne~ija baka? Kraqica na tri mora?

CAR: Ove prve tri stvari bez problema. A za kraqicu to pitaj
tamo gde si nu|ena pa odbila – u London, pa Beograd i
Bukure{t...

OLGA: A Carica?

Car je najednom zbuwen.

CAR: Kako ide ona pesma junkera?

OLGA: (Zbuweno peva.)
Jedut pajut junkera gvardejskaj [koli.

I on peva s wom.

CAR
I OLGA: (Pevaju.)

Trubi, litavri na solnce bqestjat.
Lejs’ pesw’ maja, qubimaja.
Buq-buq-buq butila~ka kazenava vina!

Devojka je potpuno zbuwena.

OLGA: A Carica?

Car guli, kao da ne ~uje. Pevu{i junkersku pesmu. Onda staje.

CAR: Nisam hteo da te optere}ujem pro{log novembra, ali u
Moskvi nije bilo kao u Petrogradu. Mnogo je qudi
poginulo kada su Boq{evici sru{ili vladu Kerenskog.
A zna{ ko je jedini branio Kremq protiv ruqe krvo-
`edne? Mladi junkeri i kadeti koji su te ovu pesmu
u~ili! Tvoj uzrast i tvojih sestara. Artiqerijom su ih
tukli, crkve Kremqa granatama probijali. Na kraju su
predali boq{evicima oru`je i pu{teni su da idu. Eh,
sada ta jedina mladost koju imamo ostavqa kosti u gra-
|anskom ratu...

Car kamenog lica pla~e, suze mu kapqu na krompir.

OLGA: Ja sam te ne{to pitala.

Car guli krompir. I guli. I guli. Kora je prakti~no umetni~ko
delo. Gleda k}er, ali mu ruka ne prestaje da radi.
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CAR: Ti nisi svesna {ta tra`i{. Trebalo bi da `eli{
`ivot obi~nog ~oveka posle svega ovoga. Ne tra`i ni
Bog vi{e od onog {ta najvi{e mo`e{.

OLGA: Mogu mnogo vi{e.

CAR: Pavlovi zakoni su jasni: `ena ne mo`e da nasledi
presto Rusije.

Devojka poku{ava da se priseti {ta joj Novinar pri~ao. Tra`i
re~i. Muca.

OLGA: Zakon?! A da li je promisao Gospodwa linearna da se
mo`e zapisati? Da li sve mo`e{ predvideti i presudu
doneti za sve potomke?!! Kakvi su to zakoni koji ne
predvi|aju i stvarnost? Kakva je to dr`ava i kuda ide?
Za{to jedna `ena ne mo`e opet biti na prestolu? Gde
je tu logika, pa makar i...

Car je gleda i daqe suznih o~iju, ali sada sa ~u|ewem.

CAR: Ja... Nisam spreman da pri~am o tome sada.

OLGA: Krije{ ne{to od mene, papa. A to nije dobro, jer...
(Prekida misao. Osvr}e se.)
Jelena!

CAR: [ta Jelena? Koja Jelena?

OLGA: Ma snajka Jelena – Srpkiwa! @ena Jovana Konstani-
novi~a! Kako ne ~uje{, pobogu, kao da ima{ 50 godina?

CAR: Pa i imam! Ah!

OLGA: Jelenu{ka! Hrabri stvor! Jedina nam je do{la od svih
na{ih!

CAR: Nije to bez razloga, donosi ne{to! Ne{to va`no!

Olga ga pogleda.

OLGA: Odluku o azilu? U Britaniji, mo`da?

Car ne zna {ta da ka`e, ali je uveseqen. Sle`e ramenima.

STRA@AR: (Iza scene.)
Odbijte! Odbijte. Puca}u. Stanite tu!

Vika i derawe vojnika. Visoki `enski glas nerazumqivo vi~e,
moli, prekliwe i prokliwe. Najednom ti{ina.

Romanovi shvataju da je ro|aka oterana.

Otac i k}i se naslawaju u{ima na prozor. Razo~arano.

OLGA: Odvedo{e je.

CAR: Dobro je da je nije ubo bajonetom u stomak.

OLGA: Ko ju je mogao odvesti?
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CAR: Poverqivi qudi Jurovskog.

OLGA: Nadam se da joj ne}e ~initi ni{ta na`ao.

CAR: Ne brini.

OLGA: Ali neku vest je donela.

Car se sme{i. Grli svoje dete, i on pun nade.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA IX

Slike marsovske istorije igraju po prostoru. Olga sa maskom
pripoveda~a nastavqa.

OLGA: Mi{kov govor je ostavio dubqi utisak. Tu i tamo ~ulo se
`iv~ano {mrktawe. Kona~no, Starina Medved koji je
`iveo na malom imawu van grada i koji je bio priznat i
duboko po{tovan zbog svoje ~estitosti, pameti i zdravog
razuma, ustao je, uspeo se na pozornicu i rekao:
,,Slu{aj, Mi{kice, ne pucaj u sebe. ^emu kriti na{
greh? Svako vidi da smo krivi, a zarad toga ste i ra`alo-
vali nas stare qude. Ne znam za sve druge, ali ja }u vas
pratiti gde god da idete; i ka`em da se niko ne}e usuditi
da polo`i prst na Mi{kicu a da prvo ne pre|e mrtvo
telo ovog starog medveda.“
I starik je tri puta poqubio na{eg heroja, dirnutog do
suza.
Gromko pqeskawe {apa je bio odgovor starom Medvedu, i
bu~no ,,Ura!“ i ,,Bravo!“ uzdrmali su gradsku skup{tinu.
Gradona~elnik je podigao svoju desnu {apu. ,,Ranije sam
bio samo dugouha budala.“ ,,Vive le roi! Ura!“ vikali su
Medvedi kao odgovor. ,,Uva`ena gospodo“, gradona~elnik
je ponovo progovorio:
,,Predla`em da poverimo vrhovnu komandu nad oru`anim
snagama Novog Mali{eva plemi}u Mi{ku Toptigin-
skom. On je prvi koji nam je ukazao na na{u du`nost i
znao je kako da za nekoliko sati sa ~etrdeset juno{a i
osam policajaca obnovi red u gradu i ukloni sa nas jaram
naroda Majmuna. Predla`em da wemu ostavimo da izabe-
re na~elnika {taba, da brzo zakunemo Wegovom Veli-
~anstvu.“
,,Ura!“ ponovo zavika{e Medvedi, i podigav{i desne
{ape, po~eli su ponavqati re~i zakletve koje je grado-
na~elnik sve~ano ~itao.
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DVORI[TE

Jurovski prati Cara u {etwi, ali vr{i i inspekciju, kao dobar
doma}in.

JUROVSKI: Smeja}ete se, ali do mog dolaska ovde se red nije znao.
Jaka revolucija! Telefoni pocrkali, mitraqezi rade
s mene pa na u{tap, komandir se napije oko podne, a
vojnici tumaraju, sami sebi komanda.
(Crta rukom sferu u vazduhu i delove unutra.)
A ja sam ~asovni~ar, imam potrebu da sve radi kao
mehanizam. Deo koji se pohaba, wega zamenimo. Ako se
razglavio, mi zategnemo.
(A onda capne prstima – kao blic aparata.)
Ali sam i fotograf, dr`im i do lepote spoqa{nosti.

CAR: Prebojili ste nam prozore.

JUROVSKI: Kako rekoh: ja sam i fotograf, dr`im i do lepote
spoqa{nosti. Ali va{e spoqa{nosti trenutno ne
mo`e biti.

CAR: Fleka svetlosti, ta~ka sive u belom.

JUROVSKI: Dok ne bude ta~ka u crnom, sve je dobro. Sve je boqe
nego da ste sad na ulici, bilo bi opasno za vas.

CAR: Da, uverili ste me da nas ograda {titi od sveta, a ne
svet od nas.

JUROVSKI: Da, svet sad slobodno misli o vama, plemstvu, i ovoj
zemqi, i poretku. Nikad mi nije bilo jasno za{to se
toliko svi mi siroma{ni mu~imo, delovalo mi je – bez
ikakve potrebe. I moji preci, i ja, i ona moja `entu-
ra~a, i nesre}na deca...

CAR: @ao mi je {to je tako.

Jurovski ga pogleda sumwi~avo. Car mirno objasni.

CAR: Vladar je odgovoran, ~ak i ako nije li~no kriv.

JUROVSKI: Aaaa, ali vi ste meni li~no krivi. I to decenijama,
otkako se poznajemo!

CAR: Odakle imam ~ast?

JUROVSKI: Eto, u gomili se lica utope, naro~ito kad imate sto
{ezdeset miliona lica pod sobom. A ja sam bio va{
najverniji sluga! Iz porodice najve}ih obo`avalaca i
podanika Romanovih. I mnogo sam se radovao na{em
prvom susretu. Carevi} ste jo{ bili, a ja, ~etrnaes-
togodi{wi magarac, Jevrej~e odano, odu{evqeno sam
vas do~ekao. U Tomsku!
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Car se sme{i, se}a se dobrog Tomska.

JUROVSKI: Od srca sam vam klicao! Ponosan bio da vas i Rusiju
imamo. Bio sam osve{}eni podanik – Jevrej–carista!
Ali brzo je postalo jasno da su muke obi~nog sveta
nepoznate plemstvu... A moj otac je verovao u sistem, u
vas! I deda je verovao! No, tom verom nisu mogli nas u
ku}i da nahrane i za{tite i zale~e. I zato sam krenuo
stazom pravednika, da svemir krpim tamo gde se ras-
paruje.

CAR: (Bez ironije.)
Pa vi ste u biti filozof. Ali onaj koji deluje.

JUROVSKI: Zatvor i emigracija su me otvrdnuli, a prokleti rat je
u~inio da u meni, rekao bih, nestane gra|anske pri-
stojnosti. Ostala je samo principijelnost – da se
stvari urade kako moraju i da cena pravde ne sme da
bude prepreka pravdi samoj.

CAR: Dozvolite u ovom trenu iskrenosti da pitam ono {to
me zbuwuje mesecima. ^emu najednom ono {to vi zo-
vete ,,revolucionarni teror“? I za{to prema nevi-
nima? I ~emu tako masovno? Zar nemate neki drugi
filozofski model?

JUROVSKI: Imamo! Ali ga ne `elimo! ... Ha! Bi}u otvoren, ko-
liko mi razumevawe dozvoqava: ono {to boq{evizam
donosi nije tek novi poredak, nego do sada nevi|en
istorijski period. Od sada, eksperiment kojim {ti-
timo ~ove~anstvo...
(Usporava re~enicu.)
...ne}e imati granica.

Car je sle|en kad shvati {ta mu je re~eno.

CAR: ,,Eksperiment kojim {titimo ~ove~anstvo ne}e imati
granica.“ To vi citirate nekoga?

Jurovski pru`a par~e papira.

JUROVSKI: Da ne bude da niste znali... Telegram koji je donela
va{a ro|aka Jelena Petrovna, ne znam da li je hrabra
ili je samo luda~a. I da – znamo da je k}er srpskog
kraqa, po kog }emo tako|e oti}i.

Car ~ita i bledi u licu. Re~i ga izdaju.

Dolazi Olga nasme{ena, puna nekih pozitivnih misli.

Jurovski se na tren suo~i sa curom, a onda se lagano povu~e i ode.

Olga grli oca, ali brzo shvata da su mu misli negde drugde.
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OLGA: Papa, kako ti je?

On odmahne glavom.

Ona uzme {akama wegovo lice, ali on ne bi da k}er pogleda u o~i.
Izbezumqena devojka shvata da je papir u wegovoj ruci uzrok.

Ali on ne dâ papir i nate`u se nekoliko sekundi. Ona otme tele-
gram, cepaju}i, a onda uzme i onu polovinu koja je wemu ostala u
ruci.

Devojka spaja i ~ita telegram u neverici. Zatim razo~arawu,
besu, strahu i napokon – otre`wewu. U suzama je.

OLGA: ,,...usled spre~enosti da Britanska kruna na prostor
svoje suverenosti primi pomenuta lica, prevashodno
zbog nepremostivih ograni~ewa unutra{we i me|una-
rodne prirode, te bezbednosti i su{tinskog interesa
Krune.“

Devojka mrmqa sebi na engleskom svaku re~, da je provari i razume.

OLGA: [ta ovo zna~i? Kakva je ovo poruka?

CAR: Ro|ak Yory veli da nam ne mo`e dati azil.

Devojka {iri ruke u neverici.

CAR: I da smo opasni ako do|emo u Britaniju.

Devojka buqi u papir.

CAR: I da se ro|ak Yory pla{i engleskog boq{evizma, ta-
mo{we revolucije ili ne~eg sli~nog.

OLGA: Pa bar Imperija ima prostora!

On slegne ramenima.

OLGA: Mo`emo na neko wihovo ostrvce na Tihom okeanu!

On ponovo slegne.

OLGA: Ne}emo im smetati!

On gleda u stranu.

OLGA: (Glasnije.)
Zaboravi}e i da postojimo!

CAR: (Namerno kroz zube, da drugi ne ~uju.)
...a u drugom delu teksta diplomatski ka`e da ugro`a-
vamo Britaniju gde god da smo.

Devojka je sle|ena. Zuri u oca nemo}no.

OLGA: Za{to nas odbacuju? Zar to nije na{a porodica?

Car ne odgovara.
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OLGA: Zar nismo wihov najbli`i rod? Ista krv? Unuci! I
praunuci?!?!! Zar nam engleski nije materwi?

Car }uti.

OLGA: Koji je interes Krune da nas nema?

Otac i sam poku{ava da razume.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA X

Olga pod maskom nastavqa pri~u bratu.

OLGA: Na sastanku Mi{ke, gradona~elnika i Starine Med-
veda sastavqena je slede}a odluka i podnesena Grad-
skom ve}u.
,,S obzirom na te{ka vremena koje do`ivqava na{a
Otaybina, svi mu{karci od petnaest do pedeset godi-
na pozvani su da stanu pod zastavu. Unutra{wa admi-
nistracija }e ostati onakva kakva je bila pre revolu-
cije. Samo osobe koje su neophodne za pravilan rad
unutra{we uprave, izuzete su iz poziva. Porodice
koje ne mogu da se hrane u slu~aju regrutovawa porodi-
~nog hraniteqa stavqaju se na nadoknadu grada.“
Celokupno stanovni{tvo diglo se na oru`je. Mi{ka,
iako je bio zadovoqan uspehom, o~ajan je bio zbog aq-
kavog izgleda gra|ana i ~iwenice da ne mo`e slo-
bodno psovati na ovog ili onog gradskog oca tokom
ve`bawa. Tako|e mu se ~inilo da nema dovoqno ovla-
{}ewa. Procewuju}i da u ovim okolnostima stvari ne
bi uspele, uhvatio se novog plana.

DVORI[TE

U dvori{tu Car i Novinar testeri{u drva. Jurovski sti`e,
bi~em po ~izmi udara.

JUROVSKI: Aaaa, vredni, vredni! Pouka kao iz poslovice. Ju~e:
najbogatiji, najmo}niji na svetu, qubim~e Nebesa, po-
tencijalni turista u Britaniji. A danas – iverje i
piqevina, grejati se treba za koji mesec.

Car otre znoj sa obraza. Sme{i se.

CAR: No, no. Ja ovo volim! Sa duhovnim mirom treba gle-
dati sebe, ne uznositi se i ne snizavati se. Zar ho}ete
da mi se uz mi{i} i `ivac raslabi?
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JUROVSKI: Ja sve razumem, gra|anine. Mora ~ovek sebe sebi da
objasni. I uspon i pad. I pustolovinu i kockawa sa
glavama.
(Pauza.)
I brzi ulazak u Veliki rat, sa milionima pe{a~i}a.

NOVINAR: Pa nije da je Rusija prizivala rat. Kuvalo se dece-
nijama.

CAR: Mi smo, verujte na oficirsku re~, u~inili sve {to
smo mogli kao dr`ava za mir. Ali rata bi bilo
ionako, i to oko 1917. godine. Samo smo imali dilemu
da li }e Rusija industrijski sti}i da se dovoqno brzo
naoru`a.

JUROVSKI: A zar nije bila povod za rat Srbija – neza{ti}ena i
nevina sestrica slovenska? Onaj potla~eni balkanski
hri{}anin i beskrajna patwa, kako ste nam sa Piter-
skog balkona cmizdrili? O, kako ste nam samo lepo
svi svirali ,,Opro{taj Slovenke“ dok smo vozove
~ekali – da nas odvezu tamo gde }e nam eksplozijama
udove i `ivce kidati.

CAR: Ima tu istine, dabome. To je narod nevino ugwetavan
vekovima. I Be~ je procenio da je do{lo vreme da
Srbija i svaki Srbin osim pokornog budu predvi|eni
za nestanak. Da ste ~itali izve{taje Ar~ibalda Rajsa
o zverstvima Austro–Ugara u Ma~vi i Ra|evini ne
biste se sad sprdali. Deca su na Drini nabijana na
bajonet ili `iva bacana gladnim sviwama od strane
vojnika najkulturnijih dr`ava Evrope. Postojali su
humanisti~ki i eti~ki razlozi za pomo} Srbiji i od
wih nisam be`ao. I nisam jedini Rus koji tako misli.

JUROVSKI: I sve ste nas zbog te luda~ke bole}ivosti za daleku
rodbinu stavili u rovove i pod gasne maske? U glad
uveli na{e uku}ane? Milione pobili? Sebe i Car-
stvo olako svrgli?

Car ostavqa drva. Novinar di`e ruke, razo~aran jer nisu zavr-
{ili posao. Car otare ruke od piqevine. Uzme par~e kore.

CAR: Bog s vama, kako vi to mene vidite? Ho}ete li da
pri~am kako vi od moje inteligencije o~ekujete? Ili
da pri~am kao {kolovani vojnik i nekada{wi vladar?
Pa, naravno da nije Srbija bila u pitawu, ve} bu-
du}nost Evrope i naro~ito Rusije. Gle {ta nam zem-
qopis ka`e, a wegova je posledwa.

170 Zoran Stefanovi}



(Crta korom po zemqi.)
Nema~ka vojna strategija je planirala prvo muweviti
rat sa Francuskom, a posle bi se sva nema~ka sila
okrenula na Rusiju. Reagovali smo na apel iz Pariza
po tvrdom me|udr`avnom savezni~kom ugovoru, a i to
iz interesa Rusije.

JUROVSKI: Lepo vam je na dvoru taj francuski legao. Ne prime-
}ujete li da je sve bilo u Evropi bilo kao lutka, dok
va{ otac nije rusko strate{ko savezni{tvo prebacio
sa Nema~ke na Francusku? I Nemci su se naravno
upla{ili da su ukle{teni...

CAR: Vi ka`ete da sam od soptvene mlitavosti umislio da
sam skroman. A ja sam samo starovremski. Gledam da
odr`im re~. Da pomognem saveznicima kad tra`e pre-
vremenu rusku ofanzivu. Da razumem za{to su Britan-
ci preko mladog ^er~ila pustili nema~ke podmor-
nice u Crno more da napadnu moju flotu i preseku
na{u vojnu pomo} Srbiji. I poku{avam da razumem i
nas u Rusiji – za{to smo zabranili Srbiji da preven-
tivno napadne Bugarsku u prole}e 1915. I da shvatim
za{to je ^er~il spre~io da savezni~ka vojska iz So-
luna ode u Srbiju i pomogne odbranu, nego su umesto
toga oti{li u Tursku, na krvavo Galipoqe?
(Pauza.)
Da su Srbi uzeli Bugarsku, ne bi bilo invazije tri
carstva na Srbiju niti Srbinove Albanske golgote...
E sad znate za{to se ruska i srpska vojska nisu ispu-
nile plan da se na Vidovdan 1915. sastanu u Budim-
pe{ti i krenu da provedu Veliku Gospojinu u Be~u i
Aran|elov-dan u Berlinu...

NOVINAR: Sve je jasno. Jo{ samo da se objasnimo oko braka
Nema~kog carstva i Boq{evizma, koliko je tu qubavi
a koliko ra~una.

CAR: Svestan sam da ste vi, boq{evici, mekani na Nema~ku.
Morao bih vas podsetiti da sam ja – ba{ kao i moj otac
pre mene – dao inicijativu za razoru`awe evropskih
naroda. Svi moji ro|aci iz drugih evropskih monar-
hija su to odbili, ukqu~uju}i i sve nema~ke dinastije.
Mira ne mo`e biti ako ga druga strana ne `eli. Znate
li ko je bio Fridrih List?

JUROVSKI: Ne. Ro|ak Franca Lista?
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CAR: Nema~ki ekonomista. Zalagao se za nacionalnu ekono-
miju naspram ekonomije pojedinca ili kosmopolitske
ekonomije. Sad }u vam re}i jednu strogo ~uvanu nema~ku
tajnu. Taj Fridrih List je jo{ 1840. odredio da je
Sredwa Evropa citiram ,,biolo{ki prostor opstanka
germanskog naroda“, ali da im je za to potreban i Ju-
goistok, Balkan. Dakle, mi smo znali da se Nemci, Aus-
trijanci, pa i Vatikan, 75 godina spremaju Veliki rat.

JUROVSKI: Za{to bi im to toliko trebalo?

CAR: To je meni nepoznanica. Mo`emo samo da naga|amo
za{to su du{e naroda toliko razli~ite. Neki od
mojih nau~nika ka`u da se preci Germana jo{ od
praistorije hroni~no pla{e gladi, zbog lo{e poqo-
privrede na severu. Ja ne znam da li su Nemci uro|eno
napeti i preki zbog toga, ali znam da se sigurno ne}e
smiriti dok svoje ne isteraju. A za to prvo moraju
uzeti pupak svetova, ono {to oni zovu wihovo dvo-
ri{te – Balkan.

JUROVSKI: Mogli ste re{iti sporazumom. Razuman je to narod,
ro|ak Vilhelm bi vas shvatio.

CAR: Poku{ali smo, ali nam se ro|a~ki razumi razlikuju.
No ima ko je bio razumniji od mene. Vi, komunisti.
Nema~kom markom Lewin je revoluciju platio a onda
je Nemcu poklonio separatni mir. Nevoqa je {to }e
to Slovene, Jevreje i druge narode u budu}nosti ko-
{tati bez mere.

JUROVSKI: Za{to ste tako sigurni? Otkud mo`emo znati bu-
du}nost? I zar ne dolazi vreme ve~nog mira?

Car preska~e odgovor.

JUROVSKI: I {ta je nama Dunav? Ni{ta! Osim u ruskim narodnim
pesmama. I u osvaja~koj zalu|enosti.

CAR: Vama ni{ta, koreni su vam od drugog tla. Ali je Rusu i
Malorusu i Belorusu Tihi Dunav svetiwa. I nije
osvaja~ka zalu|enost, jer mi ne `elimo da `ivimo
tamo – zemqe imamo za paralelnu planetu – ve} da
budemo bezbedni. Ali ima jo{ jedna tajna. Tamo je Rusu
poreklo, stara postojbina i kolevka.

JUROVSKI: Zar nije obrnuto?

CAR: Pa jeste ako slu{ate nau~ne valcere Be~a i Berlina
ili pratite kako Britanac pla}a da se kopa Vin~a
kraj Beograda. Ali ako slu{ate svoj rod – Solari}a,
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Surovjeckog, Dankovskog, [afarika, Milojevi}a – a
iznad svega na{a ruska pisana predawa, onda nema
sumwe odakle Indo-Srbin a za wim i Indo–Rus poti~u
i {ta je wima Podunavqe. Dunav je onaj biblijski
Fison ili Pi{on, prva rajska reka, kako veli kwiga
Postawa.

Car sklapa o~i. Po~iwe da recituje drevne spise.

Mu{karci ne vide da se mala `enska osoba pojavquje i pa`qivo
slu{a – Olga.

CAR: Ipatijevski odnosno Prvobitni letopis, znan i kao
Nestorov! 12. stole}e! ,,Evo povijesti minulih qeta:
otkud je po{la ruska zemqa, ko u Kijevu po~e prvi da
knezuje, i otkad je postala ruska zemqa. Ovako }emo
po~eti povijest ovu: Poslije potopa tri Nojeva sina –
Sim, Ham, Jafet – razdijeli{e zemqu. (...) Poslije
ru{ewa Kule pak i poslije diobe naroda, uze{e Si-
movi sinovi isto~ne strane, a Hamovi sinovi – ju`ne
strane, Jafetovi pak uze{e zapad i sjeverne strane.
Od ova naime 72 naroda bi i narod slovenski, od
plemena Jafetova – Norici, koji su tako|e Sloveni.
Poslije mnogo vremena sjeli su Sloveni uz Dunav, gdje
su danas Ugarska zemqa i Bugarska. Od ovih Slovena
razi|o{e se Sloveni po Zemqi, i nazva{e se imenima
svojima po mjestima gdje sjedo{e. Oni koji do{av{i
sjedo{e uz rijeku po imenu Morava, i nazva{e se
Moravci, a drugi se ^esi nazva{e. A ovo su jo{ ti
isti Sloveni: Srbi, Hrvati, i Horutani. Kada Volosi
napado{e na dunavske Slovene, i sjedo{e me|u wih i
ugwetavahu ih, ovi Sloveni pak do|o{e i sjedo{e uz
Vislu, i prozva{e se Qasi, a od ovih Qaha nazva{e se
Poqaci; drugi Qasi su – Quti}i, neki – Mozov{ani,
a neki – Pomorjani. Tako isto i ovi Sloveni do|o{e i
sjedo{e uz Dwepar i nazva{e se Poqani, a drugi
Drevqani, zato {to sjedo{e u {ume; a neki sjedo{e
izme|u Pripjate i Dvine i nazva{e se Dregovi~i;
neki sjedo{e uz Dvinu i nazva{e se Polo~ani, rije-
~ice radi {to uti~e u Dvinu, imenom Polota, od we se
i nazva{e Polo~ani. Sloveni pak koji sjedo{e kraj
jezera Iqmena, prozva{e se svojim imenom – Sloveni,
i sagradi{e grad i nazva{e ga Novgorod. A drugi
sjedo{e uz Desnu, i uz Sejmu, i uz Sulu, i nazva{e se
Severjani. I tako se razi|e slovenski narod, a po
wemu se i pismo nazva slovensko.“
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Car otvara o~i. Slu{aoci su zapaweni. Prvo ne umeju i{ta da
ka`u, a onda se Jurovski pribira.

JUROVSKI: Preveliki ste idealista za Cara! Vi zbog ideje ne
vidite materiju. U svetlu dana{weg razgovora, sma-
tram da je trebalo i da se moralo i moglo sa monar-
hijom ranije zavr{iti, jo{ pre nekoliko generacija.
I ne znam {ta smo do sad ~ekali...

[mrkne nezadovoqno i ode.

Car se okrene i vidi u`agrene o~i svoje najstarije k}eri.
Namigne joj.

Devojka se ozari.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA XI

Maskirana Olga pripoveda stripsku pri~u.

OLGA: Pu{ok Pu{kovi} Mla|i, Mi{kin brat a stariji sin
dr`avnog savetnika Pu{oka Pu{kovi}a Toptigin-
skog, konzula Majmuna u kolonijama Eskimskih Has-
kija u Africi – prihvatio se novina nakon ru~ka.
Wegov otac je mirno pu{io cigaru. Pu{ok Senior je
bio u trenutku zatvarawa o~iju, sa namerom da dremne,
kada je Pu{ok Mla|i viknuo: ,,Tata! Samo slu{aj
ovo!“ Pu{ok Mla|i je ~itao uzbu|eno: ,,Marsovski
Pariz. 19. april 1917. Izve{teni smo da je u Novom
Mali{evu izbila kontrarevolucija pod vo|stvom ne-
kog dvanaestogodi{weg Mi{ke Toptiginskog. Pobu-
wenici su uhapsili komesara i izvr{ili niz pretresa
u kojima je u~estvovao veliki broj `ena biv{ih poli-
cajaca i `andara kao i drugih nejasnih li~nosti. Niz
je poku{aja nasrtaja na `ivot mladog Toptiginskog,
samoprogla{enog ’Vojvode’. Wega ~uva dawu i no}u
wegova dru`ina. Kraj sukoba se sada o~ekuje svakog
dana. Mi{ka }e biti predat revolucionarima koji su
odlu~ili da oproste stanovni{tvu, ali i da obese
za~etnika pobune da bi dali primer. Ono {to najvi{e
uznemirava je to {to je Mi{kov otac, prema gla-
sinama, jo{ uvek u slu`bi Majmuna“
Mi{kova majka je po~ela da jeca. Pu{ok Stariji je
sko~io uznemiren i sa suzama u o~ima izneo: ,,Kakva je
radost {to je otac saznao da je wegov sin postao sjajan
junak. Kakva dvostruka tragedija je da izgubim sina
sada kada sam tek u potpunosti shvatio wegovu pravu
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prirodu – a da ga ~ak nisam pre tog ni video.“
Pu{ok Mla|i je samo rekao: ,,A ja sam uvek mislio da
je to budala“.

TRPEZARIJA

Olga se klati na stolici zagledana u belu svetlost iza prekre-
~enog prozora.

O~i su joj ustaklile, umilile. Quqa brata, peva.

OLGA: (Peva uspavanku ,,Spi, Isuse, spi“.)
Spi, Isuse, spi,
Golivku skloni.
Nad Toboju Diva Mati,
Tebe bude poqihati
Tut teplewko i dehewko!
Spi, Isuse, spi.

Ulazi Novinar. Ona mu poka`e da }uti.

Novinar hoda na prstima, brzo, mehani~ki, kao u slepstiku, {to
wu zabavqa.

OLGA: (Peva.)
Spi, Isuse, spi,
Golivku skloni.
Burja stogne na dvorii,
V nebe rizku do zimlii
Tut teplenko i dehewko!
Spi, Isuse, spi.

Novinar ponovo kao u slepstiku skaku}e i donosi stolicu. Porav-
nava je pored Olgine i seda.

Zajedno gledaju u stub svetlosti iza prebojenog prozora.

^ak i Novinar poku{ava da peva uspavanku.

OLGA: (Peva, Novinar se horski ukqu~uje.)
Spi, Isuse, spi,
Serdinkom tvori,
Ne pitaj{~o poqijsmude
[~osj godujut pre vsi qudi
(Sama.)
Spi, Isuse, spi, ditjatko
Serdinkom tvori.
Spi, Isuse, spi, ditjatko
Serdinkom tvori.
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Novinar zaviri ispod Aleksejevog }ebenceta.

NOVINAR: (Vi{e {apu}e i pravi grimase.)
Pa on spava!

OLGA: (I ona pravi grimase.)
Da – on spava! Ali mu u~vr{}ujem san.

NOVINAR: (Isto se kreveqe}i,)
Pravilno!

OLGA: (Zaviruje pod }ebence.)
Ba{ je ~vrsto zaspao.

NOVINAR: Da ga odnesem?

Olga zahvalno klimne. Novinar ne`no prihvata i odnosi Alek-
seja. Ona pevu{i uspavanku, ali bez re~i.

Novinar se vra}a.

OLGA: (Normalnim glasom.)
Opet vi? Ne{to ste hteli?

NOVINAR: (I on normalno.)
Ovog puta da se po`alim na va{e sestre.

OLGA: Ah, znam ja te cve}ke podu`e. Da su male, rekla bih da
su {tenad. A ovako su ve} kujice. [ta su opet uradile?

NOVINAR: Problem je u onom {to nisu. Nisu zabavne! Ne}e da
razgovaraju sa mnom. Odbijaju intervjue, ples, {ah,
ve`be ^ehova – podu`i je to spisak ignorisawa, odbi-
jawa i zanemarivawa. Eto, odmah se praznina otvara u
ku}i, ~im ste vi zauzeti...

OLGA: Eh, da ste malo strpqiviji sve bi bilo po va{em.

NOVINAR: A kad }ete imati malo vremena i sa`aqewa i za mene?
Ostali ste mi du`ni one pri~e kako ste odbili da
budete kraqica Engleske? Pa onda Srbije! A zatim...
Rumunije!

OLGA: Mogu li da vas zamolim da to bude pred ve~eru, ne
ose}am se sad najboqe.

NOVINAR: Razumem.

Devojka mornarski otpozdravi.

OLGA: ([eretski, oficirski.)
Slobodni ste.

On izlazi, hodaju}i unazad, kao u komediji.

Olga ostaje sama, najsamqa. Zuri u svetlo prozora.

Wena du{evna maska pada.
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Devojka se presami}uje od bolova u `elucu. Ne{to je razara du-
{evno i telesno.

Pogleda ispred sebe, o~iju mutnih i za`agrenih.

Je~i.

Mrmqa. Peva. Bunca...

OLGA: ...da bi onda rekli ,,Olga ima nervni slom zbog u`asa
koje dnevno vi|a“! Ali! Ali! Olga nema nervni slom
od u`asa koji vi|a! Olga se slomila jer u`as nije
vi|ala! Jer nije mogla da `ivi mimo bolnice! Da
u~ini vi{e onima u trpqewu... Du{ama koje su joj
radost donosile... Junacima-de~acima koji umiru sami
i bez nege, dok ona ode da spava u dvorcu.

Spu`e na pod i tamo se savije u fetusni polo`aj.

OLGA: ... A dan kratak! A no} duga. San pobegao! I telo se
iscrpi a `ivac se stawi! Mnogo je potreba, kako svuda
i svima sti}i? I ~ovek shvati da ne mo`e svuda i
svima – i onda se `ivac dodatno stawi... Usahne! Izda
~oveka. I kako sad biti jak a bez `ivca? Mo`emo li
`ivac obnoviti?

Ona se uspravi i klekne. Wi{e se.

Slu`benim korakom ulazi Letonac. Postavqa se u polo`aj kraj
vrata. Onda primeti wu. Zabaci pu{ku na le|a. Pri|e joj na
korak.

LETONAC: Jeste li dobro, Olga Nikolajevna?

Ona je~i uspavanku, ali malo bolno.

LETONAC: Da donesem ~aj? Da pozovem doktora Botkina?

Ona je~i pesmu.

On je dotakne po ramenu, najopreznije.

Ona ga pogleda kao da se nisu videli vekovima. Pridi`e se malo.
Mirnija je, iako u suzama.

OLGA: (Umiruje ga.)
Ne treba meni doktor! Ostavite me na miru.

LETONAC: Polako, pobogu!

Ona je odu{evqena wegovom sirovom bezazleno{}u.

OLGA: Ama, sklonite se od mene! Nestanite!

LETONAC: Vi ste...
(Tra`i rusku re~.)
...grubi? Nema potrebe za tim...
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OLGA: Jeste li vi igde ratovali, dobri na{? Jeste li ubili
koga skorije?

LETONAC: Ne jo{. Ne jo{!

Ona ispravqa ki~mu, vra}a joj se snaga ruske plemi}ke krvi.

OLGA: Koliko vam je `ivot, dobri na{, do sad doneo smrti i
rana i obogaqewa i straha?

LETONAC: Pa, mene su u aprilu regrutovali...

OLGA: Ah, pa vi ste jo{ `utokqun na ovoj ravni. Ali, mora se
~ovek prekaliti! Na ro|ewu smo ruda, ali gde je tu
metal, gde legura, gde slojevi ~elika?! Da vam ka`em
gde je problem svih nas?! Videli ste moje roditeqe?
Mekani, je l’ da? Povu~eni, stidqivi? Par koji se
beskrajno voli i koji gleda da o~uva pristojnost i
du{evnost u nequdskim i nepristojnim vremenima.
Jesu li to meku{ci?

LETONAC: Ja... ne znam, Olga Nikolajevna. Nisu grubi, to je
sigurno.

Ona ga dotakne po grudima.

Name{ta mu uprta~e i gomile opreme na wemu, zakop~ava mu
dugmad.

OLGA: Oni su najja~i! Nosili su muku za sve nas, odgovornost
za ovu crnu zemqu. A do svojih muka ne mogu ni
dopreti, niti im videti kraja. Znate li, recimo,
koliko }e moj brat `iveti?

LETONAC: Ne bih znao. Dok sam bio vernik to se smatralo i
neuqudnim da se procewuje. Bog zna koliko nam je
samereno na kantaru.

OLGA: Bog zna! I medicina je od Boga, a ona veli da moj brat
te{ko da }e do`iveti {esnaestu godinu. Dakle, jo{
tri godine smo s wim, a posle ide da se u{u{ka u
nebesku da~u. Ceo `ivot me lomi da li smo mu dovoq-
no muke olak{ali, an|elu! Da li je dovoqno qubavi u
svojoj patwi dobio, ili smo ga negde, mi idioti,
zakinuli.

LETONAC: Kakva je to bolest?

OLGA: Usputna nagrada plemstvu: krvoliptawe, u~eno re~eno
– hemofilija. Povredite se i onda sa svojim bli`wi-
ma samo gledate kako `ivotna sila curi iz vas. Prok-
letstvo krvi koju smo iz Bakingemske palate dobili,
od babe i prababe kraqice Viktorije...
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Ona je zavr{ila sre|ivawe wegove uniforme i opreme.

Lupi ga po ki~mi da se ispravi – vojnik da bude, a ne stra{ilo.

LETONAC: Blagodarim najdubqe, va{e viso... Olga Nikolajevna!

OLGA: O~i me bole kad vidim aqkavog vojnika. Miir–no!

On se nagonski ispravqa.

OLGA: Bravo!
(U poverewu.)
Obi~no ne nosim epolete na haqinama, ali da se zna:
vi{a sam po ~inu i od vas i od Jurovskog. Sa trinaest
godina sam postala zapovednik Tre}eg husarskog Jeli-
savetgradskog puka, izvorno srpskog!

Devojka raspolo`ena izlazi.

Momak zbuwen i uko~en ostaje, ne sme da se pomeri.

Ona vikne spoqa.

OLGA: (Glas sa strane.)
Na mestu – vooo–qno!

On opusti `ustro levu nogu. Nasme{i se.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA XII

Sa maskom pripoveda~a Olga nastavqa stripsku povest.

OLGA: Mi{ka je dobro shvatio da kada je pro{lo ushi}ewe o
doga|ajima, wegova situacija bi se mogla pokazati
najbesmislenijom i da bi, uop{te, bilo {ta {to je
postignuto zahvaquju}i wemu izgledalo tako zabavno,
pa ~ak i sme{no, da bi zdrav razum preuzeo stvar i
stanovni{tvo se pomirilo sa ,,Prelaznom vladom“,
ponovo se okrenulo normalnom poslu i odbacilo ~ita-
vu kontrarevolucionarnu farsu. Dakle, da bi o~uvao
sve {to je osvojio, Mi{ka je zamislio ovakav plan: da
produ`i op{tu pometwu i istovremeno izgradi tako
~vrstu osnovu pod svojom vladavinom, kao i pod ~ita-
vim svojim poduhvatom, tako da kada stanovni{tvo
do|e do svoje pameti, bude prekasno te da nasumice
moraju nastaviti sa stvarima kako su i zapo~ete.
Da se niko ne bi osvestio o tome {ta se istinski
de{ava, Mi{ka ih je sve preopteretio radom. Na-
~elnik general{taba sastavio je plan kampawe; Gra-
dona~elnik je dan i no} kopao pod hrpama dokumenata
prekrivenih {krabotinama koje mu je Vojvoda nago-
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milao; Sudija je istra`ivao revolucionare. U Guber-
natorovom uredu, Mi{ka je sve~ano predsedavao nad
svim tim haosom. Nesvesno, svi su ga ubrzo po~eli
gledati kao neku vrstu idola, ~iji je pe~at ili na-
`vrqani potpis potvrdio ili re{io ne{to.
U me|uvremenu, zamoliv{i prvo gradona~elnika da
spremi, kao da se radi o uspomeni za Mi{ku, podroban
opis svega {to se dogodilo, Mi{ka je za Mirovnu
konferenciju, Caru i zatvorenom Kraqu napisao du-
boko potresan i dirqiv telegram, mole}i za pomo} u
ime umirawa pravednog ciqa. Dodao je svom telegramu
izve{taj gradona~elnika, koji je, naravno, poku{ao da
predstavi Mi{ku u najpovoqnijem svetlu.
Dok je ~ekao odgovor, Mi{ka je i daqe bacao pra{inu
u o~i javnosti; ali kako ne bi gubio vreme, studirao je
u ti{ini svog velikog ureda te polo`io ispit za
~etiri razreda, osvojiv{i zlatnu medaqu za svoje
dostignu}e.

DVORI[TE

Po dvori{tu {parta Letonac. Kroz prozor se ~uje devoja~ki
smeh. Zatim smeh Carev pa Aleksejev.

Olgin glas viceve govori na raznim jezicima. Ali lo{e izgovara,
pa se svi smeju.

Dolaze Novinar i Jurovski. Komesar prime}uje zaqubqen pogled
kod Letonca kad ~uje Olgin glas.

JUROVSKI: [ta to radi{? Da li si pri ~istoj svesti, dru`e?

Letonac se posrami. Jurovski je zaprepa{}en.

JUROVSKI: Ja nisam bio dobrovoqac za ovo! Ti, dru`e, jesi. Odbij
od prozora!

Letonac poslu{a, mar{evskim korakom. Novinar se sme{i na
Jurovskog.

JUROVSKI: I {ta sad vi?
(Pauza.)
Nemogu}e mi je da ne mrzim ono {to Carska porodica
predstavqa. i da ne budem ogor~en zbog qudske krvi
prolivene u wihovo ime.

NOVINAR: Ali.
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JUROVSKI: Ali.
(Uzdahne.)
A opet, uz sva ta ose}awa, te{ko mi je da ih gledam na
taj na~in. ^ovek prosto ne mo`e prona}i tako jedno-
stavne, skromne i uop{te prijatne qude. Da nisam
dobio odgovornost, ne bih imao nikakav razlog da
imam i{ta protiv wih nakon {to sam ih upoznao. To
mi jo{ vi{e ote`ava polo`aj.

Novinar je sav saose}ajan.

NOVINAR: Pazite na `eludac i srce.

JUROVSKI: Otkud vi znate za te tegobe?

^uju se udaqeni topovi.

NOVINAR: A glas iz Moskve? Da li treba slediti princip ili
srce?

Boq{evik vadi mapu i pokazuje zabrinuto ne{to na mapi No-
vinaru.

I sam Letonac je na}ulio u{i.

Topovi u daqini se poja~avaju.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA XIII

Maskirana Olga nastavqa Mi{kinu pri~u. Slike igraju.

OLGA: Telegrami na Marsu, za razliku od drugih planeta,
sti`u za par ~asova, pa je za Kraqa Alberta, Cara
Mi{ku i Mirovnu konferenciju sedmica bila dovoq-
na za re{avawe nastalih okolnosti. Mi{ka 16. aprila
nije oti{ao u Gubernatorovu palatu, ve} je po prvi
put ostao ku}i u celom ovom razdobqu. Prethodne
sedmice prole}e je stizalo krupnim koracima. Sada su
se listovi razvijali, a sve`a smaragdnozelena trava je
nikla u Ka~icinoj ba{ti. Bio je svetao, prozirni dan,
od onih svetlijih, mirisnih dana kada ~udna melan-
holija, neka vrsta neizdr`ive `udwe za ne~im vi{im,
obuzima sva bi}a, kada se ~oveku pla~e, kada je odnekud
izvu~en i ne mo`e igde prona}i svoje mesto. Tako je
bilo sa Mi{kom. U takvim danima padao bi u neku
vrstu posebno melanholi~nog pesni~kog raspolo`e-
wa, a wegovo srce ne bi se nalazilo u bilo ~emu. Zato
je Mi{ka tog dana ostao u domu, u maloj sobi iznad
Kadu{kine radwe.
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Pred jedanaest ~asova Mi{ka je jasno ~uo bubweve i
glasne automobilske sirene. Mi{ka je istr~ao u vrt.
Do~ekao ga je najstariji od trojice oficira, koji su
zaista i{~ekivali Mi{ku, pozdravio ga i rekao:
,,Imam ~ast da se predstavim – pukovnik grof Monte
Glorija du Bola iz Perjanske velikovojvodske garde.“
Zatim je Mi{ki izneo poruke.
,,Imam ~ast da vam prenesem dokumente sa Mirovne
konferencije, od Kraqa Alberta i Cara Mi{ke.
Osim papira, ovde sam dopremio hiqadu paketa uni-
formi iz Mi{koslavije i dve hiqade sanduka oru`ja
i patrona od Wegovog Viso~anstva.“
Re~i nisu mogle opisati Mi{kino zadovoqstvo; bio
je van sebe od radosti. ,,Ali, grofe“, kona~no je izneo:
,,Kako ste uop{te pro{li vojsku majmuna – dok ste u
ovom prevozili oru`je za rat protiv wih?“
,,Oh, to je bilo vrlo lako“, odgovorio je grof. ,,Mo-
rali smo da podmitimo samo jednog komesara. Ostalih
pet su se zadovoqili dobrom pquskom po gubici.“
,,Pa, sada bih smeo da vas pozovem na ru~ak? A posle
toga }emo oti}i do va{eg odreda i pogledati sve {to
nam je poslato“, re~e Mi{ka.
Slu`benici su se sa zadovoqstvom slo`ili i oti{li
u Ka~icinu gostionicu.

TRPEZARIJA

Olga prekine sa ~itawem bajke bratu, jer bi Letonac hteo ne{to
da joj ka`e.

Ona zaviri ispod }ebeta i uveri se da brat spava.

OLGA: ([apne.)
Spava. Izvolite?

Letonac je vodi na drugi kraj sobe. Osvr}e se. Snebiva se.

Olga bi da ode. Nestrpqiva.

OLGA: Uve`bajte misao, pa me pozovite.

STRA@AR: Va{e viso~anstvo. Uf! Mislim: Olga Nikolajevna!
Oh! ... Drugarice!

OLGA: Da? Dru`e.

Ona strpqivo ~eka, ali on ne uspeva da artikuli{e misao koja je
oboma jasna, ali je neizreciva direktno jer ima previ{e `ivotnih
uslovnosti sa obe strane – ,,ako ovo, ako ono"....
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On je mole}ivo gleda u o~i. Devojka nije ravnodu{na na taj pogled
psa – istovremeno i divqeg i pitomog, i besnog i zdravog.

Olga po~iwe da pri~a, odjednom prosvetqena.

OLGA: Ja znam {ta }ete re}i, ali vas va{ ruski ne slu`i.
Smem li ja da probam? Pa, evo {ta vi mislite. ...
^ovek se postaje, ~ovek se ne ra|a. I vi }ete, dobri,
postati sve potrebno. Ali to za neke `ene ne va`i –
one ve} jesu to {to su, ~im se rode, samo se vrline
usavr{avaju. Mada neke postanu ku~ke, jer im se ho}e.
Vi mislite da ja, eto, imam neke vrednosti. I da sam
vam draga. I Tatjana vam je bila u po~etku draga, ali
se vi sada ose}ate obaveznim meni. A za{to? I kuda to
vodi? Vi mislite da negde vodi, vremena se mewaju.
Gaji}emo sovjetske krompire od 200 kilograma i nau-
~ne ze~eve od 400, sla}emo majmune raketama Ciolkov-
skog u hladni svemir, da sa heruvimima svetim jezici-
ma govore. Vi mislite da ba{ ja ovakva mogu me|u na{
narod, da mogu biti ateisti~ka republikanska carica
jer volim qude, ali da neko mora da me ~uva, jer sam
previ{e ose}ajna za sopstveno dobro. I slutite, ali
ne mislite otvoreno, kako bi izgledalo dete ili dva
koje biste mi napravili. I verujete u najboqi mogu}i
od svih ishoda za ovu zemqu, koja }e biti spasena ako
oboje zasu~emo rukave i spava}ice i budemo nevid-
qivi dok ne oja~amo.

Ona sklapa o~i i nastavqa da pri~a.

OLGA: Koliko ja vidim vi ste potomak nekog viteza koji je
kod vas u ku}i davno prespavao, a va{a mlada prabaka
hodala vrstama da ga pored ne`nih breza isprati i
poklon od wega u sebe uzme. Ja vam se zahvaqujem na
ponudi. Razmisli}u, ali boqe da pitawe ostavimo
otvorenim.

On je ve} izbezumqen. Poku{a da ju poqubi. Olga naglo otvori
o~i pre no {to se poqubac desio.

Izmakne se.

Duboko je dirnuta i izazvana. Ali, dostojanstvo situacije pre-
vladava u woj.

STRA@AR: Vi niste svoji! Ja bih da vas pustim sad preko ograde.
I da znate: ako danas ne pobegnete, vi{e se nikada
ne}emo videti jer }ete biti odvedeni tamo gde se ne
mo`emo sresti. Ako ve~eras uspete, a mene moji ne
streqaju, onda }emo se sigurno sresti – u kojem god
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polo`aju bili vi i bio ja. U poverewu – sti`e ^eho-
-slova~ka legija i osvoji}e Jekaterinburg, sumwe ne-
ma. I dolaze po vas, ciq im je spasiti Cara sa
porodicom. Ali to je rizi~no, naro~ito za vas li~no.

U Olgi sazreva jasna misao i odluka.

OLGA: Ako odlu~im da pobegnem, {ta }e biti ako me uhvate?

LETONAC: Ne}u dati da vas mu~e.

U wenim o~ima, on je sve simpati~niji.

OLGA: Razmisli}u.

LETONAC: Vi morate biti sa~uvani od daqih isku{ewa.

Gledaju se u razumevawu.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA XIV

Olga sa maskom pripoveda~a nastavqa stripsku pri~u.

OLGA: Poru~nik Mi{ka sazvao je tajni sastanak u Guber-
natorovoj palati. Konferencija je trajala veoma dugo
i odlu~eno je da se donete rezolucije neko vreme
zadr`e kao vrhunska tajna. Imaju}i stvarnu mo} u
{apama, mladi Mi{ka je o{tro preokrenuo na~in na
koji je radio stvari. Palate, sjaj, papiri – sve je
oti{lo jednim zamahom wegove mo}ne {ape – i Mi{ka
se od re~i okrenuo delima. U pet sati ujutro, sedam-
naestog aprila 1917. vojska je probu|ena i za pola sata
je dovedena u borbenu gotovost. U {est sati, po nare-
|ewu vrhovnog komandanta, vojska je opkolila deo
grada u neprobojnom krugu. Drugi deo vojske okru`io
je Majmunsku ~etvrt; a tre}em delu, koji je na trgu
postrojio princ fon Lionburg, pro~itana je slede}a
kratka, ali zna~ajna naredba:
,,Izvr{iti podrobnu pretragu ~itave ~etvrti i pri-
kupiti sve spise i dokaze koji bi mogli ukazati na
bilo kakve nezakonite delatnosti stanovni{tva. Na-
redba treba da bude u potpunosti izvr{ena do dva-
naest ~asova popodne. Potpisao, poru~nik Toptigin-
ski, Vrhovni komandant.“
Naredba je izvr{ena doslovce. Po{tar Sviwikin se
posebno potrudio. Kona~no je shvatio istan~ane tajne
ratovawa i ~ak je bio unapre|en u vi{i ~in. Istog
dana, zbog izuzetne revnosti, Sviwikin je postao mla-
|i podoficir.
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RADNA SOBA

Olga zadihana upada u sobu. Suo~ava se sa Carem.

CAR: Za{to to opet radi{ majci? Woj ne trebaju sva|e u ovoj
na{oj muci..

OLGA: Pogre{no me je razumela kada sam tra`ila da se pri-
premimo. Nije vreme za prepu{tawe sudbini.

On je prekorno gleda.

OLGA: Hej, bila sam u sakupqawu informacija! @ivi jezici su
progovorili. Ofanziva na{ih na Jekaterinburg po~iwe
u slede}im satima. Crveni simijani su u strahu, raz-
matraju {ta }e biti s wima, ali i {ta }e sa nama. Meni
nude da pobegnem.

CAR: Mali Letonac? Koliko je iskren?

OLGA: Veoma.

CAR: A koliko je to wegova pamet, a koliko bi to mogao biti
plan?

Olga se zbuni, slegne ramenima.

OLGA: Stvari se, dakle, mewaju. ... Ima li ikakve mogu}nosti da
promeni{ odluku o abdikaciji sa trona?

CAR: Ne.

OLGA: Ali taj tron je tvoj! Ima{ li nameru da ovim novim
silama re{avamo sudbinu Carstva i porodice? Nude nam
se re{ewa.

CAR: Ne. Svima sam sve oprostio. Zlo se zlim ne re{ava, ve}
samo qubavqu. Vide}e{ ve} u mojim godinama. Moja
uloga ne sme dodati ni{ta bratoubila~kom ratu, dok se
stvari same izme|u wih ne re{e.

OLGA: A koja je moja uloga? Da li se mogu zaobi}i rigidni
zakoni nasle|ivawa krune?

CAR: Te{ko. Bilo je jedva izvodqivo i u miru. A kamoli sada
kada demoni saobra}aju kroz qude.

OLGA: Pa zar ne vidi{ kako je istorija obrnula uloge posle 300
godina?! Da li ja mogu biti novi Mihailo Romanov, onda
sasvim mlad, a mo`e li Rusija biti kao ona dr`ava koja je
bila upropa{tena nakon Smutnog doba?
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CAR: A da li ja mogu biti majka-monahiwa Marta koja je,
navodim, ,,sa suzama odbijala blagosloviti stupawe sina
na presto, jer je znala kako su kratko vladali Mihailovi
prethodnici i kako je u`asan bio wihov kraj“...

Olga nastavqa, jo{ `e{}e, pripremila se.

OLGA: Ali! Ali! Kako ono daqe pi{e? ,,Tada ih je arhiepiskop
Teodorit ukorio, rekav{i da }e ruska zemqa do`iveti
nove nevoqe i za wih }e pred Bogom odgovarati Mihail i
wegova majka. ^uv{i to, Mihailo je sav u suzama pristao
preuzeti presto i pred ikonom Bogorodice Teodorovske
prihvatio izbor sabora." Kraj navoda.

Car }uti. Sada ve} matiran.

CAR: Odli~no se se}a{ Ipatijevskog letopisa. ... A koliko je
imao godina Mihailo kad je umro?

Ovo je bilo trik pitawe.

OLGA: Koliko... Koliko i ti sad. Zar je bitno {ta je bilo onda?
Reci mi: da li }e{ se boriti? Da li nestanak Rusije
uop{te ima va`nost za ~ove~anstvo, kako veli Tur-
gewev?

CAR: U onoj epohi Rusija jeste bila neophodna ~ove~anstvu.
Ali to tek naknadno vidimo. A da li je danas potrebna...
Ti jesi mlada i ovo jeste smutno vreme, ali li~no nisam
siguran da je to dobro re{ewe. Ali }u uvek razmisliti o
svemu {to si ikada rekla i uradila.

Olga se ose}a pobedni~ki. Udahne vazduh duboko i ispravi se.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA XV

Opet slike. Opet `ivotiwe na Marsu. Olga pod maskom daqe
ispreda istoriju.

OLGA: Poru~nik Mi{ka je kupio jednu palatu, dvorac i sve
povr{ine za 10 miliona franaka. Sedamnaestog aprila
preselio se u svoj novi dom.
Saznav{i kako je Mi{ka o~as posla smaknuo revolu-
cionare, majmuni su uleteli u bes. Grad koji je najbli`i
Noj{tatu, San`vil d’Orijan, preuzeo je korpus revolu-
cionarnih snaga, a komesar je upu}en u Noj{tat u nadi da
}e se kontrarevolucionari predati bez otpora. No, kada
je komesar izrazio `equ da stupi u pregovore sa voj-
nicima, odmah su ga poslali u palatu vrhovnog koman-
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danta, za {ta komesar nije bio sasvim spreman. Ipak,
kada je uveden u malu prijemnu sobu, poku{ao je da sakupi
svoju hrabrost i polet.
Kroz dva minuta vrata su se otvorila, a vrhovni koman-
dant se pojavio na pragu. ,,[ta ti ho}e{?“ Mi{ka je
kratko pitao.
,,Do{ao sam do vas, mladi}u, kao predstavnik ’Prelazne
vlade’“, zapo~eo je komesar sve~ano.
No Mi{ka je autoritativno pokazao vrata i glasno
rekao: ,,Napoqe!“
,,Ali, mladi}u...“
,,O, tako je to zna~i“, re~e Mi{ka, zgrabi jaha~ki korba~
{to je le`ao na stolu i obru{i se na nesre}nog kome-
sara, vi~u}i: ,,Napoqe, napoqe, napoqe!“
Ose}aju}i udarce korba~a, komesar izlete iz sobe, mi-
sle}i samo na spasavawe `ive glave. Mi{ka ga je otpo-
zadi po`urivao, ponavqaju}i: ,,Izlazi, izlazi, izlazi!“

KRAJ II ^INA
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III ^IN

DVORI[TE

Olga izlazi u dvori{te, pridru`uje se Bratu koji sedi u inva-
lidskim kolicima. Sedne kraj wega.

OLGA: Do{ao je trenutak da razgovaramo, da ti dobre vesti
ka`em. Mnoge vojne sile sti`u u pomo} i moramo se
odmah odlu~iti, po{to nam kroz wih i druge vi{e sile
govore. Ne zameri ako nisam uvek bila dostojna tvoje
bitke! Ali nije to sad tema izme|u tebe i mene. Mi
moramo br`e igrati, imati vi{e figura. Pe{ake koji
mogu na kraju i table i partije svoju su{tinu da promene,
kao u bajci. Ja... Ja }u ti biti dostojna sestra, izvini ako
ponekad nisam bila. Ima {anse da sve bude opet dobro –
imam obave{tewa sa vrha! Ako Bog da, ne}u odlaziti iz
ove zemqe, bi}u ti pomo} u tvom vladawu, kako ti
proceni{. Ali moramo biti spremni za sve slu~ajeve i
unapred te molim da se ne quti{! U slu~aju potrebe ili
tvoje du`e odsutnosti ja mogu biti ti. Mogu biti MI!
Imali smo i drugih knegiwa, imali smo vladarki, imali
smo Olgi – za{to ne i opet? Zar pavlovski `enomrzni
zakoni da ubiju budu}nost ove divote od zemqe? Pri~ali
smo – dovoqno je neko da pobije svakog mu{kog Romanova
– i vi{e nema Rusije jer nema carskog samodr`avqa da je
{titi. Zar da zbog straha od `ene, mrtvog slova na
stogodi{wem papiru, nestanemo kao dr`ava i samodr-
`avqe? Da ostanemo od vla`ne gline, nepe~ena forma
mogu}eg savr{enstva? Da odustanemo od dostojnog no-
{ewa sopstvenog krsta? [ta bi bilo da Olga Kijevska
nije stegla i srce i utrobu, i na{la odluku, makar i
surovu, u sebi? Da li bi bilo ove zemqe i svakog wenog
crvi}a – raba i rabe bo`je? Ako smo misli u mesu ali
si{le od ne~eg uzvi{enijeg, ako jesmo ~estice Svetog
duha koje ovde imaju pozvawe – zar nije greh ne slediti
svoju ideju? Jadno li je sebe {tedeti i padati u beslo-
vesnost i bezna|e i ~amotiwu? Zar nije sutra{wica
na{a ve} u promisli Tvorca i zar nije ve} sprovedena
kroz ~iste energije, makar mi svojom nogom i ne stupili
u wu. Ali neko na{ }e ve} stupiti! I reci mi: ima li
stvarno va`nosti za planetu ako Rusije vi{e ne bude?
Ima li ne{to {to mi kao Rusi i Sloveni i Qudi jo{
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mo`emo doprineti sebi i drugima? Eto, to me mu~i dok
di{em vazduh ovih prostranstava, koja ne mogu da gledam
ali mogu da vidim. Sad slu{aj: ^ehoslova~ka legija i
na{a Sibirska armija nadiru ka nama, Srbi su tajno ve} u
gradu da nas otmu i za{tite, a i Zapadwaci }e uskoro na
sever u Arhangelsk doploviti... Sve opet mo`e dobro
biti. Izvanredno i ~udesno! Mora{ mi verovati, mora{
mi opra{tati za sve {to }u ubudu}e ~initi za tebe i
umesto tebe. Za{to se sad mr{ti{? Bebo!? Mili! Ne
vre|aj se! Molim te!

Ona malo zapla~e, uozbiqena i upla{ena {ta je to uradila.

OLGA: Ti si budu}i Car! Nisam ja mislila ni{ta...
(Nasmeje se.)
Pa ti se smeje{! [tene jedno! Krme i majmun~e! [aqiv-
yijo bezobrazni i razma`eni!

Grli brata.

OLGA: Milo mi je da smo se razumeli. Nemoj ovo da pri~a{
Mami i Tati, glavu }u ti odvrnuti, pa bundevu staviti.

Mazi brata po glavi sa najve}om qubavqu na svetu.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA XVI

Olga sa maskom pripoveda~a nastavqa stripsku pri~u.

OLGA: Ujutru 19. aprila dvadeset hiqada majmuna sa stotinama
komada ubojnih sredstava iza{lo je iz San`vila d’Ori-
jan. Kao da je sve u redu, Mi{ka je iza{ao na kowu, da bi
razgledao kako ide posao oko utvr|ivawa Noj{tata.
Mi{ka je obave{ten da su Majmuni na tri vrste od grada.
,,Da li su veoma pijani?“ pitao je Mi{ka.
,,Mrtvi pijani, gospodine poru~ni~e“, odgovorio je A|u-
tant, sada poru~nik Xeki Veselki. ,,Koje mere nare|ujete?“
,,Nijednu“, re~e Mi{ka.
,,Zaboga! Dvadeset hiqada wih, kada mi imamo tek pet
hiqada?“
,,Kladi}u se na trideset funti ~okolade da }u slomiti
Majmune sa ona dva eskadrona.“
I zaista su se pojavili Majmuni iza {ume. Fon Lionburg
je bio besan i, potiho je izdao nare|ewa za postrojavawe
u borbenu vrstu. Majmuni su se pribli`avali u ruqi, bez
ikakvog reda, ma{u}i crvenim zastavicama. Vojna muzi-
ka je svirala ne{to sasvim ~udno.
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Kada su se Majmuni ve} pribli`avali brdu na kojem je
Mi{ka stajao, ovaj je izvukao sabqu i viknuo:
,,Ko se ne pla{i pijanih skitnica, nek me prati!“ I brzo
je galopom krenuo ka dnu brda. Eskadroni su prestali da
ve`baju i sa naperenim kopqima, stu{tili se za Mi-
{kom.
Dobro je poznato da pijanice sve vide dvostruko. Iz tog
razloga, ili zbog iznena|ewa, pijana gomila je uhvatila
takav strah da su se, bez i jednog pucwa, ra{trkali u svim
pravcima, bacaju}i sve svoje pu{ke, oru`je i opremu.
Skoro deset hiqada se dobrovoqno predalo u zarob-
qeni{tvo.
Potpuni poraz dvadeset hiqada revolucionarnih vojni-
ka ostavio je Majmune u potpunom rastrojstvu. Istina je
da su im u vreme kad je revolucija po~ela mi{kosloven-
ske snage nanosile i ozbiqnije poraze, ali ipak, to se
desilo u ratu koji je tada vladaju}i kraq zapo~eo, a sva
lo{a sre}a mogla se svaliti na stari re`im. Me|utim, u
ovom posledwem porazu Majmuni su se sukobili sa kon-
trarevolucionarnim zemqacima i usmerenim iskqu~ivo
protiv novog re`ima. Ovo je bio prvi ozbiqni udarac
izazvan revolucijom.
Uli~ne demonstracije i nemiri po~eli su {irom zemqe.
Zastra{en, ceo kabinet je dao ostavku. Sindikat Pro-
letara opqa~kao je sve vinske podrume.

POSLEDWA LITURGIJA. TRPEZARIJA

Letonac stupi u svetlo. Prodere se.

LETONAC: Do{ao je sve{tenik! Do{ao je sve{tenik.

Jurovski se mota okolo. Neko ka{qe.

JUROVSKI: Ajde, dru`e pope. Nije toliko hladno...
(Letoncu.)
Neka u|u.

LETONAC: Hajdete sad!

Ulazi Car. Namra~en, u uniformi-gimnastjorki. Bez epoleta, ali
ponosan kao da ih ima. Za wim stupa uspravna Olga – na woj bela
bluza i crna sukwa.

Na stolu je vaza sa velikim cvetom. Kraj cveta je zataknuta
nerukotvorena ikona Hrista Spasa.
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Verna carska porodica se sabrala u prostoriji. Senke svih na
zidu: pogrbqena Carica na stolici, Carevi} u invalidskim ko-
licima...

Iza porodice koja se moli Jurovski i Letonac stoje, raskre~enih
nogu, na oprezu da se neke sile nebeske ne projave bez dozvole.

Mrak. Rasvetqewe.

Liturgija vernih – evharistijsko sabrawe.

,,Gospode pomiluj“.

Ozarewe me|u Romanovima. Otvaraju usta i pevaju – ali se zvuk ne
~uje. I Car i Carevna trepnu.

Mrak.

,,Blagoslovi du{o moja, Gospoda...“,

Rasvetqewe. Ozarewe me|u Romanovima. I ponovo otvaraju usta i
pevaju – ali se zvuk ne ~uje. Car i Carevna trepnu.

Mrak.

,,Jedinorodni Sine...“,

Rasvetqewe. Sve se ponavqa Mrak.

,,Bla`enima“.

SVE[TENIK: (Slava, kondak, glas 8)
So Svjatimi upokoj,
Hriste, du{i rab Tvojih,
idje`e west boqezan, ni pe~al,
ni vozdihanije,
no `izaw beskone~naja.

Najednom Car pada na kolena. Olga je potpuno zbuwena zbog toga.
Na kraju se odlu~uje i sama da klekne.

SVE[TENIK: I niwe, Bogorodi~en:
Bla`im Tja vsi rodi, Bogorodice Djevo,
v Tja bo nevmestimij Hristos Bog na{, vmestitisja
blagovoli.
Bla`eni jesmi i mi, Predstateqstvo Tja imu{}e:
den i no{} moli{isja o nas,
i vsja strana na{a Tvoimi molitvami utver`daetsja.
Tem vospevaju{}e vapijem Ti:
radujsja, Blagodatnaja, Gospod s Toboju.

Mrak. Rasvetqewe. Romanovi su ustali. Mole se.

Valcer za Olgu 191



SVE[TENIK: Bogorodice Djevo, radujsja,
Blagodatnaja Marije, Gospod s Toboju.
Blagoslovena Ti v `enah,
I blagosloven plod ~reva Tvojego,
Jako Spasa rodila jesi du{ na{im.

Mrak. Rasvetqewe. Romanovih nema. Te{ko disawe

JUROVSKI: Za{to sip}ete, dru`e pope? Prehla|eni?

Osvr}e se oko sebe. I wemu je laknulo.

JUROVSKI: Eto, pomolismo se. Du{ama olak{asmo. [ta gle-
date? Nikad nisam odricao uticaj religije i to
nisam krio. Jesmo li branili kome da veruje?

]uti. ^eka sve{tenikov nemu{ti odgovor.

JUROVSKI: Sva{ta. ... Ajde, odlazite sad. Le~ite se. Prozore
zatvarajte, promaja ubija br`e od svake ne~iste
sile.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA XVII

Maskirana devojka pripoveda nastavak stripa.

OLGA: Imaju}i u vidu ~iwenicu da Noj{tat nije bio
dovoqno utvr|en i stoga nije mogao da izdr`i
odgovaraju}u opsadu, Mi{ka je odlu~io da onemogu-
}i pristup. U tom ciqu, on i wegove trupe su
zauzeli San`vil d’Orijan dvadesetog aprila, kada
su prvi put doneli istu vrstu reda gradu kao {to su
to uradili u Majmunskoj ~etvrti. Zatim su uni-
{tili sve mostove i puteve koji su vodili do grada,
ostavqaju}i samo jedan autoput u slu~aju da Mi{ka
`eli da napadne Pariz. Neprijateq sa najtvr|om
voqom na svetu ne bi mogao da iskoristi autoput,
po{to bi ga to stavilo pod unakrsnom vatrom arti-
qerije Noj{tata.
U me|uvremenu, glasine su se {irile kako revolu-
cionari `ele da se osvete onim ~lanovima kra-
qevske porodice koji su bili pod wihovom vla{}u:
kraqu Albertu VIII (koji je bio zba~en s trona kao
malouman); wegovoj majci Kraqici Kleopatri, i
nadvojvodi Karlu Ludvigu, bratu kraqa Ludviga
XXV. Mi{ka je bio u`asnut i odlu~io je da otme
sve troje iz Marsovskog Pariza. Sa ovim ciqem na
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umu, na u`as svojih zemqaka, preobukao se u izvrsno
gra|ansko odelo, u{ao u ~udesni Bencov automobil,
i zajedno sa poru~nicima Xangrizalom, Veselki-
nom i Mi{ukom fon Berenburgom oslobodio kra-
qevsku porodicu.
Rano ujutru, automobil pokriven pra{inom, sa tri-
jumfalnim ogla{avawem sirene, u{ao je u zidine
zamka [losburg. Zatvorenici su pogledali okolo i
nisu verovali svojim o~ima. U zamku, snage Noj-
{tata i Perjanske postrojile su se du` staze i
pozdravile begunce gromkim ,,ura“.
Mi{ka je otvorio vrata, sko~io iz kola, pomogao
svojim ~asnim gostima da se popnu, klawaju}i se i
qube}i ruku kraqice, rekao:
,,Va{e Veli~anstvo, potpuno ste slobodni, a moj
zamak i palata u Noj{tatu vam stoje na raspo-
lagawu.“

RADNA SOBA

Jurovski, na ivici suza, ulazi u radnu sobu. Potresen je, ne zna
{ta da misli.

Spu{ta papire pred Cara koji sedi za pisa}im stolom.

CAR: Za{to ste tako potreseni? Je li sve u redu s va{om
porodicom?

Jurovski mu trpa papire u ruke. Car ~ita.

CAR: [ta sad prikupqate kao dabar? [ta }e meni va{i
de{ifrovani telegrami?

JUROVSKI: Za{to mi niste rekli da ste dobili proro~anstvo?

CAR: Kakve to sad veze ima?

JUROVSKI: Ima. Vi se pona{ate kao da znate {ta }e biti sa
svima nama.

CAR: Za{to bih ja znao? Ne budite dete.

Jurovski je sumwi~av.

JUROVSKI: Ne{to znate.

CAR: (Sle`e ramenima.)
Koliko je svakom dato.

Gruvaju topovi iz daqine, ali sada ve} kilometrima bli`e.

Ulazi Novinar. Opu{ten, teatralan, bodar.
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CAR: Ah, sakupqa se dru`ina za kartawe drevnim kartama!

NOVINAR: Ne mo`e du{a po~inuti od sile ~elika i eksploziva.
Ni vi ne dremate?

CAR: Oko Vremena je Oko Nedremano. Pa i mi s wim.

Jurovski uru~uje Novinaru telegrame. Ovaj pregleda, pa uredno
presavije i vrati boq{eviku.

JUROVSKI: (Novinaru.)
Stekao se neki utisak da smo vi i ja qudi od poverewa.
Od samisli. Od zadatka. Ako ne i prijateqi. Za{to mi
niste rekli za proro~anstva?

NOVINAR: Pa {ta?! Proro~anstva-zafrkanstva... Popovske pri-
~e i bapske ujdurme.
(Pogleda Cara.)
A {ta vi ka`ete na bapske ujdurme, po{tovani? Da ne
ka`em: na vi{e sile...

Jurovski se okrene Caru, pun nade.

JUROVSKI: Ali ne bilo koje sile! Konkretno: proricawa, vi-
|ewa...

NOVINAR: Pa vi kao Jevrejin znate i sami: ,,Izli}u Duha svoga na
svako tijelo! I prorica}e va{i sinovi i k}eri! Va{i
}e starci sawati sne, a va{i mladi}i gledati vi-
|ewa.“

CAR: Znali ste Joila?

Novinar se nasme{i: odli~no trik-pitawe. Vadi onu najsitniju
olov~icu i najmaju{niju bele`nicu.

NOVINAR: Evo, za moju reporta`u – da pre|emo na lak{e teme.
Za{to dinastija Romanovih sto godina uporno poku-
{ava da sebi obezbedi najlep{i srpski rukopis –
Miroslavqevo jevan|eqe iz 12. veka?

Jurovski je zbuwen. Car je hladan. Novinar je veseqak.

NOVINAR: Da li je li~no va{ agent zakasnio za jedan dan 1894.
godine da od Bugara koji su dr`ali srpski Hilandar
kupi celo jevan|eqe, ali je ono ve} oti{lo srpskom
kraqu Aleksandru Obrenovi}u?

CAR: Onom {to je ubrzo divqa~ki sa `enom od svojih
ubijen, ali ko stvarno zna i za{to?

Novinar se pravi da nije ~uo.
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NOVINAR: [ta se skriva u crte`u na onoj 166. strani iz Jevan-
|eqa koja se sada nalazi u Petrogradu? Za{to je
Kijevski vladika Porfirije ba{ wu ukrao iz Hi-
landara 1845?

Car {iri ruke zbog indiskrecije.

NOVINAR: Da li je Porfirija va{ pradeda-imewak, knez i car
Nikolaj Prvi, poslao da to uradi? Koja je tajna skri-
vena u tim crte`ima? Je li i tu proro~anstvo? Ko-
liko slojeva mo`e da ima pripovest u slikama i
{arenim trakama?

JUROVSKI: Molim vas, {ta je na tom ukradenom listu?

NOVINAR: ^tenija za 20. januar, praznik Svetog Jovana Krs-
titeqa. I slika Vavilonske bludnice – metafora za
Irodijadu, koja od devera-mu`a-cara zatra`i glavu
prorokovu.
(U poverewu.)
To je, ina~e, jedina naga `ena u prelepoj kwizi.
(Caru.)
Dakle, {ta nam slike govore?

Car slegne ramenima.

CAR: Vi mi recite – {ta nam slike govore?

NOVINAR: I {ta je va{ Raspu}in tra`io 1913. na Svetoj gori
Atonskoj dok su verski okr{aji me|u crnoriscima
trajali?

CAR: U tu|im potragama ne u~estvujem i ne bih se mnogo na
oslawao na pabirke podataka. To su mistifikacije.

NOVINAR: A je li mistifikacija i proro~anstvo o Ruskom caru u
oslobo|enom Carigradu, {to nam Tarabi}i i drugi
Srbi proreko{e?

CAR: Vidite, ja sam vernik, ali nisam sujeveran. Ko `ivi za
dana{wi dan, kao ja {to `ivim sa ovom mojom po-
rodicom, nije dobar kandidat da pri~a o dalekoj bu-
du}nosti, kako je znaju u srpskim planinama.

NOVINAR: Ali se sla`ete da oba naroda ne{to vide i ne{to iz
toga zakqu~uju i veruju?

CAR: Bez sumwe. I Srbin, sli~no Rusu, ima svoj zavet,
kosovski, koji podrazumeva Carstvo Nebesko i Novi
Izraiq. To je ideologija izabranog naroda koji mora
iznad svega da sledi moralni imperativ. Preci Ju-
rovskog to znaju.
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JUROVSKI: (Sarkasti~no.)
I zbog toga Srbin fanati~no do|e na ivicu nestanka,
ispod ~izme tri carstva. I pro|e Albansku golgotu.

CAR: Molim lepo. Vide}emo tek {ta rovovi iznad Soluna
ovih dana ra|aju. Mo`da vaskrs Srbije. Ko zna, mo`da
i kraj Velikog rata. I jedan ~ovek je vojska, a {ta je
onda {ezdeset hiqada wih?

JUROVSKI: Jo{ samo da mi ka`ete da je Moskva Tre}i Rim a da
~etvrtog biti ne}e.

CAR: Pa tako su nam rekli. Ali na{a dinastija nije nikad
mnogo insistirala na tome.

NOVINAR: Rekle su vam va{e sluge u rizama: pre svih iguman
Filotej moskovskom kwazu Vasiliju Tre}em 1524.

CAR: Ne! To je stigao glas vek ranije, iz apostolske crkve
sa Dunava. Pahomije Srbin, koji je boqe znao tajne
spise iz Kolevke, prvi se obratio knezu Vasiliju
Drugom sa titulom ,,Care“. Ali da presko~imo te
pri~e. Ako je i ta~no da je Moskva Tre}i Rim – i to je
malo daqa budu}nost. A mo`emo li mi dobaciti i do
subote sa ovom pame}u?

NOVINAR: A da li je proro~anstvo Sv. Serafima daleka bu-
du}nost?

Car se neprijatno lecne. ]uti.

JUROVSKI: Serafima Sarovskog?

NOVINAR: Da. Ono proro~anstvo koje je nedavno sa~ekalo ovog
ovde biv{eg cara u manastiru gde ga je Serafim
ostavio da se uru~i ba{ onom Caru koji }e ga pro-
slaviti...

Novinar i Car se gledaju u o~i. Novinar je trijumfalan.

NOVINAR: I svi su verovali da u proro~anstvu Svetac misli na
Nikolaja I i wegovu `enu Aleksandru i majku Mariju.
Ali se odnosilo na ovog na{eg Nikolaja, kome se, gle,
i majka-carica i supruga-carica zovu isto tako.

Iz mraka se pojavquje Letonac sa pu{kom naperenom Caru u
potiqak. Pribli`ava se da naciqa boqe.

CAR: Pa, mo`da u temi ima ne~ega, ajde, recimo, trunku.

Jurovski pokazuje Letoncu da ne radi to. Letonac shvata poruku
i kre}e bajonetom.

CAR: Da... Postoji proro~anstvo.
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Jurovski poka`e da se ni bajonetom ne radi. Letonac tiho ode.

CAR: I da, ~itao sam.

Car se naglo okrene. Letonca vi{e nema. Car pogleda sagovornike.

Karte su sada otvorene.

Igra vo|ena otkako su se wih trojica upoznali sada }e biti
zavr{ena. Novinar i Jurovski sada `ele jasne kona~ne odgovore,
spremni na sve.

NOVINAR: Tu smo da ~ujemo. Razumemo. Pomognemo.

JUROVSKI: Vi se pona{ate kao da znate {ta }e biti sa svima
nama.

CAR: Vi ste stvarno detiweg uma, dijalekti~ki materi-
jalista i idealisti~ki kasapin usred seoske klanice
za koju ste odgovorni. Ali, da – znam pone{to.

JUROVSKI: I znate {ta }e biti sa Rusijom? Sa ~ove~anstvom?

Caru nije do razgovora, ali popu{ta pred mole}ivo{}u kome-
sarskog pogleda.

CAR: Mo`da. Ne previ{e.

Jurovski ~eka, usplahiren. I Novinar je uzbu|en.

JUROVSKI: No! Ko }e pobediti?

CAR: U ratu brata naspram brata i k}eri naspram majke –
vi. Nesta}e Rusije.

Jurovski odahne, Novinar se uho pretvorio.

JUROVSKI: Pa {ta }e biti umesto Rusije?

CAR: Antirusija. Mo}na. Ne ve~na, ali druga~ija.

JUROVSKI: Bi}e besplatno {kolovawe? Bolnice. Penzije? Obi-
qe?

CAR: Obiqa ne, ali svakog ~uda – da. Pobedi}ete u rato-
vima, va{i ku~i}i putova}e svemirom. I vi{e od toga
– cela planeta }e biti prisiqena da se poboq{a zbog
vas. Svi kapitalisti i feudalci. Ali vi }ete se svi
`ivi uzidati u to, desetine miliona ni~im izazvanih
glava. I va{u gladnu decu pove{}ete s vama na drugu
stranu. Ima}ete sve trijumfe ovog sveta u uybeni-
cima, samo `ivota i slobode ne}ete imati.

JUROVSKI: Mi smo na to spremni. Svi odlu~ni radnici i stamene
seqanke. Zna~i, sad priznajete da je Marks bio u pravu
u svemu...
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CAR: ^udan svat, pronicqiv – mada ne u svemu u pravu. Da
ste bili pa`qiviji dok sam pri~ao pre neki dan,
videli biste da je oma{io u logici stvari i da je, eto,
zaba{urio kad je sebe uhvatio u gre{ci. Budu}nost
ne}e izgledati kako vi, solidno informisani gospo-
dine komesare, mislite. Da bi socijalizam do{ao,
revolucija uop{te nije potrebna, a kamoli teror.
Marks je pravio logi~ke gre{ke pretpostavqaju}i
razvoj qudske civilizacije preko kapitalizma u soci-
jalizam, pa u komunizam. Zanemario je jedan duh koji
jo{ nije duh, ali }e nesumwivo biti – Ma{inu. Ma-
{ina ne mari za kapital, ma{ina ima svoju logiku i
dodatnu vrednost stvarawa, a ima}e i pamet. Dakle,
ma{ine }e doneti komunizam, a da li }e ga doneti i
qudima, to zavisi od toga da li }e tada uop{te biti
qudi, tih Teslinih automata svemira.

NOVINAR: Vratimo se proro~anstvu!

CAR: Ah, kako ste vi nestrpqivi!

JUROVSKI: Ali, {ta }e s nama biti?

CAR: Sa ~ove~anstvom? Ili boq{evicima? Ili nama u ovoj
ku}i? Recimo... Nama Slovenima i vama Jevrejima
stra{na je sudbina pisana u slede}em ratu. No, bi}e i
vaskrsa, na istom u{}u Save u Dunav, gde svi svetovi
nastaju. I tu gde je najavqen uspon Slovena, tamo je
najavqen i uspon Jevreja kroz cionisti~ku ideju.

JUROVSKI: Za{to tako slobodno pri~ate? Ne pla{ite se da }u
ve} no}as sve u Moskvu javiti.

CAR: Nema tamo Moskve i ne}e je biti neko vreme. U
Kremqu su sad sile koje ne umeju sebe imenovati.
Pri~am slobodno jer vi, boq{evici, i oni koji vas
{aqu i organizuju i hu{kaju, vi{e ne mo`ete izme-
niti budu}nost. Zakasnili ste. Po pravom Aveqevom
proro~anstvu, duhovno seme Rusije, koje se sada u
revoluciji ubija, zatire i spaquje, bi}e, kao onomad
iz Troje Enejinom rukom, odneto i sa~uvano na rajskoj
reci Fisonu.

Car je sad promewen. Nadqudski.

CAR: To je bio dodatni razlog za{to smo u{li u rat, a ne
samo da odbranimo Francusku i sebe. I znao sam da
moram abdicirati za sam spas Rusije, jer na{a vojska
nije smela napustiti front prerano i zemqa je morala
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ostati cela koliko je bilo mogu}e u vi{estrukoj
desnoj i levoj izdaji. A stotine hiqada i milioni
dragocenih glava moralo je biti spaseno i krenuti na
Zapad. I koje god mere uni{tewa Srbije nadaqe bu-
dete sprovodili – a sprovodi}ete i dr`a}ete taj narod
izme|u no`a, ~izme i bi~a – seme jedine Rusije bi}e
sa~uvano u staroj postojbini Slovena – na biblijskom
Fisonu – Dunavu, Savi, Drini, Moravi, Vardaru... Dok
ne do|e vreme za povratak Rusije sebi. A do}i }e, u
danima kad se sve i drugo bude ispuwavalo.

Novinar se epilepti~no ko~i, trza udovima, ubequje o~ima.

Ali wegovi sagovornici ga vi{e ne prime}uju. Jurovski je {o-
kiran.

JUROVSKI: I vi to tako... Hladno. Da li ste pro~itali i svoju
sudbinu? Svoje porodice?

Car odmahuje glavom

CAR: Bilo bi previ{e. Ometalo bi me u carskim odlukama.

JUROVSKI: Dakle, svoju budu}nost ne znate?

CAR: Zar je bitno? Nije li malopre re~eno: postoji Zavet.
Postoji Zemaqsko i postoji Nebesko carstvo. Sve
drugo su trice. Pokoja ku~ina. Jedan deo istine i
treba da ostane u mraku, da bi ~ovek ostao mentalno
zdrav, da se ne bi pretvorio u zbir svojih strahova. Da
bi uradio ono {to mora.

Car sabira hartije sa proro~anstvom, vra}a ih Jurovskom.

CAR: Evo. Nemojte misliti da je proro~anstvo su{tina.

JUROVSKI: A gde je su{tina?

CAR: U motivaciji. U nameri ~ovekovoj.

Car se okre}e Novinaru.

CAR: Recimo, koja je va{a namera bila – dobri srpski
Englezu ili britanski Srbine, prijatequ na{ – da
nam sad donesete skra}ena i krivotvorena Aveqeva
proro~anstva?

Novinar se vrpoqi. Ima blage tikove ispod oka.

CAR: Za{to je drugo pismo naslovqeno za moju k}er Olgu?
Kakvu ste joj opisali budu}nost: wenu, Rusije i Pla-
nete? Za{to ste je ispitivali koliko zna o Trojan-
cima i wihovim precima i potomcima?

Novinar kao da gubi `ivce, poja~avaju mu se tikovi.
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NOVINAR: Nakon trojanskog rata, Eneja je – Eneja je – Eneja je...

Gu{i se u naporu. Nalazi re~i i po~iwe agresivno da se dere.

NOVINAR: Aeneas, post Troianum bellum et excidium urbis cum

Ascanio, filio suo fugiens, Italiam navigio devenit!

CAR: Odakle primamqiva ponuda za Olgu, a ne i za nas
druge?!

NOVINAR: Ibi, cum a Latino rege receptus esset, invidit ei Turnus,

Dauni regis Tuscorum filius et cum illo congressus est, et...

CAR: [ta je ta devojka mogla da izmeni u istoriji 20. veka?

NOVINAR: ... dimicantibus illis, praevaluit Aeneas et ipsum interemit

regnumque Italiae et Laviniam, filiam Latini, adeptus est.

CAR: I {ta }e tek uspeti ako joj Gospod da zdravqa i
godina? Koja }e Velika Olga postati?

Novinar pokazuje svoju demonsku stranu. Po~iwe da se trese,
govori sada i nekim drugim grlenim jezicima. Nije to glas od
ovoga sveta.

NOVINAR: Pandraso regi Graecorum, Brutus reliquiarum Troiae dux,

salutem.

Car ga prezrivo pogleda.

CAR: Uostalom... Prava Troja nije sklowena tamo gde ste
izmislili!

NOVINAR: ([apu}e.)
Quia indignum fuerat gentem praeclaro genere Dardani

ortam iugo servitutis premi et tractari aliter quam nobi-

litatis eius serenitas expeteret sese infra nemorum abdita

recepit, malens ferino ritu, carnibus videlicet et herbis,

vitam cum libertate tueri, quam divitiis ac deliciis affluens

iugo servitutis teneri.

CAR: Koje ti je pravo ime? Ko te zaista {aqe? [ta ho}e{
od moje k}eri?

Novinar skoro da varni~i, izgubqen i epilepti~an. Car ga gleda,
klimne glavom i odustaje. Okrene se Jurovskom.

CAR: Ne brinite se. Va{e vreme zaista dolazi. I ima}ete
prilike da razmislite {ta ste u~inili s wim.

Car, hladnokrvan, napu{ta prostoriju.

Jurovski je smrznut.

Novinar hvata dah. Uspeva da do|e k sebi, samo odmahne rukom.

Napoqu su topovi. Jo{ bli`i.
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MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA XVIII

Olga sa maskom pripoveda~a nastavqa stripsku pri~u.

OLGA: Odlu~eno je i da se kraq Albert otme tokom no}i osmog
maja. Mi{ka, koji je boravio kod izaslanika, uspeo je, dok
je glumio slugu koji slu`i kraqa za stolom, da preda
kraqu slede}u napomenu: ,,Idite u krevet u jedanaest
~asova. U dva ~asa popewite se preko zida u uglu naspram
jezera. Stra`ar }e spavati. Pazite na stra`ara na ulici.
– Toptiginski“
Kraq je postao neopisivo uznemiren i iznenada ustao,
tako bled i `iv~an da se niko nije iznenadio kada je,
`ale}i se na glavoboqu, oti{ao u krevet ranije no
obi~no. Svi su ga sledili.
Zatim, kada se sve u ku}i sti{alo, Mi{ka se presvukao u
terensku ode}u, iza{ao na ulicu i nestrpqivo stao na
unapred predvi|enom mestu. Ta~no u dva ~asa, iza ograde
se pojavila visoka figura kraqa. Mi{ka mu je pomogao
da se popne. Stvari se nisu mogle boqe postaviti. Sre-
}om za Kraqa, stra`ar je u to vreme bio s druge strane
ku}e te nije video ni{ta. Kraq i Mi{ka su oti{li do
reke i ukrcali se na ~ekaju}i ~amac koji je plovio pod
zastavom Perjanske. Do jutra su stigli do zaliva Dugog
grebena, gde je komercijalno plovilo Perjanske ~ekalo
da ih odvede u Marsej. Nakon promene ode}e, u{li su u
automobil koji je isporu~io Berenburg, a dvanaestog
maja su bezbedno stigli do granice vojvodstva Noj{tat.
Nakon dolaska u [losburg, Kraq je odmah sastavio plan
delovawa. Wegov povratak stvorio je ogroman utisak.
Celi pukovi rojalista najrazli~itijih nacionalnosti
stigli su da za{tite kraqa. Cela Evropa je veli~ala
Mi{ku. Kraq je odlikovao Mi{ku Vojnim ordenom,
druge klase i ordenom Pour le Mérite, prve klase, i dodelio
mu ~in pukovnika garde. Obilne nagrade su oblile i sve
Mi{kine saradnike. Kraq je napravio pukove po narod-
nostima i, udru`iv{i se sa vojskama Noj{tata, preselio
se u Pariz. Revolucionari su bezuspe{no protiv wega
slali vojsku za vojskom. Ofanziva kraqa i vojvode bila
je ~ista pobedni~ka parada. Stanovni{tvo, umorno od
revolucije, ushi}eno je pozdravilo svoje oslobodioce.
Prvog dana juna 1917. trijumfalna povorka dva monarha
okon~ala je svoj ceremonijalni ulaz u Marsovski Pariz.
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TRPEZARIJA

No}. Topovi gruvaju, jo{ su bli`e.

Olga stoji u trpezariji, oslu{kuje zvuke koji je i raduju i pla{e.
Svaki udar je protrese i prese~e, a woj milo.

Ulazi Letonac. Izbezumqen. Bled. Nije se dobro ni obukao ni
opremio, ode}a i oprema vise na wemu.

Pogleda u Olgu. Ne zna kako da joj saop{ti za wega lo{u, a za wu
dobru vest.

OLGA: No, vojni~e?

LETONAC: Ka`e mi komandir: evo ih va{i! ^ehoslova~ka legija!
I bela Sibirska armija!

OLGA: Kako tako brzo!?

LETONAC: Probili su nam zadwu odbranu! Prethodnica, srpski
odred, sti`e u Jekaterinburg mo`da ve} no}as. Ra~u-
naju i na pobunu u gradu, {to mo`e biti svaki tren.

Devojka bi da krene u akciju, ali se vrlo kontroli{e.

OLGA: I to je sve?

LETONAC: Sibir }emo do petka izgubiti.

Devojka se nasla|uje.

OLGA: I jo{?

LETONAC: Ne znam! Odakle bih znao, osim onog {to mi ka`u?!
Ali, sti`e komandir da vam i zvani~no saop{ti. A vi,
polako – va{a porodica sad je glavni ulog za pre-
govore. Sve }e vam biti potaman.

Momak se ute`e na brzinu. Olga veselo stoji pred wim, izdi`e se
vi{ekratno na prste, kao da se iste`e.

A onda se ona brzo propne i cmokne ga u obraz. On je zgranut, na
tren prestane da se zate`e.

Pozdravi je po vojni~ki. Ipak je ona pukovnik husara.

LETONAC: Dozvolite! Ja moram na stra`u.

Ona klimne. Zategne mu kragnu.

OLGA: Dozvoqavam.

On odlazi, zate`u}i opasa~e.

Olga se osvrne u radosti ne zna gde }e pre. Grune na prva vrata.
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OLGA: Tata! Tata!

Nema odziva.

OLGA: (Nestrpqivo.)
Tata! Odmah!

Car izlazi, kompletno obu~en i pribran. Nije spavao.

OLGA: Spremajmo se! Diterihsovi ^ehoslovaci i na{i Si-
birci nadiru, a u gradu }e izgleda krenuti ustanak!
Spaseni smo mo`da ve} no}as.

U Caru se me{a vi{e ose}awa. Ali ipak se uzdr`i da ka`e {ta
misli.

Lupawe ~izama. Ulazi Jurovski, bled, utegnut, vatrenih ali mut-
nih o~iju.

JUROVSKI: Dobro ve~e, opet! Nove okolnosti! Nemiri se {ire po
gradu, idemo u prigradski objekat gde ste bezbedni!

Zgleda se sa Carem.

JUROVSKI: Odmah se spremite, dok ne do|u vozila ~eka}emo u
podrumu. Da ne bi – sa~uvaj i sakloni – par~e metala sa
ulice pro{lo kroz prozor i ne~iju glavu.

CAR: Ne}ete zaboraviti stolice i kolica? Za moju `enu i
sina.

Jurovski ga potap{e po ramenu i izlazi. Car se vra}a u sobu.

Olga se osvr}e prema drugim vratima – sobama gde sestre borave.

OLGA: Ajmo, cure, ajmo, labudice, ustajmo! [ta je sad?!

Zagleda se u mrak wihovih soba.

OLGA: A vi ste budne, }urke! [ta se tresete, obla~ite se...
Hajdemo, sad se mora biti brz.

Svetlo umine, svetlo se poja~a.

U sredini sobe stoje Olga i Car koji dr`i u naru~ju Alekseja –
prvi su spremni.

Iza wih, negde u senkama se naslu}uje besan i poni`en Novinar,
poneki tik mu jo{ varni~i na licu.

Jurovski nosi Olgin foto-aparat. Osmotri Cara i Olgu, za-
dovoqan.

JUROVSKI: Brzi ste. Vidi se gde je plava krva najgu{}a.
(Daje Olgi foto-aparat.)
Molim vas, Olga Nikolajevna...
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Ona uzima ure|aj, sre}na {to ga dr`i. Komandir pregleda papir
sa podsetnikom.

OLGA: (Osvr}e se u mrak, ka sobama.)
Br`e, cure!
(Smeje se.)
Osve`ite {minku, ali ne mnogo. Kao za bal zrelosti...

Jurovski je pregledao spisak. Trupne nogom.

JUROVSKI: Krenuli!

Svi se kre}u ka stepenicama, senke me|u senkama.

MI[KINI DO@IVQAJI – ME\UIGRA XIX

Olga, pod maskom pripoveda~a, privodi kraju stripsku epopeju o
hrabrom Mi{ki.

OLGA: Kraq i Mi{ka, u elegantnim kompletnim unifor-
mama su u{li u automobil i provezli se pravo u
[losburg. Voze}i se do veli~anstvenog zamka, kraq se
izgubio u divqewu veli~astvenom pogledu. Zatim se
okrenuo prema Mi{ki i veli~anstveno pokazuju}i na
zamak, rekao: ,,Kakav je divan zamak Vojvode od Noj-
{tata!“
,,Izvinite, Va{e Viso~anstvo“, re~e Mi{ka s po{to-
vawem, uz trunku jada u glasu: ,,Mo`da sam postupio
protiv `eqa Va{eg Veli~anstva, i u tom slu~aju,
imam ~ast da zamolim Va{e Viso~anstvo da ponovo
preuzme taj zamak. Do ovog trenutka, pripadao je meni,
Va{e Veli~anstvo.“
,,Mislim da se ne razumemo u potpunosti“, rekao je
kraq graciozno. ,,Ja uop{te ne `elim da ti uzmem
zamak. Ali va{a zemqa, daju}i te Marsu, dostojna je
velike ~asti i sre}e {to te ima kao svog samodr`nog
i nezavisnog monarha, Vojvodo Mi{ko.“

Devojka zastaje. Prelistava kwigu, vidi da li ima jo{ strana.
Ima. Pogleda u zaspalog brata.

Sklopi kwigu i pogleda u crn prostor iznad sebe. Slike stripa
po~iwu da blede. Nagli mrak.
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PODRUM

Car unosi u podrum Alekseja, za wim dolaze `ene.

Kome{awe, name{tawe u zbuwenosti...

JUROVSKI: Hajmo, jo{ jedan snimak pre putovawa! Nek se vidi da
smo `ivi, zdravi i veseli.

Sre}na Olga mu daje foto-aparat.

Jurovski name{ta carsku porodicu da poziraju

Senke Romanovih i pratilaca dobijaju kompoziciju kao sa ikone,
ali su svi u dowem i u kontrasvetlu. Svetlu ne od ovoga sveta.

JUROVSKI: (Ubrzano, Caru, nau~eno napamet.)
Va{i kraqevski ro|aci u zemqi i inostranstvu poku-
{avaju da vas spasu. Ali Radni~ko–seqa~ki sovjet
Urala je odlu~io da vas streqa.

CAR: (Zbuweno.)
[ta?! [ta?! Mo`ete li ponoviti?

Car se okre}e prema Alekseju.

Jurovski puca u Cara. Vojnici mu se pridru`uju. Bqeskovi izgle-
daju kao bqeskovi blica foto-aparata.

Egzekucija traje, dugo. Eksplozije, sevawe u mraku, krici, demon-
ska muzika.

Aleksej sedi, ni{ta ga ne mo`e oboriti.

Nagli kraj. Prekid pucawa i ti{ina za tren.

Me|utim, `ene nastavqaju da cvile i vri{te sa poda.

Pucwava opet po~iwe.

Olga poku{ava da ustane, ali je noge izdaju. Upla{ena je ali
prkosna.

Letonac prilazi i puca Olgi u ~elo. Pogleda u Jurovskog koji
pla~e, pa se okrene telu devojke.

Jurovski se pribira, prilazi Alekseju i puca u wega iz blizine.
De~ak pada.

Letonac ubada Olgu bajonetom vi{e puta.

Devojka ponovo ustaje.

Upla{eni Letonac joj puca u glavu.

Tajac.

Probija zaslepquju}a svetlost.

To je blic foto–aparata Novinara. On Olginim aparatom obi-
lazi le{eve i pa`qivo snima.
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ZAMI[QENI PROSTORI

Mrak. Pa svetlost – polako dolazi iz jedne ta~ke.

Olga le`i. Nepomi~na

CARSKA
PORODICA: (Glas preko: Olga.)

Po{qi nam, Gospode, trpqewa sile,
u godini mra~nih dana stra{nih,
da podnesemo progon gomile
i sva mu~ewa yelata na{ih.

Pridru`uje se o~ev ne`ni glas, a kasnije i sestrinski glasovi.

CARSKA
PORODICA: (Car se pridru`uje, glas preko.)

Pravedni Bo`e, snagu nam javi
zlo bli`wega da prostit’ smemo
i krst svoj te{ki i krvavi
s kroto{}u Tvojom da sretnemo.

Olga ustaje. U kaputu je i daqe, golubije siva u sivom.

Skida kapu, skida kaput, ispod je krvava haqina, ne`na i svetla.
Preobra`aj u lepotu.

Ona hoda kroz svetlost. Bosonoga.

Glasovi dece, `amore, pevaju. Veselo zujawe i cvrkut elektri~nih
ma{ina.

Olga se naklawa nevidqivim qudima s strane. Ple{e na muziku
sopstveni valcer.

Iznenada se poja~ava engleska hit pesma. Porodi~ni filmovi su
projektovani na zidovima – devojka je u suzama od sre}e.

Vitak mladi} se pojavquje, ple{u}i. Novinar. Mewa {e{ire, lice
mu je zakloweno. Dobar je i umilan.

Novinar se pridru`uje Olgi, ple{e sa wom.

ENGLESKA
PESMA: (Nastavak engleske pesme ide preko.)

REFRAIN

Some day waiting will end:

Some day troubles will mend:

We’ll forget our sorrow,

clouds are breaking

Will it be tomorrow?

Hope is waking. Someday hating will cease:
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Some day there will be peace,

And with laughter and singing and with

wedding bells ringing

We’ll drive all our tears away

NOVINAR: Dozvolite da vam se predstavim!

OLGA: Ali vi{e ne morate! Sa nama ste jako, jako dugo.
Vidi se da ste ~ovek od rasko{i i dobra ukusa.

NOVINAR: Da, ukrao sam mnogo devoja~kih du{a i nadawa.

OLGA: Uvek ste s nama kad posumwamo u bolu...!

NOVINAR: Meni je u stvari drago da smo se upoznali. Nadam se
da ste pogodili kako se zovem. Ali ono {to vas
zbuwuje je priroda moje igre.

OLGA: U stvari, ne zbuwuje me.

NOVINAR: Bio sam u Sankt Peterburgu, kad sam shvatio da je
vreme za promene. Ubio sam i vas i va{e ministre,
devoj~ica je uzalud vri{tala...

Olga se izmigoqi iz wegovog zagrqaja i otple{e daqe.

NOVINAR: Pa ako se opet sretnemo, budite u~tivi,
budite saose}ajni, i poka`ite da imate ukusa. Drago
mi je da smo se upoznali.

Olga se ne osvr}e.

NOVINAR: (O~ajno.)
Reci mi, lutko, kako se zovem!

Novinar po~iwe da zvi`du}e ,,Saose}awe za |avola“ od Roling-
stounsa. Gleda za wom. Nastavqa sam da ple{e. Tu`an.

Devojka se ipak na tren osvrne. A onda ode daqe. U svetlost.

KRAJ
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Aktuelnu 59. svesku Savremene srpske drame karakteri{u
odlike distopijske kwi`evnosti: dru{tvena stvarnost po-
sredovana medijima, posthumanisti~ki motivi, antropolo-
{ki pesimizam, apokalipsa u najavi, futuristi~ka perspek-
tiva kraja poznatog sveta, distopijska vizija. Pored ovih
ishodi{nih principa, i zajedni~kih usmerewa, re~ je ipak o
dramskim tekstovima raznorodnih poetika i o rukopisima
razli~itih stvarala~kih senzibiliteta, pa i umetni~kih do-
meta.

Dramski tekst Anestezija Milana Milovanovi}a po svo-
jim osnovnim odlikama najpre bi mogao da se svrsta u `anr
antiutopije. To se vidi ve} po spisku lica i wihovim funk-
cijama u ,,novom svetskom poretku“: Svetska vlada, Svetska
bezbednosna agencija i dr. Teme koje se pokre}u u drami su u
skladu sa distopijskim diskursom: kompleks bioetike, pre-
naseqenost, mere represije i unifikovawa ~ove~anstva,
posthumanisti~ki svet, nepostojawe organske hrane i vode,
koncept porodice, odnosi me|u qudima li{eni emocija i
qudskosti:

STELA: Stari, to je zastareli koncept porodice. Sada su po-
`eqni istopolni brakovi, da ne bi opet do{lo do
pojave prenaseqenosti.... A
(Vi{e za sebe)
po`eqna je i eutanazija svih starijih od {ezdeset.

LEA: Stela!

NIKODIM: (Lei)
Je l’ ona to ozbiqna da se raspala Jugoslavija?
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LEA: Ne se}a{ se da smo ju~e pri~ali o tome?... Raspala se.

NIKODIM: Pa {ta je onda bilo?

LEA: Onda je bila nekakva mala Jugoslavija... pa se onda i ta
mala raspala...

NIKODIM: Kuku... Pa je l’ ostalo ne{to?

LEA: Ostala Srbija.

NIKODIM: Srbija?! E neka je, hvala bogu. A da se nije, ne daj bo`e,
i ona raspala?

LEA: Nije da nije, al’ je zato u{la u Evropsku uniju.

NIKODIM: I sad smo mi nesretnici u toj Uniji?

LEA: Nismo.

NIKODIM: I ona se raspala?

LEA: Raspala... Ali zato smo sad svi u Svetskoj Uniji.

NIKODIM: U Svetskoj Uniji?... A jesu tu sa nama Srbima i Rusi i
Amerikanci i Kinezi...?

STELA: Svi smo u Uniji, ali nema vi{e Srba, Rusa, Ameri-
kanaca... Sad smo svi jedno. Razume{? Nema dr`ava i
nema naroda.

NIKODIM: Budi bog s nama.
(Prekrsti se.)

STELA: Lea, pa ka`i mu ve} jednom da se ne krsti!

LEA: Deda Nikodime, nemoj vi{e da se krsti{.

NIKODIM: Za{to da se ne krstim? Da nisu opet komunisti na
vlasti?

STELA: Nema vi{e komunizma, ali nema vi{e ni tog tvog pra-
voslavqa. Ka`em ti da sada `ivimo u novom svetskom
poretku, u idealnom dru{tvu u kom postoji jedna svet-
ska vlada i jedna svetska religija, tako da vi{e nema
mesta ni za kakve sukobe me|u qudima.

Ovaj, utopijsko-distopijski diskurs, me|utim, prilago-
|en je na{em mentalitetu, balkanizovan je (~itaj banalizo-
van) i personalizovan u liku direktora Svetske bezbednosne
agencije koji je ,,yiber“ do sr`i, premazan svim farbama i
pripravan na sve bedasto}e kako bi opstao u distopijskim
strukturama ,,novog svetskog poretka“: la`e, vara, prenema-
`e se, podvodi, podme}e, ucewuje, naru~uje ubistva. Jednom
re~ju, nadasve topao i narodski ~ovek.

S druge strane, u okviru `anra nau~ne fantastike, pot-
puno u duhu distopijskog prosedea, na delu je slikawe auto-
ritarnih re`ima i konzumeristi~ke kulture, ~iji su uzori
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Orvelova 1984 (1949) i Hakslijev Vrli novi svet (1932).
Ubedqivo, zrelo napisana, sa bekgraundom koji upu}uje na
tragi~ne godine jugoslovenskog raspada, sa otpacima qud-
skosti, koja ipak ostaje na (s)ceni, drama Milana Milova-
novi}a je s puno razloga osvojila Nu{i}evu nagradu 2019. go-
dine. Mo`emo je zamisliti na sceni, u svedenoj, minimali-
sti~koj scenografiji futuristi~kog bolni~kog ateqea men-
talno ogoqenog ~ove~anstva, sa belim zidovima koji ome|uju
totalitarno dru{tvo apsolutne kontrole i bespogovorne
cenzure. Sceni, koja je prekopirana verzija isledni~kih tor-
tura u fa{isti~kim ili staqinisti~kim logorima. Sve su
te kelije pomalo isposni~ke: mra~ne, oronule, zadimqene,
zavereni~ke, oznojene, po{kropqene qudskim izlu~evinama
i krvqu:

Mra~na prostorija. Viktor krvni~ki prebija Simona. Kada Si-
mon, obliven krvqu, ostane da le`i na podu, Viktor sedne na
stolicu i na pi{toq montira prigu{iva~.

SIMON: Vi ste za sve ovo krivi.
(Stewe.)
Ti i tebi sli~ni... Vi i policija.
(Pqune krv.)
Kako su oni do{li na vlast? Neko ih je izabrao? Ne!
Oteli su vlast na krvav i podmukao na~in!... Ali ko
im daje mo} da tu vlast zadr`e? Vi... Zato {to ste ane-
stezirani, zato {to ne mo`ete da se probudite iz ko-
{mara u kom ne {titite narod od tirana, nego {ti-
tite tirane od naroda.
(Polako se podi`e na kolena.)
Vi ste krivi, zato {to ne shvatate da pripadate nama,
a ne wima. Vi ste maq u wihovim rukama kojim }ete
nas dotu}i... [ta je, te{ko di{e{? Umorio si se od
toga da me bije{?... Ne brini, tu sam ja, pa ti kad se
odmori{, udri... Ili }e{ me odmah ubiti kao pseto?
(Poku{a da ustane.)

No, Milovanovi} se ovde ne zadr`ava. I naredne, 2020.
godine, na anonimnom konkursu, on zaslu`eno osvaja svoju
drugu uzastopnu nagradu ,,Branislav Nu{i}“, produbquju}i
analizu totalitarnih mehanizama vlasti i represivni si-
stem dru{tvene kontrole.

Pogovor 273



@iri za dodelu nagrade na 41. anonimnom konkursu ,,Bra-
nislav Nu{i}“ Udru`ewa dramskih pisaca Srbije ocenio je
da se, me|u 24 prispela rukopisa, zrelo{}u dramatur{ke
obrade teme, dinami~no{}u radwe i doslednom karakteri-
zacijom likova, posebno izdvojio tekst Besmrtnik.

U drami Besmrtnik, univerzalnu temu, sme{tenu ,,negde
na marginama Evrope“, o vlasti, mo}i, prijateqstvu, qubavi,
prequbi, doslednosti i prevari, sa blagom aromom anti~kih
tragedija i {armom {ekspirovskih zapleta, Milovanovi}
predstavqa na sve` i originalan na~in. Tome, svakako do-
prinosi precizna struktura drame, funkcionalnost stils-
kih re{ewa, odmerenost replika, ali i fini ironi~no-gro-
teskni ton, kojim se od po~etka do kraja poznata ideja o
besmrtnosti qudske `udwe za mo}i, vla{}u i `ivotima po-
danika, od antike do danas, predstavqa na moderan i scenski
dopadqiv na~in.

VIRTUS: (Sedne i zabrinutog lica ga upita)
Kako ti je? Pri~aj {ta ima novo.

DELACIO: (Najednom se uozbiqi)
[ta ima novo? Vidi{ li me?

VIRTUS: Vidim te i vidim nesre}u tvoju. Oprosti na neumes-
nom pitawu.

DELACIO: Ne, nemoj se izviwavati zbog pitawa. Ne vre|a mene
tvoje pitawe, ve} ovo zlo u koje me je tvoj brat pre-
ru{io. Ali nije sva tragedija u nesre}i jednog ~oveka,
celo kraqevstvo je na ivici propasti... Oprosti na ovoj
iskrenosti, znam da govorim protiv tvoje krvi, ali ra-
~unam da smo dovoqno dobri prijateqi da ti u interesu
cele nacije mogu re}i da nas Teratos nezadr`ivo vu~e na
dno. Mene je javno proglasio dvorskom ludom, ali po
svemu sude}i on ceo svoj narod vidi kao svoju privatnu
ludu, igra~kicu kojoj }e po svom hiru pokidati ruke,
noge, ili glavu. On je u stawu sve da nas `rtvuje radi
svog bolesnog apsolutizma. Izolovao nas je od ostatka
sveta; narod je odavno prestao da `ivi kao narod, dok sa
druge strane Teratos gotovo svakodnevno zida nove pod-
zemne trezore u koje }e sahraniti svoje basnoslovno bo-
gatstvo; zaratili smo sa najve}om imperijom koja je ika-
da postojala pod ovim suncem... I to samo zbog wegovog
sumanutog egoizma. Mi koji jedva na svojim nogama sto-
jimo, hvatamo se u ko{tac sa silom ja~om i od boga, i
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naravno gubimo na svim frontovima, na{e `rtve broje
se u milionima, dok tvoj brat ne prestaje da dr`i pobed-
ni~ke govore... ^ak je i svoja prsa ukrasio sa svakojakim
ordewem... Umislio je da je Napoleon, a kraqevstvo mu
se pretvorilo u mi{ju rupu... Ne{to se mora u~initi u
vezi sa tim, ili...

Drama Besmrtnik spada u `anr politi~kog teatra. Zlo,
oli~eno u Teratosu (gr~ka re~ teratos ozna~ava zlo, ~udo,
nakazu), ima svoga brata blizanca, u vrlini, mu{kosti i sna-
zi, oli~enoj u Virtusu. Potkaziva~ Delacio (lat. dostavqa-
we, potkazivawe) i Maja (bogiwa uzvi{enosti, prole}a,
plodnosti; u gr~koj mitologiji jedna od sedam Plejada), za-
tim lepotica Kalista, Teratosova `ena i Virtusova qubav-
nica, `ena nenadma{ne lepote, na {ta upu}uje ve} weno ime,
gr~kog porekla, sve su to likovi povezani tragi~nom ulogom
`rtve mahnitog ubice, sadiste i psihopate, koji se hrani
krvqu, mr`wom i nesre}om u ovom politi~kom trileru. Ni-
ko od wih nema nikakvu {ansu protiv su{tog, esencijalnog
zla, mahnitog i nezaustavqivog ubice. Ve} simboli~kim
imenovawe junaka i lokalizovawem radwe autor drami pri-
daje anti~ke prerogative. Drama Besmrtnik je politi~ki
triler, sme{ten u fiktivni mitski prostor u Evropi, pod-
nebqe ve~itih ratova i poraza, u kome su zverski nagoni i
zlo~ini vitalni interes samog tog podnebqa i, kao takvi,
besmrtni i neuni{tivi. Besmrtnik je besmrtan jer je zlo
besmrtno. On je poludeli razobru~eni vlastodr`ac, ubica,
pomahnitala elementarna sila koju ne mogu urazumiti ni-
kakvi qudski niti bo`ji zakoni. Onaj koji ubija svoga oca
kako bi nasledio presto, koji likvidira svoju majku kao de-
mentnog, no ipak nepo`eqnog svedoka, koji zahteva od ro-
|enog brata blizanca da mu napravi sina-naslednika da bi ga
potom optu`io za neverstvo, koji morbidno mu~i i maltre-
tira svoju prelepu `enu Kalistu, ipak ostaje u zavr{noj sce-
ni na nogama da do~eka nabujalu, podivqalu svetinu koja do-
lazi po wegovu glavu. Glavu, koja je postament nakaradnog
spomenika tiraniji. Na toj glavi sazidan je bestijarij zlo-
~ina i mra~ni vrtlog izdaja i prevara postapokalipti~nog
dru{tva. Delacio i Maja u tom smislu opetuju tragi~nu qu-
bavnu storiju Virtusa i Kaliste. Na samrtnom ~asu, Delacio
}e hrabro{}u i dostojanstvom iskupiti svoju prevrtqivost.
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Virtus ne}e do~ekati kraqevstvo koje, uostalom, nije ni `e-
leo.

U osnovi pri~e o dva brata blizanca stoji mit o dvoj-
nicima, na kojima po~iva dualisti~ka, binarna struktura
sveta. Kraj predstavqa kre{~endo ludila i mahnitosti ,,be-
smrtnika“ u areni politi~kog teatra:

TERATOS: Sve je to ista bagra, moj pokojni brate! [ta, wima si
me opkolio da oni zavr{e ono {to ti nisi uspeo?!
Prevario si se brajko moj – meni niko ni{ta ne mo`e!
[ta je, {ta gledate?!
(Trijumfalno podigne ruke.)
Ja sam besmrtan!
(Histeri~no se smeje.)
Ja sam besmrtan! Ja sam bog! A vi ne zaslu`ujete da
di{ete isti vazduh kao ja! Vi ste trule` koji nema
pravo na `ivot! Vi ste gamad koja se mora potamaniti!
(Ispali nekoliko hitaca u wih i nastavi da se smeje.)
Ja sam bog! Ja sam bog!
(Nadglasava ga `agor spoqa.)
I vas }u pobiti! Sve }u vas pobiti! Ni{ta vi meni ne
mo`ete, ma koliko da vas ima!
(Padne na kolena dr`e}i se za stomak i sa bolnom
grimasom na licu nastavi da urla.)
Pobi}u vas! Jednog po jednog!... Ja sam bog! Ja sam be-
smrtan!... Ja sam bog! Ja sam besmrtan!

Galama koja dolazi spoqa u potpunosti ga nadglasa.

Tekst Valcer za Olgu Zorana Stefanovi}a, dobitnik Nu-
{i}eve nagrade za 2021. godinu, istorijska je drama o stra-
dawu carske porodice Romanovih od strane boq{evika,
predstavqena kroz tragi~nu pri~u najstarije }erke Romano-
vih, princeze Olge i wenog ~etrnaestogodi{weg brata
Alekseja.

U ovom tekstu se vidi odli~no poznavawe tog perioda
boq{evi~ke Rusije, stradawa Romanovih i kompletne me|u-
narodne situacije nakon izbijawa Oktobarske revolucije u
Rusiji. Autor je vrsnim zanatskim ume}em isprepleo posled-
we dane carske porodice sa ve{tim ,,Mi{kinim do`ivqa-
jima“ od 21 igre kroz koje se daje alegori~na slika dru{tva u
nastajawu i nestajawu. U dramatur{kom smislu, ,,Mi{kini
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do`ivqaji“ usporavaju radwu drame, ali su neizostavni deo
teksta i bez wih bi drama izgubila u univerzalnom poetskom
zna~ewu.

Tekst drame, kroz suvereno bavqewe posledwim danima
carske porodice u Rusiji, upe~atqivo prepli}u}i surovost
revolucionara i upliv metafizi~kih sila, ukazuje na uni-
verzalnu tragiku ~ovekovog bivstva u suo~avawu sa istori-
jom, bez obzira na wegov polo`aj, zvawe i udeo u dru{tvu.
Otuda `iri za dodelu nagrade na 42. Konkursu za dodelu Nu-
{i}eve nagrade ovu dramu posmatra kao sna`no antiratno
{tivo, veliku pri~u s po~etka prethodnog veka koja se pri-
poveda sa istorijske distance od sto godina, na po~etku no-
vog, po mnogo ~emu zastra{uju}eg veka i milenijuma na koji
drama tako|e referi{e, svojim mutnim metafizi~kim nago-
ve{tajima i tamnim slutwama.

Termin distopija ukqu~uje diskurse iz pojmovnih oblasti
istorije, filozofije, politi~ke teorije, sociologije, dru-
{tvenog ure|ewa i sl. Moderan utopijsko-distopijski dis-
kurs povezan je sa nau~no-fantasti~nom kwi`evno{}u ko-
liko i sa elementima popularne kulture.

Ve} na po~etku Stefanovi}eve drame didaskalije radwu
vode u (istorijsku) pro{lost i (fantazmagori~nu) budu-
}nost:

De{ava se na planeti Zemqi leta Gospodweg 1918: brod na Volgi;
`eleznica u Sibiru i Ipatijevski dom kao ,,Ku}a posebne namene“
u Jekaterinburgu. Za neke junake – de{ava se i na Marsu, planeti
budu}nosti.

Jedan od nose}ih likova ove potresne istorijske drame,
koja prati posledwe dane carske porodice Romanovih, u svet-
skoj istoriji religije poznat je pod razli~itim imenima.
Nepomenik, |avo, vrag, bes, ~ort, krivi, ne~astivi, ne~isti,
repati, rogati. \avoli mogu da imaju i li~na imena, me|u
kojima su najra{irenija ona iz Biblije: Belzebub, Mefi-
stofel, Lucifer, Satana, Asmodej i dr.

U Stefanovi}evoj drami, vode}u ulogu spletkaro{a, fi-
lozofa, rezonera, ima lik Novinara: ,,Novinar, ve~no mlad,
dolazi preko sedam mora, srpskih ili engleskih.“ On zna sve
{to je bilo, {to biva ili {to }e biti, on poznaje sve tajne
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vidqive i nevidqive, od ovoga i onoga sveta. Zanimqivo je
da |avo u drami poprima obrazinu upravo novinara. Wegovu
pravu prirodu otkriva zavr{etak drame, svetlosna, plesna
fantazmagorija, utopijska vizija, pod imenom ,,Zami{qeni
prostori“:

... Olga ustaje. U kaputu je i daqe, golubije siva u sivom. Skida
kapu, skida kaput, ispod je krvava haqina, ne`na i svetla. Preo-
bra`aj u lepotu. Ona hoda kroz svetlost. Bosonoga. Glasovi dece,
`amore, pevaju. Veselo zujawe ma{ina. Olga se naklawa nevid-
qivim qudima s strane. Ple{e na muziku sopstveni valcer. Izne-
nada se poja~ava engleska hit pesma. Porodi~ni filmovi su pro-
jektovani na zidovima – devojka je u suzama od sre}e. Vitak mladi}
se pojavquje, ple{u}i. Novinar. Mewa {e{ire, lice mu je zaklo-
weno. Dobar je i umilan. Novinar se pridru`uje Olgi, ple{e sa
wom. [...]

NOVINAR: Dozvolite da vam se predstavim!

OLGA: Ali vi{e ne morate! Sa nama ste jako, jako dugo. Vidi
se da ste ~ovek od rasko{i i dobra ukusa.

NOVINAR: Da, ukrao sam mnogo devoja~kih du{a i nadawa.

OLGA: Uvek ste s nama kad posumwamo u bolu...

NOVINAR: Meni je u stvari drago da smo se upoznali. Nadam se da
ste pogodili kako se zovem. Ali ono {to vas zbuwuje je
priroda moje igre.

OLGA: U stvari, ne zbuwuje me.

NOVINAR: Bio sam u Sankt Peterburgu, kad sam shvatio da je
vreme za promene. Ubio sam i vas i va{e ministre,
devoj~ica je uzalud vri{tala...

Olga se izmigoqi iz wegovog zagrqaja i otple{e daqe.

NOVINAR: Pa ako se opet sretnemo, budite u~tivi, budite saose-
}ajni, i poka`ite da imate ukusa. Drago mi je da smo se
upoznali.

Olga se ne osvr}e.

NOVINAR: (O~ajno)
Reci mi, lutko, kako se zovem!

Novinar po~iwe da zvi`du}e ,,Saose}awe za |avola“ od Roling-
stounsa. Gleda za wom. Nastavqa sam da ple{e. Tu`an. Devojka se
ipak na tren osvrne. A onda ode daqe. U svetlost.

Odnos izme|u Olge i Letonca, boq{evi~kog regruta, koji
,,sti`e preko sedam gora, ruskih ili sva~ijih“ dirqiva je
pri~a o qubavi i smrti, vernosti i pokajawu, zlo~inu i kaz-
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ni. Nikolaj II Aleksandrovi~ Romanov, Olgin otac, Car sve-
ruski, Kraq Poqske i Veliki knez Finske, ,,~ovek koji nije
oti{ao“, i boq{evi~ki komandir Jakov Jurovski, ,,ro|en
kao Jankeq Haimovi~, boq{evik, ~asovni~ar, svetlopisac i
popravqa~ vrlina“, vode duboke, istrajne, metafizi~ke raz-
govore o istoriji religije, o revolucionarnom teroru boq-
{evika, o pitawu qudske prirode i (ne)mogu}nosti da se ona
popravi. U sve to su upletene i misti~ne pri~e o Nesto-
rovom letopisu, Miroslavqevom jevan|equ, proro~anstvima
Tarabi}a i Serafima Sarovskog, o sudbini i udesu ne samo
ruskog no i srpskog naroda:
CAR: Filozofski gledano, da ja vas pitam – ~emu prevrat?

^emu teror da bi dru{tvo napredovalo? Zar nismo
nadi{li `ivotiwsko i luda~ko u qudskoj prirodi?

JUROVSKI: Pojednostavqujete, karikirate. Tamo gde vi vidite
tamnu strane na{e pojedina~ne li~nosti, iza toga je
odluka grupnog uma. Mi prosto vidimo nu`nost ra-
{~i{}avawa nerazre{ivog. Mudru gordijevsku odlu-
ku koju nije imao ko da donese.

CAR: Pa i sami ste rekli da je nerazre{ivo. Neki ~vorovi
se razre{uju, samo im vaqa pokloniti strpqewe.
(Pogleda u svoju k}er.)
Bogiwa Istorije sumanutost ne voli. Ne po{tuje.
(Pa u Jurovskog)
Ali, kad smo ve} i dovde stigli – znam ja i gde le`i
uzrok. Po{tovani Marks je smatrao da ~ovek glup i
tup kao bi}e. Pronicqivi nije verovao u evoluciju, da
je ~ovek sposoban za promenu, a kamoli da to mo`e
kapitalista koji vi{ak hleba i ga}a principijelno
ne}e dati proleteru, makar crkao. Idealista materi-
jalizma je smatrao da su Sloveni i srodnici reakcio-
narno sme}e civilizacije.

Jurovski se ironi~no nasme{i, ali ne komentari{e. Ali ga je Car
razumeo.

CAR: Po Marksu, dakle, socijaldemokratija, navodno, ne
mo`e uspeti. Zato vam je rekao da vadite revolucio-
narni ma~. Ali, vidite, istorija mi je dobra poznani-
ca – revolucija mo`e uspeti samo ako je protiv stra-
nog zla, okupatora. Srpska revolucija je oterala tur-
sku okupaciju i donela dru{tveni napredak. A {ta
}ete ovde, u Rusiji, kontinentu, gde granice nema osim
u qudima? Nakon ma~a va{e umi{qene pravde samo }e
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gor~ina ostati, dru{tvo }e se zauvek rascepiti. Sva-
ki sposoban ludak }e udariti `ig svoje semewivosti
na istoriju. Razvoj mora biti mekan, u kora~i}ima,
~oveku i razumu sameren. Zajedni~ki, saboran.

Trenutak pogubqewa Romanovih je filmski re`irana
scena, upe~atqivo orkestrirana, sa fle{bekovima, u kon-
trapunktu tame i mlazeva svetlosnih rafala.

U do`ivqajima medvedi}a Mi{ke na planeti Mars ak-
teri su Medvedi, Majmuni, Psi, Prasci ,,i druga bezazlena
revolucionarna bi}a i kontrarevolucionarna nebi}a“. Ove
me|uigre pod naslovom ,,Mi{kini do`ivqaji“, a ukupno ih
ima 21, pribli`avaju dramski tekst poetici stripa i feno-
menu masovne popularne kulture. Drama se tako, u interdis-
ciplinarnom pristupu, u zna~ajnoj meri oslawa na pop kul-
turu, estetiku stripa i poetiku filmske umetnosti.

Posledwa drama u ovoj svesci, Dobri moj Milice Sto-
janovi}, talentovano je, `ivo, razigrano dramsko {tivo, u
dijalozima i polilozima, u kome je `ivot sme{ten na pozor-
nicu elitnog restorana ,,Rondo“, na vrhu Kule Beograd, sa
panoramom ,,Beograda na vodi“ kao kulisama na sceni. I, {to
se vi{e pogled di`e nagore, to se panorama dubqe spu{ta u
simulakrum kome nikakvo bogatstvo i mondenski sadr`aji ne
mogu udahnuti `ivot. Prostor restorana je zagu{qiv i te-
`ak, ispuwen sudbinama koje se ne ispuwavaju. Svakodnevica
,,ugledne“ klijentele u opoziciji sa osobqem restorana
,,Rondo“ predstavqa Apokalipsu danas. Rasto~en, sitni~av,
besan, podrugqiv, cini~an i prazwikav `ivot, koji se dezin-
tegri{e iznutra, opisan je nadahnuto i verno, sa iskustvom
insajdera. Osobqe restorana je osobqe `ivota. Realisti~ka,
na momente naturalisti~ka drama, sa sjajnim smislom za ka-
rakterizaciju likova, otkriva nam mladu autorku ~iji dram-
ski prvenac obe}ava jednu lepu umetni~ku karijeru. Slobod-
ni smo da prognoziramo lep `ivot ove drame na pozori{nim
scenama.
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KWIGA 1
Miladin [evarli}, Gospodin

Ministar;
Jelica Zupanc, Nedovr{ena

simfonija;
Vladimir \uri} – \ura, Grobqe

ma~aka;
Miroqub Nedovi}, Tamni vilajet;

Dragana Abramovi}, Javor na
{inama.

KWIGA 2
Aleksandar Popovi}, Trka s

vremenom;
Slobodan Stojanovi}, Ku}a na

brdu;
Dragan Tomi}, Slava;

Radomir Putnik, Posledwi
trenuci kraqa Aleksandra i

kraqice Drage;
Stevan Koprivica, Dugo putovawe

u Jevropu.

KWIGA 3
Milivoje Majstorovi}, Pastür;

Rade Radovanovi}, Original
falsifikata;

Eduard Daj~, Sedmorica
(vojskovo|a) protiv Tebe;

Deana Leskovar, Tri ~eki}a;
Bratislav Petkovi}, Legion d’

honneur.

KWIGA 4
Ivan Pani}, Kad }e{ do}i;

\or|e Lebovi}, Kaktusi i ru`e;
Miodrag Ili}, Pu~;

Irina Kiki}, O pomoranyama i
hlebu;

Radoslav Zlatan Dori},
Pozori{te u palanci, iliti

Majmun i Tragi~ar.

KWIGA 5
Miodrag \uki}, Potra`ivawa u

motelu;
Srba Igwatovi}, Izlaze na daske

tri kraqa od Danske;
Miladin [evarli}, Vuci i ovce

ili Srbija na Istoku;
Milivoje Majstorovi}, Martin

an|eo;
Miodrag Zupanc, Bela ru`a za

Dubqansku ulicu.

KWIGA 6
Aleksandar Obrenovi},

Pronalaza~i;
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Dragan Tomi}, Po`ar;
dr Vladan \or|evi} i dr Eduard

Daj~: Plava kwiga o srpskom
pitawu;

Milan Jeli}: Jelisavetini
qubavni jadi zbog molera;

@eqko Huba~, ’Ajduci su opet
me|u nama.

KWIGA 7
Sini{a Kova~evi}, Janez;

Vera Crven~anin, ^ove~e, ne quti
se;

Miodrag \ur|evi}, Dug iz
Baden-Badena;

Rajko \ur|evi}, Kosovska
hronika;

Dragan Aleksi}, Mala srpska
komedija.

KWIGA 8
dr Vladan \or|evi} i dr Eduard

Daj~, Bela kwiga o srpskom
pitawu;

Leon Kovke, Viktimolo{ka
pri~a;

Du{an Savkovi}, Smrt gospo|e
ministarke;

Miladin [evarli}, Kod zlatnog
vola;

Vladimir \uri}, Kao
bo`anstvena komunisti~ka

komedija.

KWIGA 9
Bratislav Petkovi}, Kaskader;

Aleksandar \aja, Jezero;
Ivan Negri{orac, Istraga je u

toku, zar ne?;
Dragan Tomi}, [iptar;

Miodrag \uki}, Krti~wak.

KWIGA 10
Leon Kovke, Ritual zgusnutog

vazduha;
Ivan Pani}, Top od tre{we;

Bratislav Petkovi}, Grand Prix;
Bo{ko Puleti}: Bukefal;

Dragan Stani{i}: Su|ewe
Hamletovim glumcima;

Miladin [evarli}: Mrtva
priroda.

KWIGA 11
Radomir Putnik, Tucindanska

tragedija;
Eduard Daj~, Antigona na

Kolhidi;
Aleksandar \aja, Veroneze;
Marina Milivojevi}, K;

Bratislav Petkovi}, Vojin
Kajgani}, Sporting life;

Leon Kovke, Klepsidra.

KWIGA 12
Miodrag Ili}, Legenda o zemqi

Lazarevoj;
Miladin [evarli}, Nebeska

vojska;
Dragan Tomi}, Pse}a ku}ica;
Vladimir \uri} – \ura, Koju

igru igra{?
Sne`ana Kutri~ki, Kov~eg.

KWIGA 13
Leon Kovke, Ministarka voli

knedle (Knedla u bawi);
Novica Savi}, Opet pla~e, al’

sad od sre}e;
Mile Petkovi}, Voz za zapad, ili

ra|awe Sin|eli}a;
Ivan Pani}, Odvratna drama;

Zorica Simovi}, Jelena.

KWIGA 14
Miodrag Ili}, Ekvilibristi;

Bo{ko Suvajyi}, Vi{wi};
Mirko Petkovi}, Masakr na

tvr|avi;
Leon Kovke, [e}erna vodica;
Bora Oqa~i}, Cuker – klaker.

KWIGA 15
Novica Savi}, Kad onaj tamo

umre;
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Qubinka Stojanovi}, Golubarnik;
Vesna Jankovi}, Malo vike oko

Mike;
Ra{ko V. Jovanovi}, Branislav \.

Nu{i};
Miladin [evarli}, Kosovo;

Eduard Daj~, Trojanska trilogija.

KWIGA 16
Miodrag \uki}, Aleksandar;

Milan Jeli}, La Bednica;
Radoslav Pavlovi}, Devojke;

Aleksandar \aja, @ivot
Jevremov;

Bratislav Petkovi}, Les Fleurs du
mal (Cvetovi zla);

Sowa Bogdanovi}, Kapija.

KWIGA 17
Mladen Popovi}, Masla~ak i

Retard;
Sowa Bogdanovi}, Crvenkapa u

nebajci;
Miladin [evarli}, Divqa~ je pala;

Dragan T. Tomi}, Nu`na odbrana;
Jovan I. Rajkovi}, Ta~ka oslonca;

Eduard Daj~, Crvena kwiga o
srpskom pitawu ili Propadawe i

vaskrs srpskih liberala.

KWIGA 18
Miodrag Ili}, Hajkuna od Udbina;

Ra{ko V. Jovanovi}, Jovan
Sterija Popovi};

Zoran Bo`ovi}, Sa merodavnog
mesta se saop{tava;

Sowa Bogdanovi}, Ederlanda;
Radmila Jovanovi}, Ve~na maska;
Sne`ana Andrejevi}, Dva puta

dva je pet.

KWIGA 19
Milan Miwa Obradovi},

Atraktivan naslov;
Dina Nedeqkovi}, Arto i wegov

dvojnik;
Vladimir \uri} – \ura, Ban Strah;

Sowa Bogdanovi}, Su|ewe
Baba–Jagi;

Milisav Milenkovi}, Proces –
Franc Kafka;

Kapetan Eduard Daj~, Piratska
trilogija.

KWIGA 20

Miodrag \uki}, Kiseonik,
Mirjana Bobi} Mojsilovi},

Imitacija `ivota,
Sne`ana Kutri~ki, Smederevsko

blago;
Dobrilo Nenadi}, Gojko [anti},

Magla,
Velimir Luki}, I smrt dolazi na

Lemno,
Miladin [evarli}, Kara|or|e.

KWIGA 21

Miodrag \uki}, Ba{tinik,
Sini{a Kova~evi}, Ze~iji nasip,

Stevan Koprivica, Tre Sorelle;
\or|e Lebovi}, Vojnik i lutka,

Miladin [evarli}, Zmaj od
Srbije.

KWIGA 22

Novica Savi}, Ovde nema lopova;
Miodrag Ili}, Ma{ina za teror;

Predrag Peri{i}, “2004”;
Milan Miwa Obradovi},
Ogledalo bez pokrova;

Sowa Bogdanovi}, Stanojlo me|u
`enama;

Ivan Pani}, Kume, izgore ti!

KWIGA 23

Miodrag \uki}, Svetionik,
Ra{ko V. Jovanovi}, Kosta

Trifkovi};
Aleksandar Panteli}, Tako smo se

nekad smejali,
Dragan Tomi}, Sabqa doseklija,
Aleksandar \aja, La Gerilla,

Leon Kovke, Bebin doru~ak.
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KWIGA 24
Miladin [evarli}, Du{evna

bolnica,
Stojan Srdi}, Maksim,

Irena [arovi}, Mali Bog,
Radmila Jovanovi}, Karakonyula,
Spasoje @. Milovanovi}, Sofija

Stavri} ili smrt odnosno
Umetnost pre`ivqavawa,
Eduard Daj~, Iza ogledala.

KWIGA 25
Miodrag Ili}, @anka,

Svetozar Vlajkovi}, Marko &
Musa;

Aleksandar \aja, Blagoqub II;
Vojislav Savi}, Kenguri;

Qubinka Stojanovi}, Pit;
Bojan Vuk Kosov~evi}, Kavez.

KWIGA 26
Stojan Srdi}, An|eo s verande,

Aleksandar Pej~i}, Da Bog
po`ivi gospodara,

Dragan Te{ovi}, Zajedni~ka
izlo`ba;

Mile Petkovi}, Pogrebni zavod
Milo{evi} & comp.;

Nenad @. Petrovi}, Ku}a
razvrata;

Vesna Egeri}, Lepa Jelena.

KWIGA 27
Miodrag \uki}, Mlin,

Miladin [evarli}, Propast
carstva srpskoga;

Eduard Daj~, Gozba ili O
Erazistratu;

Bo{ko Suvajyi}, Ostrvo;
Aleksandar \aja, Povratak

kne`evog sokola;
Radomir Putnik, Venijaminov

krst.

KWIGA 28
Vladimir V. Predi}, Samo je

starac stigao na brod,
Toma Kuruzovi}, Roman bez

romana;

Mirko Miloradovi}, Ibzenova
{kola;

Milisav Milenkovi}, Zlo je biti
Srbin;

Zoran O. \iki}, Jakac;
Sowa Bogdanovi}, Posledwi voz.

KWIGA 29
Miodrag Ili}, Vukomanov

povratak;
Miodrag \uki}, Papagaj;
Dragan Tomi}, Raskr{}e,

Aleksandar \aja, Jankovac –
potopqeni svet;

Stamen Milovanovi},
Konstantin.

KWIGA 30
Miodrag \uki}, Somnambuli;

Predrag Peri{i}, Heroji;
Eduard Daj~, [arena kwiga o

srpskom pitawu;
Stojan Srdi}, Gr~; Zoran \iki},

De~ak;
Ma{a Filipovi}, Zadr`i kusur.

KWIGA 31
Miodrag \uki}, Ugovor;

Miladin [evarli}, Novi `ivot;
Goran Markovi}, Villa Sachino;

Bratislav Petkovi}, O tempora! O
mores!

(O vremena! O morala!),
Dragana Abramovi}, Beogradski

lokvawi,
Ana Rodi}, Ku}a u {umi

KWIGA 32
Milena Markovi}, Nahod Simeon,
Miodrag \uki}, Labudovo jezero,

Aleksandar \aja, Bitka za
Sewak,

Bojan – Vuk Kosov~evi}, Kosmo S
– [tasmo S;

Egon Savin, I. A. Gon~arov:
Oblomov;

Dragan Kolarevi}, Agencija za
duhovni razvoj
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KWIGA 33
Svetozar Vlajkovi}, More u

liftu;
Miladin [evarli}, Optimist;

Muharem Duri}, Pista;
Slobodan @iki}, Bratsko

vojevawe;
Zoran Stefanovi}, Slovenski

Orfej;
Fedor [ili, Kozji grob.

KWIGA 34
Miodrag Ili}, Jeretik,

Bo{ko Suvajyi}, Ilarion,
Stamen Milovanovi}, Olivera,
Vesna Egeri}, Vesela Engleska,
Mile Petkovi}, Prokrust igra

ping-pong,
Dejan Nov~i}, Melodrama.

KWIGA 35
Miodrag \uki}, ^udan stric;
Blagoje Jastrebi}, Boravak u

obi~noj sobi;
Miodrag Ili}, Valcer poru~ika

Nidrigena,
Miladin [evarli}, Mala srpska

komedija;
Goran Ibrajter, Kardanus;

Ivan Pani}, Tre{win cvet.

KWIGA 36
Vladimir V. Predi}, Jesewi

lovac;
Miodrag \uki}, Faraon i lav;

Miladin [evarli}, Vizantijski
ametist;

Aleksandar \aja, Bilo jednom u
Srbiji;

Muharem Duri}, ]orava maca.

KWIGA 37
Eduard Daj~, Evripidova

Ipsipila;
Zoran O. \iki}, I medvedi su

qudi;
Stojan Srdi}, Stoje vremena,

Slaven R. Radovanovi}, Rastkov

put;
Dragan Kolarevi}, Suo~avawe sa

pro{lo{}u.

KWIGA 38
Stamen Milovanovi}, Jedna~ewe

po zvu~nosti;
Veroslav Ran~i}, Zlatno pravilo

Glosovo;
Aleksandar \aja, Odr`avawe

Zaharija;
Milica Pileti}, Palindrom,

Pe|a Trajkovi}, Na kraju krajeva,
Milan Milovanovi}, Senka.

KWIGA 39
Miodrag \uki}, Striptiz kod

Yakera;
Miladin [evarli}, Balkanska

rapsodija;
Muharem Duri}, Han;

Mladen Gvero, Prvoborci \avoqe
varo{i;

Petar Petrovi} Wego{, Lu~a
mikrokozma, obrada i

dramatizacija Gojko [anti}.

KWIGA 40
@ika Lazi}, Kwa`ev sekretar;
Borislav Peki}, Cincari ili

Kore{podencija;
Slobodan Stojanovi}, Veliki dan;

Miodrag \uki}, Vila
metamorfoza;

Miladin [evarli}, Apsolutni
sluh.

KWIGA 41
Miodrag \uki}, Majstori;

Miladin [evarli}, U rukama
otaybine;

Muharem Duri}, Bulowska {uma
(Hasanaginica ili La locura de un

hombre);
Dragan Tomi}, Portir;

Bo{ko Suvajyi}, Goluba~ka
mu{ica;
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Stamen Milovanovi}, Udovi~ko
kolo.

KWIGA 42
@eqko Karan, Glib;

Muharem Duri}, Duboko grlo;
Bo{ko Suvajyi}, Periteorion;

Radoslav Zlatan Dori},
Pozori{te dolazi;

Pe|a Trajkovi}, Fajront.

KWIGA 43
Miodrag \uki}, Ko~ija{;

Slobodan M. Isakovi}, Du{anovo
jutro;

Miladin [evarli}, Izdajnik;
Vladimir V. Predi}, No};

Goran Babi}, Veli~anstvena
dramska freska pod naslovom
“No}, svud okolo Jasenovac”.

KWIGA 44
Dragana Abramovi}, Zmija u

nedrima;
Ana Buji}, Osniva~;

Smiqana \or|evi}, Mala i no}na
muzika;

Vladislava Vojnovi}, Deca Ere
Kompjutera;

Jelena Popadi}, Kohio;
Mirjana Jevti}, Kafana u

Wujorku.

KWIGA 45
Miladin [evarli}, Smrt na

izletu;
Bo`idar Ze~evi}, 1918.;

Stamen Milovanovi}, Duga no}
pod orahom;

Milisav Milenkovi}, Lov na
prepelice.

KWIGA 46
@eqko Karan, Opera uz tawir

pasuqa (Yenerikanci);
Miodrag Ili}, Apisova kletva;

Obrad Nenezi}, Ne`ewe;
Aleksandar Nogo, Majstorska

radionica.

KWIGA 47
Bo`idar Ze~evi}, Pivara;

Miladin [evarli}, Merlinkina
ispovest;

Stamen Milovanovi}, Skrkolije;
Predrag Peri{i}, Sre}a u

nesre}i.

KWIGA 48
Gorana Balan~evi}, Ogvo`|ena;

Ma{a Pevac, Juna~ka
pripovedawa;

Dimitrije Kokanov, Vilinska
pra{ina;

Svetozar Vlajkovi}, I nevidqivi
voli vatromet.

KWIGA 49
Miladin [evarli}, Antikvar;

Stojan Srdi}, Geto;
Ana Buji}, Vremenska prognoza za

Aulidu;
Stamen Milovanovi}, Ne pla~i,

Petra.

KWIGA 50
Radmila Smiqani}, Bunar;

Jelena Popovi}, Mrki ponedeqak;
Mario ]ulum, [alter;

Goran Joki}, Ivanovo otvarawe;
Ranko Risojevi}, Jolpaz Davidov;

Branko Br|anin Bajovi},
Nedo|ija.

KWIGA 51
Igor Bojovi}, O{te}eni;

Stojan Srdi}, Mikulina `enidba;
Stamen Milovanovi}, Povratak;

Vojislav Savi}, Egzekutor.

KWIGA 52
Stojan Srdi}, ]opavi qudi;

An|eo s verande; Salon; Geto.

KWIGA 53
Milan Jeli}, Vancage;

Dragana Abramovi}, Seks za
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poneti;
Nikola Teofilovi}, Posledwa

`eqa Dragi{e Nedovi}a;
@ika Rankovi}, Na putu sre}e

KWIGA 54
Stojan Srdi}, Moje dete;

Gorana Balan~evi}, Preplava;
Nikola Milojevi}, Na tragu;

Predrag Crnkovi}, Trbuhozborci.

KWIGA 55
Neboj{a Pajki}, De~ko koji

obe}ava;
Mirko Demi}, Pobednici,

pobednici;
Stamen Milovanovi}, Sav Srbin;

Bratislav Petkovi}, Pri~a o
Svetom Savi

KWIGA 56

Ivan Pani}, Sokratov
testament, Bol-Bolen (Ada na
Reci Dubokoj), Odvratna drama

(Kratka studija jednog
karaktera), Magneti (Crtica o

strpqewu i trpqewu)

KWIGA 57

Stojan Srdi}, Bujica, Magla,
Sahrana, Igra, ]opavi qudi,

Maksim Crnojevi}, Zimska
ba{ta, U~enice, Isus, Ti{ine

Kosova, Seobe, Gluvo kolo

KWIGA 58
Milan Jeli}: Se}awe na

Albinonija, Jelisavetini
qubavni jadi zbog molera, La

bednica, Vancage, Ho}u da budem
krompir
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